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భః డేవీ! రకా! తండి మగలను కాడాని విడినిమెటి 
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ద్చయిో అగుధ్రాన కాయతై దాగి 
“వచ్చినంత జంత పంపుట 
బిగ్సిహో శ్రములకు విఘ్నమంటినణా గ్ర 
హసధర్మము దోషోపహతిని బడును. 
ఏత: అది వే ఎటుగుదును; ఐనను, ఆర్యపు[త్రా ! బంధయణనము రిడిచి 
పెట్ట హోయినప్పుడు సంతానము కలుగకపోదడు. 
దాను అది యట్టిచే. హృచయమర్మస్థానములను దించు గంసాగి 


వాదములు ఇవే. అందయలేతనే బహుదుఃఖధాజనములగస ఇల్లి కాయి 
- 
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తమల నగా టిం తూడింది డసీఘులు అడప్పలల్‌ లవి మిండ, 
re 


కంచు: కానుభ[డ్రా! (సగము లికి కధకి) దుహళిరాజా ! 

రాడు : (చిజునవ్వుతో) ఆర్యా! మా పితృసఒకులు గన్ను రామభడా 
యని (బయముగా బులుచుకా 

జిలనాటుస అను నరింప్పము. 


కంచుకి ; ముష్యశ్చంగా (శ్‌ మముగుండి అభ్షావక౦ి దయచేగినాది. 


సీత: ఆలస్య మెందుకు Pode We 
రాను వ శీఘ్రమే దారిని గ్రచేశ పెట్టుము, 


ఆంకము 1 


[కంచుకి నిష్క్రిమించును.)] 


కరా (పవేకించి ) శుభమును మీకు. 


7 లో 
అనో 


గాదు: రం తమకు ఆఅఆనవీగాగచము 


ర ఆక ఇక గై 
పజ ఏ వంచే. గురుణనుల కందతి కవి, పెర్దలకున్కా మా శాంతమ్మకును 
a 


కుగలసు కదా 2 
రాము: దూ బావ, బుష్యనృంగ పూజ్యపాగులును, ఆర్యశా౧తయును 
నిరిఘ్నుముగా సోమరసమును సవింతురు గగా । 


§ బధ 


బత: మమ్ములను ఎప్పుడై న స్మరింతురా | 


నై జో అగు రాస్‌ జ 
అష్టా: (కూట్చిండి ) అలాగే దేవి, భగవాన్‌ విస్టుడు నీతో ఇట్లు 
బెప్ఫుమ టను. 
భగవది మహీచముత9కి ప 


అ 


తండ్రి, రాజర్షి ౬ ఆన పు. క 
ఎవ్వరికి జం పల మినుడు నేను, 


a 


యు నృపుల యింటికోడల వయితి బిడి ! 


ది 


అలి అగ గ ర అద్య జ్‌ పట ఆర 

ఇంతకన్న నిన్ను ఎమి దీవింపగలము, ఎద క ఎరులగు పు[తు 
అను కనుము, 
నామ : అనా గ్రాం సబం౭ రు 

జగతిలోన : లౌకిక న సాదుణనుల 

వాకస్క్టాలు మెలంగు అరాగవ రనముగ; 

య అబన 
ఆద్యులయిన మహర్షుల యద్భ్బుతవాగి 


నంటి అర్థమే పలుగితు నవశ మగును. 


ఖ్‌ 


ఏవయినా ఉన్న చో వానిని చెంటచే కీర్పవలసినది” అని. 


అతా: డని: ౧ యాడువివవలధుడ యుష్యశ్చుంగప డిటు జలు సం 
డు డై గా తన్‌, 


లో Pa ఇ వాజి థి గ్‌ గాం 
నాడు. ప అతా! హార గర్మపంతి దనుటిల నిన్ను రృచటికి ల$ సమ 4 
క్ష్‌ ణు ఓ . 
CR తొ ష్‌ ళా a = లాలి అటా శ 
నావేదు, రామభయ్రని కూడ రప్పంసక ఎ దిభాూాయునర. అబద 
ల ర జం సు ఆ గ ఆలం 
నిలిపితిమి. ఇక, ఆయుమ్ముతిని నిన్ను కొడుకును ఒడిఠట్టుు దూడ 
టూ బాణా 
లాక్‌ Pd ళో 99 
జ చుచు నో! ము. 
డం 
క ని డం “లా జ ఒం అర్ర అగ ఇద oa) అ అధి రం 
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ర్త గ ద చ్‌ ఎట్‌ అటా ళ్‌ 
ఆర్యా, హూజ్యపాచులు వవిర్థులు నల్నమియు ఆంగందుడా ? 
అషా : వినుడు. 
ణు 

అల్లుని సవననుం దెటు లాగినాము, 

భాలుడపు ఎవు = క్రొత్త భూపాలనంబు, 
రాజ్యకలన యు రదు (పజారంజనంణు- 

ఓ pane. 


తదరింత యస్‌ంబ మి ధనము రామి: 


రామః గురుందపులు, దమొత్రానరుణులు పలి 3న ఫే 
(+ 


కాచయేని _ ఈ జనక ర్షికన్యనేని. 

య 
ఆఖిలలోకసమారాధనార్గ మేను 
సదలువాడ = లే దించుక వ్యథయు నాస. 


సీతః అందువలననే ఆర్యపుత్రుడు రఘుకులమునుభరించ సమటుడెనాడు. 
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రామ: క రకు. ల అషావకులకు సికారోంతి కరు వగు. 


అష్టా: (రేచి పరికొమించి) ఆహో : అత్మణకుమారుడు ఎచ్చినాడే 


విషు) రుం వన న! 


| అక్‌ ఇంప. (ఎవేంంచును | 


అక్ష: ః జయము! వానక్యన హం ఆయము. ఆన్నియాా! ఆ న్మిత్రకారుడు 
“చ ణి Oa చీ 


సునము ఆమంంచినద్లు పీ వవికమును సలకమునటఖించి తెదింసాడు.- 


: * Cu యశ్‌ అవ ఆర ఇ _ 
ఆతుండం అవల ంపగసగంను. 


రాము ఏ పత్యా! ఎబి వను. చి శము చదిరియున్న జానకిని ఏనోడి 
ళీ అనా. 0౫4 
ఎబుటకు కదా: ఆ చిత్‌ మెంతవటకు మచ నడి ? 
చు శ 
అక్షి : హూజ్యూరాని ౨గ్నితద్గి ఆకును ఫా ర్రయెనది. 
[ణో ళా ఐజీ టా 


పృటుపుటుక కో= పాక య ఎన 
ము ళు లో 
లో వ 0) ఆమ ఇ” ఇ” 
తశయమెొహు తంల నానన అ పణం! 


be 


సొంతవరాం ౦ గాని. వురి ge క ములం 
_ తల హుచీకరణ యోగ్యములు కొ, 


iba 


wd 


వ్‌, , పులడక్థం చపరరించినదానపై నన. సిజీపిత మిందు 
ఈ ఆసపహామకు అవధి కొనరాబే 


3లధను అటు క కకిఇత లోక 
na Ou 
జ్ఞులని మనస్వినీ ! నిను కలోరములాదుట వ్రేపరాదు, క్‌ 


మల సురఖి[ప్ర'వానమును సూెశి ధరించుట ప_డెద్ద, ము 

చ్చలముస వాళ్ళలో వదివి వక్కొనరించుఐ లోసరా దెటుళా 

అది. అటులుంది, వితలిఫిత మన 
రా 


తేచి పరికషిమింతురు.) 


సీత: అగుగాక, ఆర్యపుత్రా ! 
మే చరిడమునం పరికింతము. ( 


లక: ఇడె లిఖితిమైన ఆ చిత్తరువు. 
సీ్‌త్ర: (తెల్లబోయి ) ఏ రెవరు? సందు తేకుండా మీదనే నిలబడి 
మిమ్ము సోతంము చేయుచున్న ట్లున్నా రు. 
లక్ష: ఇవే, అతి రహన్యములయిన ఆజ్బంభకాస్త్రములు. వీనిని భగవాన్‌ 
భృశాళ్యుడు మహర్రి కౌశికునకు అనుగ్రహించెను. అవి విశ్వమునకు 
Ou 
మితుడయిన విశ్వామిత్రునికి సంక9మించెగు. ఆ మహానుగాబ్పుడతి 
దానిని తాటకావధసమయమున ఆర్యున కుపదేశించెన... 
రావు: చేవీ! దివ్యాప్త్రము లివి. నమస్కరింపుము. 
ట్రహ్మాతోడ పురాణదేవతలు ము 
వేల వేలేండ్లు దీక్షించీ వీని గనిరి; 
స్వాత్మ తేజ స పములు రూపము గొనగ్‌, 
i 
చేద సంరక్షణార మె విమలగా త్రి | 
యర 
సత : ఏనికి నమస్కరించుచున్నా ను. 
రామ: ఇవి సర్వథా న సంతానమునం 'ప సుస్తాపితము లగును. 
సీత ఏ; అసుగ్భహితసు. 
లక్ష్మ : ఇది మిథిలానగర కథ, 
సీత: ఓహో! ఏమి! ఆర్యపు(క్రుని కరీరసౌవాగ్యము | పూచిన నలై 
లా 
కలువ వలె నీలకో మలమై చిక్కగా నిగనిగలాడుచు శామ్యసుందర 
ముగా నున్నది. సునాయాసముగా విటిచిన శూలిధనుస్పుతో ఆచంచ 
లమువై న నేత్రము అప్పగించి చూచుచున్నాడు. ముంగురులముడితో 
ముగ్గమెన ముఖమండలము చక్కగా లిఇింపబడినది. 
లక్ష్మ: తలీ । చూడు చూడు. 
ne) 


1) 


యిన సో ee (పహ ల్రిష్టు దగుచు 


రామ: అది చూచుచున్నాను. 


అ ఇ 


జనక రఘుకుల బా౨ధవ్యసంఘటన 
[స్రైాయము కాకుండు వరి ౩ పృథివిమీవ: 
దాశయు (ప్రతిగనృహీతయు తాన యగుచు 
కొనికుడె నడిపించె మాంగల్యదీక. 
సీత ఏ అలాగే ఉన్నది ఇది ఆ సమయమున నాందీ గోదానము లిచ్చి 
వివాహదీక్షవహించిన ఆ నలుగు రన్నదమ్ములును వీరే అహా! 
ఇప్పుడుకూడా నేను ఆ (ప్రదేశమందే ఆ కాలమండెే ఉన్నట్లు వావించు 


జన్‌ 


క్‌ 
త్త గ్‌ 


లక్మువ ఈమె పూజ్యురాల వయిన నీవే. ఇదిగో మాన్యురాలు మాండవి. 
ఇక, ఇది శ్రుతికీర్తి .... .... 

సీత; వత్సా! (చిత్రములో ఊర్మిళను లక్షించి,) ఆవల నింకొకరున్నారు, 
ఆమె యెవరో ? 

అత్మ: ( అపవారించి, లబ్దించి, చిటు నప్వుతో ) ఆహా : డేవి ఊరి 
ను లించి అడుగుచున్నది. కానిమ్ము, ముందుకు జరిపెచను. 


ఆలో 


(పకౌళముగ్యా ప్పుణ!ంవాగా 1 చూడత నది ఇద. చూడుము. రాయని 
ha 
ఉద్యో 


తుము. ఈయన బుసేలో. ౬. 
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(సగము చెప్పుచుండగా ..... ౨ 
రామః (సాషవముగా) వత్చా। చూడతగినది ముఃము పాలా ఉన్నది. 


ఇంకొకదానిని చూపింపుయు ........ 


ప్‌త్‌ 9 (న్నేహగొరపములతో పరికించుచు) వాగుజాగు ఏ; ఆర్యుప్పుతి ! 
వినయవాల్లభ్యముచే మీరు అధికముగా శోభిల్లుచున్నారు. 


దో 
లక్ష్మి : బ్లా మనము అయోధ్యకు వచ్చితిము 
a 


రాము: స్మరణ కి ఎచ్చుచున్నది. పో! పిన! 


జీవించియుండో ఐనకులు_ 


న్‌ © ర 2 అట ఆజ ల పే 
“ఆ యిమయవోకిర జీ పంచం దింగ సఅఈరన్‌ _ 


అప నల గడంచెన్‌. 
ఆత నముణమునందు ఈ ఆనక కుమారియును __ 
పలు మొగ్గల తెలుపారు సోయగముతో. (పారకంబులకా ముంగురుల్‌ 
వలంచజాబార _ మయొగంబునంచు నశులావణ్యంటు చిందంగ, వె 
న్నెల యట్లందము లను _ నంగముల వన్నెల్‌ విప్ప మా మాతృకొం 
తల తిర్చెకా నిరతం బకృ్ళ(తైము మనోజ్ఞ క్రీడనా లాలనన్‌, 


ఐక్ష్మ: ఈమె మంధర....... 
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సుకాం డిచె ce మిందువిచన. 


లక్మి : (నపష్వలో-లినలి ఖే, అన్నయ్య పలకులలో నడిమితెల్ల కై కేయి 
హ్‌ జడం: స పద్రదిలే 

వ్‌ డా క” న ఖ్‌ జ ళ్‌ ఘు సి 
ఎత : కిటా ! ఇది జడలు ముడిచిన మృ హపైౌంజహు 
ఐక : రాసలవజ్యుని పుుతిపరంబు జెసి, 

మృయుళాయన ఇత్యుకు అలరించి రది, 

(wa ఆం అం 
వొల్యనమం డి య. దాని (ధొతృ్ళవరడ . 


YE సపయునే పుణ్యార రణ్యక (పతం. 


ప 
లత: షం విరుల ౬ క నిండారిన భాగీరధీనడి. 
పకా ఫ్‌ 


భావము రిఘముఈల చేవ? [ఆకు నమస్కారము. 


వై ఆజ 


సవనాశ్వార్తము భూమి (త్రప్వి, కవిలేజి (క్రోధకిలాహృతా 
న b= 


నువుదై పడ్డ పతామసూల్‌ భగవతీ కుద్దోచకస్పర్శచే 


దవముంపెందగ; స్వాంగవాత బహుళొ ర్తిన్‌ వైచి, తోతెచ్చె సన్‌ 
సవసయుంా భగిరఘుం, శకి తబోజా౭లాశిఖాశ పు డె. 
జరి జ రై 


ఆ ౩ల్లివి నీవు, కావున అరుంఛతివలె = నీవును _ ఈ కోడలిపల్లు మంగళ 
ఛ్యానవై యేమరకుము. 
లత: చిత్రకూటమునకు పోవ దారిలో యమున ఒజ్జున ఉన్న ఎని 
మహర్తి భరద్వాజుడు తెలిపిన శ్యామమ:స వనస్పతి __ ఆ మహో 
వటము ఇది. 
[ఫీ 


ఉ కరరాముసరిళో 
రారు: (గానివంక సరికించి చూచును ' 
అ అ అల్లో శ అరన్‌ గ ల్‌ డొధక a నభ ణా శ 

ఎత వ ఆర్యపుత్రా! ఈ (ప్రదిశము టుకు డ్రాప మున్నద 

రామ: (ప్రియా : దీనిని ఎట్లు మజుపగలుగుదును. 
నడచిన మార ఖేవమున నం, వ్యథాలసమోహనంబుల స 

గస nN అ or 

వడిలిన తమ్మితూండ్ర వలె వాడిన తావకదుర్చలాంగముల 
విడువని గాటపుం గవుగిలింతల నిచ్చి సపర్యసయ నా 
యెడదను వాల్చి మున్నిచట నే నిచురించితి వీపు కోవ | 


లక్ష : ఇచ్చట వింధ్యారణ్య ము (పవేశించునపుడు మనలను రాక్షన 
విరాధుడు అడ్డగించె”ం. 


సత: ఇక చాలును, ఇప్పటికీ కథ (ప్రత్యతముగా చూచుచున్నాః. 
ఆర్యప్వుతుడు స్వహ_స్తముతో తాటియాకుల గొడుగును బట్టి నాకు 
ఎండ తగులనియని దకిణారణ్యప్రదేశము. 


రామ: ఇవి వె భానసు లా(శ్రయించెడి తపోవృక్షటవీనిర్నరీ 
= రం 
సవిధారణ్యత లంబు; లిం దతిథిదేవవాత పూజాపరో 
తవ్వ నిల్తురు గేస్తు _ లాత్మశమచేచ్చాదీకితుల్‌ = సంభపం 
బవు దానిన్‌ గొని పర్హశాలల3స నీవారాన్స ముల్‌ వండుచున్‌, 


లక్ష్మ : ఇదే, జనస్టానమధ్యమండున్న -- (ప్రస్త్రవణ పర్వతము. నందు 
లేని చెటగుంపులతో చలగా నలగా నున్న సమీపారణ్యము. దానిని 
౧ గా య 
చుట్టుకొని పప్రవహించుచున్న గోదావరీ తరంగములు ఘోషలో 
ఘూర్జిల్లుచున్న వి _ అవే _ మహాగుహలు. అదిగో దాని మీది 
భాగము _ తెరపిలేక కారుచున్న కారుమబ్బులతో నీలాతి నీలముగా 
నిగనిగలాడుచున్నది = చూడు : 


858 0కము |! 


రామ: ఆతివన స్మరింతె యీ గిరిని హాని యెజబుంగక యింక, లక్మీకో 
ర్పిత విహితోపచారముల ప్రీతి సుఖించిన నాటి నాబ్ము, సం 
నుతములు గౌతమీరసమనోహరతీరములన్‌ కలంతువో 
స్మృతి కలవో సఖీ ! చున సమేళవిహారము లాతటంబులన్‌. 
సుటీయును, 
ఇట ఛాషింతుము మందమందముగ చేమేమో ప్రియాన త్తి తము 
pe చెక్కిలి చెక్కిలి కలిపి యిచ్చల ర్‌తీట; చేకౌొంతసం 
టిలాలింగన బద్దబాహువులమె _ గారాముల౯ా తేలగా 
ae జాములు జాటె, రాత్రి గతమయ్యెకా గు ర్జు రాకుండగజా. 
లక్ష్మ: ఇది వపంచవటియందు శారసేసన శూర్పణఖ. 
సీత: హో! ఆర్యపుత్ర ! ఇంతనజకే మీ దర్శనము. 
రాను: ఆయీ! అప్పుడే బయోగ భీతిని పొందుచున్నావు. ఇది చిత 
భటమే సుమీ | 
సీత : ఏమయినాసచే దుర్భసులు నిజంగా సంకటమునకు కారకులు. 
రాము : హతవిదీ ! జనస్ఞానమంమ జరిగిన కథ ఇప్పుడు = ఇక్కడకు 
తిరిగి వచ్చినట్లున్న ది జ: నాకు; 
ఇక్క: కటా ! ఇది ఆనాటి కుటిల రధ. 
కనకకురంగ 3 తవముగా ఖల దైత్యుం కరూర్చినట్టివం 
చన విషమార్గ మప్పుడటు &ొళిత మయ్యు, పునర్భవించు శే, 
అనఘుని నిన్ను ఆ విజనమైన జనస్థలి నేర్చినట్టి వే 
దనలకు వజ్రముల్‌ పగిలె తాళగ జాలక జాళ్ళు నేడిచెజా. 
పీత: అవును. (కన్నీరు నించుచు తనలో) రఘుకులానందుసు నా 
నిమి త్రముగా ఇంత చింతాశిథిలు డయినాడు, 


[5 


ఉత చర్‌ చామచరిళి 
కణ 


అమి: (రామునికై పు చూచుచు సబాష్పముగా) ఏయమువెి ? 
పెరిగిన మంచి ముళ్యముల పేటదలెకా ఛభవద(శుజాలమ: 2 
చోరలెడు ధాత్రి, ధారలయి - అనిన కుంప్పురుల్లై: నిరోధినీ 
ప్టురమగు నాత్మతాపనకఠోరభరంబు'ఏ తెల్పు న్‌ పే 
గ్ఫురితిముు న ప యధరముకా _ పుటపేళల సనాసకాగ్రమున. 


Fa) - 
a స జ! అ జ అరు అరం చ ఓ క అరక షో. | 
శాయజన వుసిం హాని దింపిన మసక. అ(దతేషీణాం 
(ల ॥ 


టయినన:; ౨ చినాడ మురితారిజన (పతిఘాతివా చవి 


మ 


c 


ని యిపుడు [కమ్మరఃళా రగిలి నిష్తుర, మైన తదా ర్తి వహ్ని; ౮ 
చయము మనోమ మయ[(ద్రణముచం:. మన ఇబ వ్యథియించు సుర్మము= | 


ఎత : అబ్బా! కష్టము | కొజ్జలుడాచిన ఈసముత్క.డ. సంతాప ములో 


డేగుకరాడా ఆర్యపు[త్రునికి మారమ  ఒంటరిదాన ప నునా న 


మా 

అ కః (తెన నలో) కొసిమ్ము - ఈ సంనివేశమును దాటింతును.... (న 
శముగా) ఇమగో, పకీకుల(ప్రభుదు _ జటాయువు _ మన్వంతరిముల 
నాటి పురాణపురుషో త్రముడు_ఈ పిశృెపాసుని పరా(క్రమ(ప్రకరణము 
ఇక్కడ (పక ఉత స 


రామ: తిం(డేః! కాళవకులీస | విహంగస్వాటు ! ౮వింటి తీరంకరుల. 
సాధుస తములు ఎంచేని ఇక సంభవించురా ! 


| 


లత 


(+ 


: ఇది జనన్రానమున కావలి దండకారణ్య పశ్చమభాగము. అద్రి 
దనుకబంధిడు అధిష్టించిన కుంజవంతము. ఇది ఒబుష్యమూక గిరీ 
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ణ్‌ 
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ఎద మతంగాశ్రవుము, ఇక్క డనే శబరులనే వేటకారుల చాకికి 
చెందిన సెద్దురాలు _ (శ్రమణి _ నివసించును. అదిగో! పంప యను 
పేరిటి పద్మికాసారము. 


చ న్‌ ల వ 1. కీ క నొ క ధారి 
ఎతీ 2 ఇక్కండణ కడా! వొసము విడిచి _ వా ర్యము త ఆర్యిపుడ్రుడు 


చె 3 ష్‌” 6 ఖో మై న 
పాము న దటి! కమంయముగా ఉన్నా దీ కొసాొంము. 


నలుపులు తేఖు చంచుచరణంబుల యంచలు టెక్కు. లార్బుచున్‌ 
ల్వలు ఎలు వెల్ల పూచు _- నవలకాా; తిలకించెద నీ విభాగమున్‌ 
రలకీరొః కంటబాష్పములు (కముచు రాలుచునుండు సందులన్‌. 


కలచగ తెలతామరలు కౌడలతో కలడిలు నల క 
na) pp) యా 


లక్షీ * అ మహామహూాకు _- సా ంమంతు సు ఇతి ౫. 


b 


సత : దీర్గ శోకాకులమెన జీన లోకమువు ఉదిరింప గల సమరుడు. 
తు ర అ రు 
సత్య నాగి. 


రామః ఎవని ఒలసత్వసంప త్తి తి శేము నఖిల 
ఘవనములును కృతార్గ త౯ా సొందినా 
అంజనానందె వర్ణనుడ నుడయిన యట్ట 


ఈ మహాజాహు గంటి మచృష్టవశళ. 


సీత: వత్సా! పూచుచున్న కడిమి చెట్లమీద ఎమిప్టై నృత్యముచేయు 
వ. ఈ కొండిపేచేమి ? తిన శరీరసహాజ మయిన సౌభాగ్య 
లసిన మొక్కటే దింలగా, ధూళిధూనరచ్చాయతో నున్న నాథుడు 
ee నిన్ను ఆనుకొని ఆ చెట్ల (క్రింద మూర్శిల్లనట్లు లిఖించ 
బడీనాడు. ఏమిది ? 


3 |, 


ఉ లృదరామచరిత 
లక్ష్మి: ఇడి యల మాల్యవంతము - పయికా ఏఖరంబున నిలమేఘమురల్‌ 
వొదివెడి - గుప్పెడికా కకుభపుస్ప సుగంధము........ 
తాము టు బట చాలు లక్మణా = 
వదలుము తత్ప్రిస కి నికఎ న సహింపగలేన) సుంతయున్‌, 
pre -] QQ 
మొదలిటి జానకీవిరహ మూర్చ నగుకా పునరావహించెడిని. 
లక్క: ఇక ముంధు ఆర్యపుత్రుడును _ వానర దానవులున: ౬ కావించిన 
ఆశ్చర్యకార్యములు లెక్కలేనన్ని చిత్రింపబడియున్నవి. వదినగాము 
ఇప్పటికే అలసినట్లున్నారు. విశ మింపుడని విన్న వించుచున్నా ౫, 
సీత: ఆర్యపుత్ర ! ఈ చిత్రలిథితములను చూచిన పిమ్మట నా నొక 
దాంఛ పొడముచున్నది. ఆ విషయనుకు నేను ఏత్జాపింతునా ? 
వ తప చొపింప్పుము. 
రాదు తప్పక ఆజ్ఞా పింపు 
సీత : ప్రసన్నమునై గంభీరమురై న వనాంతర వీథులలో ఏహరింప 
వలెనసీ, పవి(త్రిమయిన భాగీరథీతీర్థములలో చల్లగా, నౌమ్యంగొ 
స్నాన మాచరింపవలెననీ, మన సగుచున్ఫ ది. 
కామ: వత్సా! లక్కణా ! 
లక్కు : ఇక్కడనే ఉన్నాను. 
నామ: తమ్ముడా: గర్భిణీదోహదములను క ఘముగా కావించ తగఎనని 
గురుజన మిప్పుడే గదా ఉపదేశించి పంపిరి. కాబట్టి అదురు చెదురులు 
లేక సుఖంగా నడిచే రథము పన్నింపుము. 
పత: ఆర్యపుత్రుడును నాతో అక్కడికి రాసఅ మనం .... 
రామ: ఆయి! కఠినురాలా ! అదికూడ సీవ్ర చెప్పపలయునా ? 


సీత: ఆలాగయితే, ఇది నాకు అత్యంత (ప్రియము, 
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అక్కు ఇ నాబంచినట్టు . .. (ఆని Ney ఉమించునా VY). 


రాహు : డైయా! రక గజం కూ ర్యుంపుము. 
{i 


Cal 
అ > J i= 
క 


సీత్ర అలాగే వానిందటు. ఏమో ఎదొలినటు నాకును నిద మూగుచున్నవె. 
ధా 


రామ : ఆటు. నం నన్న దిడుపకుండా పట్టని వెంట సడుపుము. 
త 
ామువరన్చ్పర్భ తరిఃం1డి యం 
జీ 
స లం rhe అ టు. కలీ నల అని 9 
అంటు జలు భయప పురభస నలబ 


కు. 
గ్‌ 


నాం రంఠాన శు క్‌ నారు చోయ. 


( 
నూ! ఇది మేమి | 
పనురమయో | ఇది మెలకునో! ముదయు। నిషమొ! 
సుఖాయ ముదు నెను - నిష్పోయించుదికి కాడ; 
స వనిం తాాినంత నిం్యద్రియములెల్ల 


పూఢములగు _ వేతినయును షూర్చ మును. 


వ్‌ తః: (న ఫకాచు ) చుతెకై? ఏ మగును ఇది ! -- నామన్ష మీకు గొల 
స్నడోగయ్మగహము కొక, నారు అం౩కన్న అన్యమేమి ఎ కావలెను, 


nm 
తీ 


గామ: కపలిన జీపప్పపష్పములు (క్రైమ్మఆ రేకులు నేవ పూచె, మో 
నవాదమున ఆడం వైన పి ఎషయానులు శాగ్భతి రాగతెన్‌, శరత్‌ 
కుముద దళొడి ! సిగు పబుకుల్‌ పనియింప* నామనోవ్యథా 
సమనరసాయనంబుల ఇదు శ్రాన్యముై (ఏ నణామృతంబులై + 


సీత: (పియథాషీ ! స యనింజఐలెను (అన అంతటా కలయచూచుము. 


10 


ఇ శ 


రావు? అయి! ఎని లేప చున్నాష్య గ 


న్‌ ణే జో అ 3 జ = an 
సరిణయ కాలమాచెగ సువాసిఏ ! ఎన్ను నన్భసం!ప యాం 
శ్‌ గో కెఇ కె ey ora న “7 ర 
ఒకు గది జట ఇంఏనునా = tl “rt ఆ “౪ కమి ౨ తిట్టి 
డా (6 ann 
CY వ్‌ న మ జు అ Cg గూ. ఇ” జ వ్‌ ఇ “1 అటి అలి జ 
“యయ Re సుర్‌ DCG య ఎనుడొ సదాడ అతా” 
లా 

డ్‌ mW త్‌ అ వ్‌ కనే a FN బే జ 5 

తిరిగిన సాను నా అము చి డఅచింపుగి నాసఏంప్తుంం | 
బయటనే 


ఎవ వ (నిద నటినయించుచా ) ఎన్నగ, అరఃవుతా ! ఆతరకిణగిగి 


రాము: (పయపచ నము అలా చం అ. వితము సమిరేతదినచ, 
(సాలోవనముగాా) 
నా గృహాల యోౌయి . నియనందుల కార్తిసుభా ౪ అక్‌ de 
చి 


రాగి స్పర్శనంటు మెయి రాచిన వందన; మాయ నాకి వం 


4a 


DOE చిక్య_ణాబ్య ముగ కంతి ోరొ౦యి: ద్రైయుంబటుగాని 
అము ల సుమంశ;లిఎఎవ్రా_ప్రవియోగ; ముకందు సాగేలా”. 


(ప్రతీసారి 2 ( సవేశించిి చేవా! వచ్చావు! 


(ప్రత : సాదర దగర ఉండె కరిణారకు సం __ సర్ఫ్భుఖు క. 
1 
[కి క అదలా క >= టల క జ ఇ జ“ క 
రము : (చెనల ) అంతఃపుర ఏరచాౌరకుడం=చు ఏర లం మం = ఎ ముంందుం 
గ 


జొనపదులవాడలలి అపసర్‌ంచి రమ్మని పంపతిప, ((ఎకొనిముగా) 


ఆ 


పర్యుఖ : (ప్రవేశించి తనలో) రటా ! 


ఇ జీ రొ ye a టే జ! 
స ఉబిని ర్చి రలాట్‌ [నో 
ఎకి 


నావమును మహారాజునకు ఏసిపించుట ఎటు! ౨... అనం ఇట్‌. 
౧౧ 
దొ నాబోటి నిర్మా మ చేయ నలగిన సి. 
పత  (ఈకలవనదరించులం) దో! పౌవరుం ఆదంపు। ౩ = 
ఓ త్ర జు (కలనరించు J) (Tn bra ఉన క 1 తీరికబ్బు(ైాె 3 భీ ఎక్‌ 


ఉన్నావు. 


ఏ 


రామ: చి శరు్ఫుల బోనీ రణరణకములొ కలిగిన విరహానావన... .. 
అనే 
జో టీ చ ఆచ జో అజ్‌ a 
ఇప్పుడు కలలో డేవిని చేగలి. చుచున్నది ఎ (బు హగావముల 


జ యో స్‌ న వ్‌ క్‌ ష్‌ న్న ప్‌ ర్న 
అసువ రిండెది శేచెహ7చములయం దచ ౧౩యి, ఊరడీ 
ఇల్‌) షై కో 
కూ ఖః అఆ ఉట ఇల . aE) అవ అ 
అబదకా ఇర, మవపులన్నిటనం నిల్చుకా మ్య, కాలానర్‌ 
a ౮ | 
జాపి గ తో చ్‌ ఆచ స్వ అతన్‌ 
థధనల౯ా అటి రనసెశిజబా, ముదిమి కందంట ని ఆ . వాసా 
Ww ర 
యె ~*~ ol 6౬ = మాదవధిన 
ర,ఆభొఎర పు రం అతో తల YS wy hu ఆఅ -ం క LD CN! 4 
i 
వ సంగెం. లొ సం. కుదావనయి 
8 లీ లీ భి * ( న! జీల వై ఇ) ఆబ ఉ S309. 
CT గ్‌ క త 1 ఎసి వాజి =F కుల్‌, 
[ట్‌ి by) . tag జాగ ఖీ క లం వద్దం తం, 
u 


నం వ మా నామచం(గుడు షుటహోరాజు చకిరఘుుం బురబంచాడిని 
లో 
నాగరకులుసు, జొనపదులును కూడ మిమ్ము కొనియాముచున్నార్ము 
(Sn 


నొమ: ఇది జల కలవాటైన స్తుతిదాదము. ఏదేని ఆపవానున్నచో 


ఏనింంపుము. 


CEC 

న 
x 
గ్‌ 
€ 
స్స 
ల్ల 

a9 

క 
ff, 

; 
Ct 
పో 
6 
fC, 
[గి 
tr 

ల. 
క 
త్తి 

టే 
వ 
న్‌ 
ఎగ 


క 
వ్‌ 
et 
~~ 
Ch 
క 
లో 
క్‌ 
T5159 
e¥ 


ON n 
ద క జో —_ ~~" ర 
జ స్‌ో ఉల 


గ స్ట కల జ్యా ర స న్‌ ని 
అ అఆ AVVO +. 4 యం 
త! గను ఏ నించి WOE అచ్భుతో ఆయ మమల 
తె 
దూసపోలబ, ముఖి మోగి త్ర మీధిచెరు 
పిచ్చికుక్క. కాటు న్‌శముటు లంతటసు. 
శం 
ళో ప్‌ డే అద అసు ఇసక" రో ఒక్‌ అనన N's 
చీకి | ఎ ళు బం ఎంమను పల్బుబ్ల నావదే ఎ... గస్తీ! 


(విమర్శంచుక్‌"ని నూ నుఃఖనుతో) 


గి! 


జీ తద్‌ రోనుచదిత 
వ] 


ఇంకేమిన్నది తి 
ఎట్టిపో ర్యంు తోసరించిచోంని, రోల 
వ్ర 
ల ఇ జ్‌ a టు 
అను ధిణ.మటయతాు సావుణసుల (వఐతిము; 


దోచి గుచి వ్రూణలిదె తిండి మునుప్పు 
సొ - పాణంణుబోం . గసమానముగ దద)౨ె,. 


ఇ Cam క కాల ఇ” ప 
ఇప్ప డిప్పుడే గాదొభ జ ఆ ఆటు జీ జస మున, , అ గ జ ఉల 
ఇక 


> Yn తు జి జ ఆ గ్‌ 
రివిమొదలుకా (పాసు రాజకులంటున ఫూజ్యురై నే వః 
మున తఅర్చిన శుదచరి్యత, నామ బాం 

haa 


ల 
య ంగనచో: నిప్పు దేల న 
అల. బయి హతంటగదొః నిప్పు దల? కొంగ 


ఆర్త 
క్రి uJ 
షల్‌ అ _ బటి జ ణి ఇ - 
అననపచు అవబంమదలు ఆజని యా మరదు జనముల. 
Ud (a OP 


పవిత్రము చెసెకిపి. హా; నిమిజనక గురుకులనందిసీ ! అరుంధతీ 
మ ఎ శీలమున. సంవు3ంచిరి. అగ్ని అఖినంది.వెన!. 
ఆహో |! రాముజీఏికభాగిస : గహనాంతిర సహచరి | నటితో మ్చుళి 
వాషిజీ : ఇంతగానవే సి జ అనిషాు శి మేల * 

యు ర pen 


ఉగ వమ బం పవి్నిచముచ న తిను Blo 

ఎట్‌ ష్‌ ల్‌ బా 1 తె జట్టే న్‌ 

Guay టీ 1! ఆఆ (యలౌ iw iy వ అ 
పే దక? లోకముల కొన్ని టికి; కొని 


దయర్ము : ఆ .... ఎటు? అన్ని పదికుదురాలయిన అకలంకను - రఘు 
ne) (ల 
కులాంకురములను మోయుచున్న నిండు చూలావిని . దురనుల 
చూఅుమీుద చేనవర నూరము చేయుదురా ! 
రామ: గాంతసు! పొర జానపదులు దురను లగుడురా! ఎట్లు 
“స 


జనుల కభిమత పాత మిక నికు కులము, 


చైవ బకమున సడికి వి తనము సడెను _ 
ఆకడ ఫఘటిల్ల శుడి నా డచ్భు3౩ ములు; 
౧ ది 


ఎవరు నమ్ముము రతిదూర పృ క్రిములను. 
కావున _ వొమ్ము. 
దుర్ము: హో చేవీ .... ఈ .... (నిష్కుమించును) 
రామ: కటకటా! కష్టమ్‌. అతిభఖీభత్సమయిన ॥ కార్యముచేని వారని 
ఘాతుకుడ నయితిని. 
చిన్ననాటినుండి చెలిమి పెంచిన (పియళా, 
స్నేహనిరతి నితర చింత లోపని దాని, 
నింద పెట్ట మిత్తి కందించు చున్నాడ, 
ఇంటి చిలుకను బలియిచ్చు బోయవిధాన, 
అందుచే తాకరాని పాతకి నాను చేను. ఇక డేవిని ఏల మెల 
చేయవలెను. 
(సీత శిరమును తనంతట కానే పైకిత్తి- చేయి లాగుకొనును 
కని వినని యట్టి కర్మచండాలుడ 
బేల: నన్ను విడిచిపెట్టు మింక; 
మంచి చంధనంపు [మాకని (టమ అ 
రితివి విషవిపాక వృక్షము నిటు. 


ల స్రరరామచరిళ 
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(లేచి) ఆహా! జీనలోకము తాటుమావై నది _ జీవిత (ప్రయా 
జనము కూడా సమా _ప్రమయినది _ రేగా! రాముని పాలిటి! యాన్య 


చసుయిన ఈ జగ ల్లు ఎండీన అడవిగా మాజినది. అఆ... సంసారము 


లోని సారమె ఆజిపోయినది. ఈళరీరము కూడ రాష్ట్ర (ప్రాయ 
మెనది. కోటా! గాకు నరణ్యమే కానరాదు. ఏమి చేయుగును | 
ఎచిగడి ! ఇంక _._ 


ఎ ల్‌ జు జో క్‌ ఇ* జ జీ తొ 
కోక పేవన రంభ పించు టికు యూత 
ముంటియిన్న దీచె వై తన్య చుకట రాము: 
(పొణములు వజ కీలము వాతివినిసి 


హృదయ మర్మఘాతముగ కొరిందు 'కెరరి. 


అంబా ఆరుంధతీ ! భగవత్సాయపలారా! వశిష్ట విళ్వా మ్ముతులారా : 
దేవా! పొవకా!: హా! భగవతీ విశ్వధాత్రీ ః హో! జనకరాటక్షి ! 
హాకీ | తండ్రీ ! హో తల్లు లులారా! హో! పరమోపరారీ అంకేశ్వరా ; 
హో (పియసభా స్కుగీవా | మహాకృళలీ మారుతీ : హాచెలీ: త్రిజటా ! 
కొరఠందబుసు మోనహోడిరి _ ఎరన్మషకురై. తిరి. ఈ ఘాతుకుడు 
రామునిచేశ -; కాగా. వారి నివ్వదు చే నేమొగము పెట్టుకొని 
పెలుతును. 

చారు మహాత్ముల; అయినది 

మారరు = చురాత్మకుం - డగు నాచే 

పేరుకొసిబడిన పాపం 


బొరక వారలను తాకు నని కావింతుగ్‌, 


అంతటి దురంతకుడను చేను, ఎట్లూ ! 


క ఇప స్‌ ౪’ జ టే? జ“ ళా గా టం a] లో 
ఉరయయమిథు ‘J 4 రఆీ (%1 గ నుగ ఎ 


గద గా కి సన దీయ ను నో తన 


చాఠిచ రు కని కరో రగర్చాబ కా 


తుల నూలి స స్ట. గను 
క్‌ ఆ షు అల అచ్చు న్‌ ఆమి జాం చ 
(చి జా ఎం = _ఎంమల పద్‌ సరయు సంది) = ST tk aa i) కడ నాతి 


1 చరణవద్మిములకు రాసుశిరః స్పర్య. (అని ఏమనా డు. 


అజాత ఇ జో తొ ణ్‌ ఖు es a 
ఆంన్య్యూ | అతి ! | చెపదు  ముహేి వో పులు 


జ ఎవరిర్కడ ౧ అలా ఆ వఏప్పికొ"”డు. 


3 


(తిరిగి రేటును) 
లి 
ఎఉపమునా ఏపరనీదాను యు 
యమిపతు _ తల. (వతాషస్యాలు-లవచో 


డు we గా తుం వచ్చిరి 


ఈ దేవీ; ఏమయిపోదువో నీవు ! భగవత, వగునువీ! 


జనక రఘుకుల /౫ ee SER _ర్థనము సకల 
మంగళాసృదమమ్మొ నే మగువవలస, 
చేవయజనమునస్‌ కన్న దివ్యమూ శ్రి. 
నరసికొపుమమ్మ జానకి నక్షియము?. 


(అని నిష్క మించుషు 


TT 
Nt 


త తతలరామచుదిన 


|! 


బో! సెుమునస్స్ము.డౌ : ఆర్యపు(త్రుడా | (సవేగముగా లేచి) హం 
పీడకలలో (ప్రియుని ఎడబాసిన దానసై తిని. అయ్యో ! అయో ! 
మ చ 
ఆర్యపు(తా ' ఏనొఅకు ఆ(కందించు చున్నాను. 
( అంతిటిను పరికించి కలయచూచి) 
పో కష్టము. హో కష్టము. ఒంటరి దానిని -- ఒడలు మజిచి 
నిద్రించుచున్న దానిని_నన్ను ఉజ్ణగిం వెళ్ళిపోయినాడు. నా నాయడు. 
ఇదియి"స్తేల జరిగినది ? కానిమ్ము. కనబడినప్పుడు చాలుడునేసి 
చేనాయనను కోపింతును. ఎవరక్క_డ ? పరిచారకులు 
(ప్రవేశించి 
చముర్ముఖ : దేవీ : లక్ష్మణ కుమారుడు ఇట్లు ఏక్ట్‌ సం పించు కొనుచున్నా =. 
“రథము సిద్ధిముగా మున్నది. చేవీ పీరు ఎక్కు. తుమ 
సత: ఇదే ఎక్కు-చున్నాను. 
(లేచి అటునిటు నడుచుచు) 
గర్భభారము కదలుచున్నటులున్ని ది, నింపాదిగా నడుతుము. 
దుర్ముఖ : ఇటు చేప: ఈలా?ఏ 


సీత : రఘుకుల దేవతలకు నమన్న్సులు. తపోధనులకు నమస్కారము. 


(అంచజుసు ని!ష్మ మింతురు) 


Lh 
ty 


= ఎ జట హా లా 
(ఆదిలో 


సని వు ఇ న క (ఇ న్‌ వో ఇ గో 
తపస్పు౦ప ం రాఐఎం సొంగ అం. 
| కా అ 


తొవసి : (బాటనారి చేషముతో న న... ఓహో! ఈమె వవచేవవ. 
తీ ని గాలీ ఇల్‌ (స వాణీ స ఇ ఇద న్‌ maT న జల జ్‌ 
పూలతో _ పండతో - సలనములతో అర ము వచు చున, గి. 
గ (తి a ౧. 3 a 


అలో ఆ 


సండ్‌ : (అచేజంచి a అం రముచిన) 

సుదినము నాకు ఇ డటీది సుమ్మి తపోధన సత్సమాగమం 
సే గానో బ్య వ్‌ అర్య ఖే స్థ న్‌ ల గ! 
బివి, బహుపుణ్య రయోూగసల _ మవనమెల్లను బుద, బ్రచ్చగా 
ఒసివినఛాయలో . జలములో. మజీ పంస్లో - తపోజనాళి కొ 
ఎృదిపుగు ఎంపలో _ అ"..భవింపుడు లేవిట మీకు నవుము' . 

హ్రాం: 9) విచెప్పపం ను 
వినయమితో క్రి వై ఇఖరియు _ పేళలమైన (ప్రియాయిక (ప్రద 
ర్తనము జ నిసర్గమంళ పరాయ: బుద్ది - గతాగతంబులన్‌ 
తోం కన సన్తి వో శతా ఓ సి అము సొ జ 
ప 59 © చూలు (తౌ క నే ౮ ర అచ్చ మి 


అకాల 
సుపధియెన సానువరితార్ల - మటోధ రహస్య మెయ్యెగన్‌. 
(కూర్చుందురు.) 


కుది. : దుహోదియను  ఎనరుగా గాబింకు 


న్‌ 
సే 


న్‌ ఆ(తేయిని. 


కరే. : తపస్విని! ఎక్కడినుంచి యనాక ౩ ఏండగారట్య సంచారము 


నప అపగరమేమయిన కలిగినదా | 


= 
wl 


ఉ గరిరామచదిళ 
రో 


ఆడే: తా ఆపేసి దత అగరు రృషఘులం 
కలువు రుద్గీథ వేత్తలు కల రని విని; 
వారి జేరి వేదాంత విచార మెటుగ 
సంచరింతు వాల్మీకి పార్గ్వ్యమును ఏడిచి. 


ల 
£1 bh 


అమ్మా! వాచంనుడు పరమబుషి - ఆయన పురాణ(బహ్మా 
వాది యని (ప్రతీతి. ఇతర మునులు కూడ (బ్రహ్మపారాయణ ముపా 
సించుటకై అయనే “వింతురు. అట్లుండగా మీ రేల ఈ నూర 
(పవాసమున (పయాసపగ చెడలితిరి ? 

ఆ(తే : అక్కడ మాఅధ్యయనమునకు గొప్ప ఆంతరాయము కలిగినది. 
అందువలన ఈ దీర్హ(ప్రవాసము నిచ్చగించితిని. 

దండే, ఏ ఆడి ఎతిది ? 

రం 

ట్రీ (తే : ఎన్నడు వినని అచ్భుత(పకా మొకటి జరిగినది. ఎపరో జ 

దేవత పాలు విడిదిన పసి బాలకులను ఇద్దరిని అచ్చి పెంచమని 


a 


భగవంతుని కప్పగించి వెళ్ళినది. కరువాత-అచ్చటి సంయమి వర్ల మే 
గాక సకలచరాచరజాతము కూడ _ అంతరంగములు కరిగనోగా ఆ 
బాలకులపద స్నహబద్ద మయినది. 
గా యు 
పదే. ౩ వారి పేరు జాపకిమున్నవా ? 
గ షో 
ఆ (కే; ఆ వేవతయే ఆ బాలకుల "పేర్లు - లవకుళు అని వాకొని, వారి 
ప్రభావమును గూడ తెలిపి వెళ్ళినది. 
వ.డే. : వారి (ప్రభావ మెటిదో .... .... 
లు 


ఆశే : జృంభకాత్రములుగు.వాని మం(శ్రరహస్యముబును-౮ శిశుప్పులకు 
పుట్టుకతోనే గంసిధములయినవి .... అని. 


జ ట్‌ వాన్‌ 
ల Tay వ్‌ గ్‌ శీ స్ట లు ఏచి,త చే ల ఉలి ఇప తి 


సే య్య ఆక న యు క 
౨ (త వ మహర్షియే వారికి దాదిగా పరిచరించి - పెంచి-సంరక్షంచినాడు. 


దుజిస్నె _ కేశఖండనము జరిపించి _- మూడువజేదములుత ఇ మిగిలిన 
విద్యలన్నియును వారణ సాషభానముగా చఇదివించెన: .... వో 
గర్భస్టులయినది మొదలు పదునొకండవ మేట క్షత్రియ సంప్రదాయ 
ముగా ఉపనయనము కావించి-వేదాధ్యయనయు చేయించెసు. ఉజ్వల 
ప్రజ్లిగ ల ఆ మేధావులతో మాబోంట్లకు బక పాఠతూగము కుదర 
నేదు. అటులే గదా .... 


సబ ముప్తు సుంషివేజలా అడునకులా సమభం౫గ పూక చ 


ఎర బలంటు వ మాత్రము లవంబును కుంచను పెంచకేడు; ఐం 

ఉరము గొలంది డాని పరిజామము తేలును; బింబనవానముచే 

'మెణళుగంలు తేజు రిత్నమున ప్ర త్యైబలంబాన మూఢ మెవడు డున. 
నా 


వంచే, వ యి యు అధ్యయనపిఘ్నాని సక ఇదె కారణమా | 
ఆత: ఇంకొకటి ఉన్నరి. 
పదే, : ఆది ఏలాంటిది ? 
ఆశే: ట్రహ్మర్షి-- ప్రాచేతనుడు, ఒకనాడు దుధ్యాహ్న వే? చమసా 
నదిని చేరదోయినాడు అక్కడ . జంటగా పెనగొన్న [కౌంచపజు 
అలో = ఒకదానిని _ రాదు డెసడో చంపగా చూచెను. అబ్బు ౫ 
అకస్మాత్తుగా దివ్యమైన భాషెత మొకటి ఆయనముఖమున జువభా 
సించెను. అది _- ఆాషసుంబన అనుష్టుప్‌ ఛఖందస్సుగా దూపొందినది. 
ఇష (7) 
బదికియుండజోవుకా నిషోదుడ ! శాత 
తముగ - ఎల్లవత్సరములు నీవు ; 
(క్రౌంచ మిథున మందు.కాయుమోహిాఆ ఎక్క 
దాని చంపినొప్పు దారుణము. 


స టకమ జుమా నుములుండగా_వానికి వెరి సూత నచ్చందస్సు 


ఆశే : అపుడే యాతళావనుడయిన (బ్రహ్మాదేపుడు - కబ్దబ్రహ్మావిష్కా 
రములో (ప్రకాస్‌ంచు బుషిని సమీపించి ఇట్లు పలికెను. “బుషీ ! 
సిక దాగాత్మకమంఎ౨న (బ్రహ్మావవోథ దుయనదవ. రామచరితసు 
ప్రవచింపుము. నీప్రతికాచకుస్స్పునకు (పతిరోధములేదు. అది-జ్యోతి 
ర్మ్యయమై ఆర్షివిభూతి నందినది. నీవు ఆదికవివి ”” అని _ అ్టే 
అదృళ్యడయ్యెను. అనంతరము భగవాన్‌ ప్రాణతనుడు ఇతిహిసముగా 
రామాయణము రచించెను. ఆదిశో-కొలుకొ ల్లగా మగుష్యలోకమున 
శబ్ల(బ్రహా వివ్నర్తమె డాసించెను. 

వ.దే. : బాగు _ సంసారము పండినస్టయినది .... 

ఆశే: ఈకారణముచేతనే మాఅధ్యయనమునక గొప్ప అంతరాయము 
కలిగినదంటిని. 

వందే. : సమంజసంగా. ఉన్నది. 

ఆకే: నేను విశ్రమింతును. సుభాగిసీ ! ఇక నాకు అగస్వాశమము 
నకు మార్గము చెప్పుము, 

వ.దే. : ఇక్కడినుండి పంచవటి వాటికను (ప్రవేశింపుము. ఆటుమీది 
గోదావరీతీరముననే నడిచిపోవచ్చును. 

ఆకే : (కంట నీరు కారగా) హా! ఇది పంచవటి _ ఆ తపోవనమా? 
ఆనది గోదావరేనా ? మణి __ యీ గిరి ప) పివణమా ? ఆయితే 
ఉనస్థాన కులదేవత _ ఆ వాసంతిడా సీపు ? 

వ.డే.: అది అంతా నిజమే. 


ఆకే : పతా! జానకీ | 
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మా ప్రసంగ కథాగతి స్‌ పి)య ప్‌ 
వాన బంఛువర్గ ములు క్రాపకము ఆగ్నెస్‌ 
నామేషంచుగా బోయినను కుమారి 
నిన్ను పిత్యకముగ చూపుచున్న వివి ము. 
వాసంతి : (భయముతో తినలో) ఆ నా సఖిని నామశ్రేషఅన్న దే ఈమె.... 
( ప్రకాశముగా ) 
తవలీ | పీఠ కేషుయినా అపొయమెనదా ? 
టి. రా 
ఆ తే: అపాయమే కాదు .... అపవాదు కూడా (చెవిలో) ఈవిధంగా 
జరిగింది, 


యొ (తే : భద క గాసిల్లకు ట్రీ హిరడిల్లుము. 

వాసం: (తెలివి తెచ్చికొని) వో చెలీ! సీతా: సీ జన్మఫల భాగదేయ 
బుంతేనా ! హో! రామభద్రా ! ఇక ఆయనతో నాకేమి కావలె.... ; 
అనఘమయీ, ఆశేయో ! అప్పుడు - ఆ విధాన _ లక్ముణుడు అడ 
వలో పడ వేసివచ్చిన తరువాత సీతావృతాంత మేమయినా తెలిసినదా | 
చెప్పవమ్మా .... 

ఆ (తే ; లేదు - లేదు .... 

హాసం: కష్టమ్‌. అకటా ! అరుంధతీ వశిష్టులు నడుపుచున్న సత్కుల 
ములో _ యెగా హా వృద్ధరాణు ఎ జీవించియుండగా అట్టి కట్టిడి చెయి 
చము ఎట్లు జరిగినదో ? .... 

ఆ(తే : బుష్యశృంగుని సత్రయాగములో పెద్దలంచటు నిలిచిపోయిరి. 
పన్నెండేండ్లు ప్రవర్తిలిన ఆ నత్రియాగము ఇప్పుడే ముగిసినది, 


లి! 


a 3 అదం! ఇది అ 
రః కో టిన్‌ అ 
వో 


పూజ ప్రా ర్తి చేసి [యి ష్యశ్యం?ఏడం “ఏపరుజసులకు ఆంబక ములు 
చేసినాడు. ఆ సమయమున భగవతి అరుంధతి “ కోడలువేని అయో 
ధ్యకు నేను పోనన్నది” రాముమాతిలుకూడ ఆమాటనే ఆమోదించిరి. 
అప్పుడు వశిష్టుడు ఆలోచించి, ' వాల్మీకి తపోవనమునకు పోయి 
ఆక్కడ నిలిచెదము "' అనెను. 
వాసం : అయితే, ఇప్పుడామహారాజు వ్వా యనుష్టానములో బున్నాడో ! 
ఆతే9 : రాజానుక్రమణీయబున ఆశ్విమేథ(క్రతువు నారంభించినాడు, 
వాసం : ఆరె! సెండికూడ చేస్పికొ3ెగా = 
ఆకే : శాంతమ్‌. లేచు. లేవ. 
వాసం : అలాగయితే ఆ యజ్హరర్మయంను కూ మృందుటన సహధర్మ 
చారిణి మెవరున్నారు ? 
ఆతే) : చువర్హ్ణమయమైన సీతాపతి. 
రా రం 
వాసం : ఓహో! 
అమిత కఠినమ్ము లయ్యు వజ్యములక0 కె- 
మంచి పృప్వులకం కొ కోనులము లగును, 
అఖిల లోకో చరచరిచుి అయినవారి 
చేతము లెజుంగ నెబ్యరిచేశ్‌ నగుసా. 
ఆకే : వామవేవపురోహెతులు అభిమింతణము నిర్వహింపగా.పూత 
మయిన యజ్ఞాశ్వమును ఉత్సర్జైం ది శాస్త్రసమ్యతబుగా దానికి రక్ష 
కుల నర్చజచిరి. లక్ష్మణకుమారుని చంద కెకును సర్వాధిపతిగా 
పంపిరి. సంపిడాయ వికారము అతనికి దివ్యాస్త్ర్రముల నిచ్చి 
చకురంగబలముకు సహాయ ముంసిరి. 
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వొసం : (స్నృహరౌతుకములతో బాప్పెము- కాలిగా) 
అమ్మయ్యా ! భాగ్యం. కుమారలక్ష్మణునకా పుత్రుడు ! తల్ల! ఇక 


బకికికివి. సే (ఐకికికిని. 


ఆ(తే : అంతలో. ఒకానొక (బ్రాహ్మణుడు -చచ్చిన కొడుకు -త్తికొని 
వచ్చి రాజద్వారముముందు = 7ఏండెలు బాదుకొనచు - “రకింపుడు -- 
రక్షింపుదు ” అని ఆ(కొందిందెః:', అంతట, “ ఏదో రాజాసచారము 
చేనిది (ప్రజలలో అకాలమృత్యుస్ప జరుగ దని కరుణాసముద్రుడగు 
షష 


రాొమభ (చు: ఆ దోషము తనదిగా ఛావించుకొ నెను ........ అపుడు 


ఆకాశమునుండి ఒక పలుకు వినబడెను. 
పోంటూకు డన? సృషజదు త 
సం బుర్విని సల్చుచున్నవాడు - శిర శః 
చం బాచరించి - అతని వ 
ధంబున (బతికింపుము ననుధాసురసుతునిన్‌” ఆని. 
ఆ ఉపళుకిని ఆలకించి, రాసుచంద్రుతు కృపాణపాణియై. 
పుష్పకవిమాన మెక్కి. - దిగిగంతముల నంతటను = హాద్రతొపసిని 
వెదకు చున్నాడు. 
వాసం : హొద్రశొంబూకుడు, ధూమపానము చేయుచు _ ఇందే - ఇచటనే 
జనస్రానమందు తపమాచరించుచున్నాడు. అందువల్ల, రామభద్రుడు, 
తిరిగ, ఈ వన నములంకరింపవచ్చును, 
ఆడే : భ(దముభీ 1 ఇంతలోనే ఆయన ఇచటికి రావచ్చునేమో 1 
౪ 3 న అహా! అద్య ఈ. 
వాసం : అస్సే కావచ్చు....కాని - పగటిపూట లప్పుడే తీండ్రించుచున్నవి 


స్‌ స్‌! 


ఉ చరిరాదముచదివి 


పురుగుల్‌ తిన్న బరళ్ళులాగ విహాగంబుల్‌ నీడల కా కెల్ము_చున్‌. 
అఅవకా క్షాంతకపోతసంతతి కులాయ(ోణులజా, గండ కం 
ధరముల్‌ రాయ కరుల్‌ జిలజా; శరువు-లెండకాసళ్లు వృత్తింబులం 
దరువుశ్రై పడు సొంతిపుష్పములతో- నర్చించు గోదావరిన్‌. 
(పరిక్రమించి నిష్క_మింతురు) 
శుద్దివిష్క_ంభము 
(అప్పుడు పుష్పకనుమీద సదయాఖగ్షపాణి యె 
రాముడు (ప్రవేశించును) 
దషిణకరమా ! చచ్చిన ధరణిసురు ఓ 
శువును (బది కింపు = మస్‌ నేసి చూ ద్రమునిని. 
నిండుచూలాలి నడవి కనిచిన రామ 
బాహు చై తివి కరుణ యేపాటి సీకు. 
(ఎట్టులో ఖడ్గమును విసరివై చును 
ఆ-రామునికి సరిపోయిన దీ కర్మ. ఆ (బాహ్మణవత్సకు (ప్రాణ 
ములు వచ్చునా! 
దివ్యపురుషుడు (ప్రవేశించి , 
దేవా: జయము, జయము. 
“ యమునివలన సైత మభయ మిచ్చెను, నీక 
రాసిధార - (బతికే నర్భకుండు. 
నీ చరణముల తల నిలిపె శంబూకుండు; 
ధ్వంసమేని ! అగుకు తారకమ్ము. ” 
రామ : రెండునూ మాకు (ప్రియములే, ఇకమీద మహోజ్జ్యలమైన సీ 
తపస్సుకు తగిన ఫలము ననుభవింపుము. 
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ఎందు ఆనందమోదము లందనోపు 
సంభనంబగు బహుపుజణ్యచయన మెచట, 
చేజరిల్లు లోకములు వై రాజనములు- 
తలపు, పొండెద ఏవి స వికకా (తుపందు. 
శోంబూకు : దేవా! ఈ మహిమయంతయును మీ (ప్రసాదఫలమే. ఇంక 
తపస్సమీయగలదు ? అట్లననేల? తపస్పే నాకు మహ త్తరమగు 
ఉపకార మెనది. 
నిష భూతేశు శరణ్యు పొందుటకు అన్వేషెంచు లోకంబు లె 
CIN విచ్చేసితి, వల్సు-నకా-వృషలు_నేలకాదాటి వేలాముడల్‌; 
చన టో లిట్టుల నా తపఃఫలితముల్‌, కాదేని యీ దండకా 
వనమే మూల : అయోధ్యయెక్క_డది చేవా ! నీవు రా [కమ్మజన్‌ 
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రామ: ఏమీ! దీనిసీరు దండకా: (అంతటను ఆవలోకించి) 
ఆహా! ఎట్లైది ..... 
మసృణళ్యామము లోక్క.చో. ఒకట ఖీష్మగ్రావ కాఠిన్యముల్‌, 
దెసలకా (త్రుశ్లైడు భాంకరించుచు ్రవంతీధార లంతంతటన్‌, 
పఫొసగుజా తీర్థములుకా దరుర్‌- గిరిసరిత్‌ పుణ్యా శమారణ్యముల్‌ , 
మసగుకా దుచ్చికలై స యీ కడల జాడల్‌ దండకాభూములై . 
గంబూక : అవును, ఇది దండకారణ్యమే. ఇక్కడనే కదా మునుపు, 
పదియు నాల్లువేల పదునల్వు రనుర లని 
తెగిరి నిక రాసి - త్రిశిర ఖర దూషణులు. 
దుర్చలులగు మాటోటి పల్లవారుకూడ నిర్భయముగా సంచరించుటకు 
వీలై నది. 


రాను: ది దండకారణ్య మే కార్‌ = జనగ్జానముకూ డానా ? 


న్‌్‌ 


స! జో జా కరీ Fo 
ఈ పదల మణ్‌ 


శొంబూక ౩ నిజము _ (ఫాణుల కెల్ల గబరె ఉంచు = ఉస్మ చ చండిజింతి 
గ్రా ఆటీ man.) 
కాండముతో సంకులములగు కొండకోన లిక్కడనే కలవ, ఈ జన 
స్థానమునంటి బలిసిన దీర్హారణ్యములు దషీణముగా వస్తరిందినపి+ 
విలకింపుడు ---. 
అలికిడి లేక నిశ్చలముగా నొక వాడ 
పోజులు [కూరమృగాల యజప్పు లొకట, 
స్వేచ్చగా సుఖని(ద్రిచెందు పెన్సాముల 
ఫ్వ్యాసఘోషల విషజ్వాల లెళ్కు, 
దాహంబు తజ కెదడి చెణెలకా కొండ 
ద నం 
లజగర స్వేదము నాని ఛనియు, 
రామ: చూచుచున్న వాడ సుమి జనస్థాసమును, 
అసురఖరుని పూర్వవసతి వాసంబులకు, 
అనుభవించుచుంటి నా పూర్వవృ తాంత 
మడరి జరుగుచున్న యట్లు (ప్రత్యకముగ. 
(అంతటను కలయచూచి) 
వె దేహి సర్వథా (పియారామ గడా: అట్టివే ఈ కాంతొరములు. 
ర ఫ్ర 
ఇక నాకు భయమెందుకు ? 
(కన్నీరు నించుచు), 
“సఫివృ తోడ నుండగ నివసింతు నిష్టముగ 
మధుమచకల గంధమయములగు ని వనుల"” 
అనుచు అనుసరించె నఐల నాతో నిచట 
ఆమె న్నేహ మట దగు = నగును=నాపట. 
ళా na) 
అది యే, 
య 
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ఏమీ చేయ కించుక కొలయికల మాత 
సుఖముచే దుఃఖమును మాప సుహృధు డెప్పడు. 
తత్చింయ అపనందుకంె సాంత్వన మొసంగు 


(పయనుయిస (దహ "మేది జీవికమునందు. 


పంబూక : దురాసదిములయిగ ఈ గహానములమాట చాలును. ఇటు 
చూడుడు. ఇవి మధ్య మారణ్యములు_[ప్రశాంశములు = గంభీరములు. 
అవిగో వ తిల్లి కేకలువేయు నెమిళ్ళ కంఠకాంతులతో (క్రాలు 
అవ oo) శ్వ 
చున్నవి ఈ కొండలు ; వానిమీద చి క్కగా పెరిగిన గున్న చెట్టు 
నల్లగా ఏంపల్లుచున్నపి. బెదరక ఫితిచెందక ఇందు తిరుగుచున్న 
భవిడే జంతుసంతానమును తిలకింప్పడు. 
పులుగుల్‌ [తొక్కగ జొలు వేతసలతా పుస్సాశికో, వాసనా 
మిళితంచై న తుషారతోయముల యూర్మి(్రాతముల్‌ _మోయగా, 
ఫఏలణారంబున వ్యామలంబులయి, చేవల్తేటు నేరేటి (మా 
కులతారిళ్ళకు (కుళ్ళి ఘార్చ్మిలు నవే కూలంకషా నిర్హరుర్‌ . 
సుటీంమ (ప్రభో మ 
ఉడికి ఆవులింప పడుచు భల్లూకముబు 
దరులు మాజుుమోగి పెరుగుకా భయధ్వనుమి ; 
కరులు చీల్చి చెరగ కణుపులంబడికారు 
సల్లకీ€ శిరకషాయ సౌగంధ్యములు. 
రాను ; (కన్నీళ్ళు నాపుకొని) 
వత్సా: నీకు త్రోవలు శుభములగును గాక -- దేవయానముల 
నంటిపోయి పుణ్యలోకములు పొందుము. 
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శంటూక : అమే! అనాది బ్రహ్మావాదియెన అగ స్యునకు ఆభివాద 
గా యె ee) 
మర్పించి, శాశ్వత పదమును (ప్రవేశింతును. 
(నిష మించుసు) 
రామ: ఎచట పూర్వము వసియించినాము చిరంబు 
ఇదియ దేవనలబు ఇపుడు చూతును మజల 
ఆటసుఖించితిమి గృహస్థులమును _ వనస్టు 
లము సగుచు స్వధర్మ సమయాధిమతరతిని. 
ఇంకను 
కేకాశుతిచమిషృ (క్రీడించు గిరులివియె 
మ_త్తిలిన హారిణములు బుసలు సనతలము లిం 
మంజువంజుల లతల్‌ మలయు వాటిక లివియె 
నవనీలనిచుళశ ములు ననుచు నదితటము లివె., 


మజశియు .... 
దూరమునకు చూడ తోచు మేదురమేఘ 
మాలవోలతె నీల నీల ముగుచు _ 
పుట్టువొందె నిచట పుణ్య గోదావరి _ 
ప(సపణగిరీంద్ర పాదమిదియె : 


౮ 
3g} 


ఈనగ శృంగమం దపుడు వృద్ధజటాయు నివాసముండె ఆ 
కోనలనుంటి మేమును నికుంజము(కిందు [ప్రవాహ గౌతమికా 
తానము లాడ సీలతరుధామము _ కొమ్మలలో శకుంతముల్‌ 
గానము చేయ - రమ్యములుగా చెలువారిన వీవనాంతముల్‌. 


అంకము 11 


ఆహో చిరకొలమున్నందువలన వివిధములై న మాన్నేహానులాప 
ములకు ఈ (పదేశములు సాక్షం నఏ. నా (పియురాలిక్‌ [ప్రియసఖి 
> 
మైన వాసంతియును అప్పుడు ఇందే వసెంచుచుం డెను. కటా ! కూరు 
డగు రామునకు చేడేమి గంభవించినదో : 


చిరసంతాపము దుర్విషంబువలె నుజ్జృంభించె తండడ్రించుచుకా, 
ఉరువేగంబున నొ _క్రిపిచ్చటిలె స్నాయుశ్శ్ళల్య శాతవ్యధల్‌ ; 
పణియల్‌ బాలు అరుంతుదవణనిగు ప్త (గంథిచందాన - ఈ 
కరుడుల్‌ గట్టిన శోకమి ట్లురలి నన్‌కాటాడు కొం(గొ_క్తగన్‌, 


కానిమ్ము ఏ; ఆనాడు మాకు మి(తసంమితము అయిన భూమిభాగ 
ములను చూతును. ((నిరూపించుచు ) అహో : ఈ నేల పడకలు 
నిలుకడలేనివి. 
పూర్వము సెలయేళ్లు పొరలి పొంగిన చోట్ల 
పడియలై_ తేలెను పాలయిసుక, 
తొల్లి హ్రాప్రడషలకోడ (కిక్కిరిసిన 


పా9౦త ంబు చెడలయి పలుచబొటె, 


బహుకాల మనల గన్పట్టు కాంతారమున్‌' 
వేటొకం డనుచు భావింపనయ్యె, 


స్రావరములనున్న శై లముల్‌ చూడ అ 
య్యదియే యిదని దృఢమగును బుద్ది, 
అబ్బాః తో9సివేసకొని పోదమన్నను ఈపంచవటీ న్నే హబంధము 
నన్ను బలాతృ_రించు చున్నది. 
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జ తరామదరి” 
Maas -) 
| (= *ఖములో) 


స్వగృహామువోలె నెందు దిపసంబులు పుచ్చితి మేను నామెయుణా, 
తగిలి సతంబు నెచ్చటి కథల్‌ తెగనీయక చెప్పికొందు, మిం 
పుగ ; నిపు_ డా[పియాహతకపుణ్యుడు రాముడు తానొకండె యే 
మొగమున చూచు . చూడ-_కెటు పోనగు పంచవటీ మహాతిటిన్‌. 
వ ంటాకుడు ((జవేళంగి) 
సేవా! ఆయము భగవాన్‌ అగస్తు రు మీరాక నావలన విని 
మెతో ఇట్లు సలుకుమనిరి. “ విమానమును దిగుతరుణమునకు 
వలసిన మంగళార్ల రము సమకూర్చుకొని 5 వత్సల వ లోపాము ది 
నీకై ఎదురు చూచుచున్నది. మా ఆశ్రమ జనమంతయును ఆమెలో 
నున్నారు. అందువలన ఇటువచ్చి మమ్ము సంనావింపుము. అనంత 
రము సుఖయానమెక్కి త్వరగా స్వదేశము (ప్రవేశించి అశ్య మేథము 


నాధానింపుము.” 


రామ : అగ_స్త్య్యభగజ qe రాజ్ఞాబంచిన ] 

ఛంబూక : అయైన చెవా ! పుష్పకమును ఈచె పురానిమ్ము .... 
ఛా వాకా 
dares 


రామ : (పుష్పకము నటు పోనిచ్చి) 


పరమశటీ ! పంచవటీ! ఇది సరుజన వచనము. ఈ యను 
రోధముచే సంధిల్లిన రామాపరాధమును క్షణము క్షమింవుము, 


శోంబూక వ ప్రభూ ! పరికింపుము .... .... 
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ఆ౦కము I 


రొద సో పొదరింద్లు ఘూకముల కాటొశైెంబులన్‌, కీచక 

పిదరాఘోషలురేగ కాకులెలుగింపన్‌ మానె _ |కౌంచావతం 

బది; మత్తిలి ఎమిళ్ళు నె తముల నట్లిబ్రాడగా; సర్పముల్‌ 
50౧ ss అటి లట 

ఒదిగక౯ా చందన వృక్షక'టరములం దుద్వేష్టితావస్థి తిక. 


వ ఆశీయును, 


గుహలన్‌ గుబ్బటిలుజా గళద్లళరుతిన్‌ గోదావరీ తోయముల్‌ ; 
మహితోత్తాలపయోదమాల లివి లిలాదషిణా హార్యముల్‌; 
బహు కుల్యా (ప్రియ సంగమంబిదె _ పయస్సంఘాత కోలాహల 
(గహణంభబై = వెలయున్‌ - పరస్పర గఖీరకుబ్ద చక్రస్టితిన్‌. 
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కృ తీయాంకము 


ees 

| అంతిట మస - మురళి _ అసు ఇద్దరు. సదీదేపతిలు ప్రవేశింతురు. | 

తమస: సఖీ మురళా! ఎందుకే? ఏదో (భ్రాంతిలో ఉన్నట్లున్నావు. 

ముర : భగవతీ తమసా! పూజ్యపాచ _ అగ స్ట పత్ని గోదావరీ 
దేవితో " ఇట్లు స చెప్పిరమ్మని నన్ను పంపినది. 

“ ఫసీవ్హ ఎజీగియుందుప్ప. మా కోడలిని పరిత్యజించినది మొదలు... 
రామభ్యదుళోకరస మడచిపెట్ట ధృతి, 
పుటవపచ్యమానపజటుకజరౌషధి నాకి 
కానరాక పయికి _ లోన గాఢవ్వుధా 
ఘోర మగుచు కుమిలి కుదిలించుచున్నయది 

అది ఆప్రకారమే అశు _ ఆలాటి ఇష్టజనమును కొట్టిన కష్టములో 

పుట్టీనదా శోకము - తెరిపితెంపులు కేక దీర్చంగా - రగిరి రెచ్చిల్లు 

చున్నది. అందువలన రామభద్రుడు నానాబ నవసి గొగిలీ పోతు 
న్నాడు. అది చూచినప్పుడు సా హృదయము కంపించును. ఇప్పుడు. 
అతడు _ దండకనుండి తిరిగి పోవుచు పంచవటీ వనవాటికి వచ్చును, 
అచ్చట సీతాస్నేహా సొక్ష్యములగు [ప్ర చేళములను చూడక మానడు. 
తీరుడే సహజముగా ఆళడు ! ఐనను ఈలాటి అవస్థలు అనూహ్య 
ములు. లోతుగా పాతుకొన్న శోకకోభలు పెకలి పొంగునప్పుడు 

ఆ యుద్వేగములో పదే పడే (ప్రమాదకారణము లుండునని శంకిం 

తును. అందువలన భగవతీ గౌతమీ! రామభ్య్రునిపట్ల నీవు 

మెలకునకో నుండుట మంచిది. కాబట్ట గా 


అంకము Il 


దిన కసలయ గంధములయి, 
(ప్రసన్న ఏశిరజలకి కరముల" ఆలసా 
లసవీచీపవనములగ్‌ 
గాసరిి, తంపు మతము తూలి విటి వేళ 
తమస : ఈదాషిణ్యమామె స్నేహమునకు తగినచే. అపుగాక _ రామ 
భ(చుని ఆపాయమునకు సంజీవనివంటి ఉపాయము మా కెస్పుడు 
సంనిహతంగా ఉన్న దిరే. జ 
మురళి : ఆది యొబ్జిది గ్గ 
తిమస : పాం: ఆగాడు లక్షుణుడు వాళ్మ3 తపోవనము ముందు సీతను 
విడిచి పెట్టివెశ్లినుగదా. అంతట సీతాచేవికి ప్రసవవేదన ప్రారంభ 
మాయెను. ఆ బాధావేగము నాగలేక ఆమె గంగలో చూరేెను. 
అందే ఇద్దరు బిడ్డలు పుట్టిరి. అప్పుడు సృథిఏ భాగీరథీ దేవతలిరువు 
రు ఆ శిశువుల నమ్మగ్రహించి ఆమెను రసాతలమునకు కొని 
పోయిరి .... పిమ్మట .... పాలు విడువగాన ఆ శిశువులను స్వయ 
ముగా ఎ త్తికొనిపోయి గంగాదేవి వాల్మీకి మహర్షి కప్పగించెను. 
మురళ : (విస్మయముతో) 


ఇటివారి దుస్ఫంగట నృ తకగతుల 
ఆ) నాయాల 
యందును ఘటిల్లడిని పరమా సృుతములు - 
ఎచట ఉపకరణీభావ మెసగు నచట 
అపతరించు నీలాటి దివ్యాథిజనము. 
తమన : తరువాత .... శంబూక వధనిమి త్తముగా రామభద్రుడు 
జనస్థానమునకు వచ్చినాడని, సరయూముఖమున భగవతి భాగీరథి 
వినెను. అంతట, ఆమెకూడ న్నేహనళమై భగవతి లోపాముద్ర 


4/) 


1! చా జను అం ఖ 
క్త ఎరినా నుంది పలి 
mr] 


వలెనే శంకించెను. కొంత ఆలోచించెసు. పెవప ఏదో (హా శాంతి 
పేరుపెట్టి సీతా డేవిని వెంటబెట్టుకొని గోదావరీ దేవిని దర్శింప వచ్చి 
యున్నది. 

మురళ : ఎంతో బాగున్నది భగవతి ఆలోచన. ఎందు౩ంటకే ........ 
రాజధానియంమన్నప్పుడు రామభధ్రుని చిత్తము (ప్రజా కేమంకర 
కార్యములలో నిక్షిప్తమై యుండును. కాని నిర్వాాపారమతియై 
శోక్రమే రెండవ తోడుగా పంచవటిని (ప్రవేశించుట అంతులేని 
అనర్థములకు కారణము కాకపోదు .... అయితే సరేకాని .... సీతా 
సహాయంగా రామభయ్రైని ఊరడించుట ఎట్లు సాధ్యబూ నాక 
తోచుబ చేదు. 

తమస : ఆ విషయముకూడ భాగీరథీచేవియే ఇట్లు వక్కా_టించినది. 

“వత్సా! సీతా! ఆయుష్మంతులు కుశొలపులకు నేడు పుట్టిన 

దినము. పన్నెండవయేడు, సంక్యామంగళ (గ్రంథీని కిట్టవలెను. 
ఆందుకు నీవు ముందుగా సవితృుదేవతిను పూజింప తగును. ఆమహా 
వనీయుడు నీకు మొదటి మామగారు. ఈ మానవ రాజర్షి వంశమునకు 
మూలపురుషుడు, పాపధ్వంసి. అందుచే నీవు స్వహ_స్తములతో 
కోసిన కుసుమములతో ఆ దేవునకు అరాధన సలుపుము. ఈ నిమి్ప 
ముగా నీవు భూమిమీద సంచరింప పలసియున్నది. ఐనను 
మాప్రభావము వలన వనదెవతలు నైతము నిన్నుచూడ లేరు. ఇక 
మనుష్యులమాట చెప్పనేల ....”” అటుపిమ్మట నన్నుకూడా దేవ 
ఇట్లాజ్ఞాపించినది. “తమసా! మా కోడలు - వత్స _ జానకి నిన్ను 
మిక్కిలి (ప్రేమించును. ఆందువలన నీచే ఆమెకు సహచారిణివై 
అనువర్తింపుము.”” అని. కావున మురళా! నేనిప్పుడు తల్లిచెప్పినట్లు 
నడుచు కోవలెను.... 


hi 


అంక ము 11] 


మురళ : నేసుకూడ ఈ ప్ప త్రాంతమును భగవతిలోపాముద్రకు నివే 
దింతును. ఇంతలో ._. రామభదుడును ఇటు రానచ్చును. 
తమఫ : మురళా ! అదిగో ఆమె గోదావరీ జలములమండి వెలువడి.... 
రెలుపెక్కి_ కృళంచిన గండపా?త్‌ త్రో 
జడ నిడి కుముర్‌ చెదరంగ మోమునగ్‌ 
విరహవ్యథరూప మొ 'శోకమూ_ర్రియో' 
యన జొనకె వచ్చునిడే వనానికిన్‌. 
ముర్శ : అమేనా - ఇది .... 
రొడిమెన్‌ లవింప వసివాడిన యుగ్మ పగిదిణ 
గాదయ (ప్రఘూనము వడంబడ; కశోకతపసల్‌ 
దహింబంచు - సన్న గిలి _ పాలిన_యామె తనువుఖా; 
శరదూస్మకంటు మృదు కేతకిరెకునున వెన్‌. 
| ఆటునిటు పరిక మీంచి = ఇరువురును నిష్యామింకురు. | 
శు విష్కంభమి 
నేపథ్యమున 
(పమాచిము _ వ్రమానము 
(పూలుకోయుచు (ప్రవేశించిన సీత కరుశౌత్సుక్యయులతో ఆలకించును] 


కీత : ఆ.... ఎజుగుదును. అది-నాప్రియసఖి వాసంతి కంఠస్వరము .... 


(నెపథ్యమున మల) 
సీతాస్వహ_స్తమున అందుగు లేత జిగురు 
లకాదీసి మున్నుతిని తేరిన కోడెయేన్ల. 

పీత ; ఆయితే _ దానికేనుయింది ? 
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(తిరిని ఇపథ్యమున) 
సీరాడుచుండ సఖితో చలమె త్తి పెనగ 
మాతంగ మొక్క_టి ఉద(గ్రమదాన కవిసె. 
సీత: (రభసతో కొన్ని అడుగులు అటునిటు నడచి) 
ఆర్యపు[తా : ఆర్యప్పుత 1 రక్షింపుము _ నాపు[త్రకుని రషింపుము .... 
(ఆకోచించుచు) 
ఎండ మంది వాస్యరాలనో ! బహుకాలబస్ట పరిచయములై నౌ - 
అవే _ అక్షరములు నన్ను వదలక _ మెవలి ఈ పంచవటీ దర్శనమున 
స్మరణకు బచ్చుచున్న ఏ. ఆర్యపుతా _ అయ్యో .... 
(మూర్చిల్లున్సు 
తమగ వ అయి _ బియసభీ ఏమిటిది ? ఉఃరడిల్లుము-ఓవ కవహపహింప్పుము. 
(నేపథ్యమున) 
విమానరాజమా ! ఆగుము _ మొవట ఇక్కడనే - ఆగుము 
సీత : (తెలివితెచ్చుకొని _ భయడఉిల్లాసములతో) 
అహో : ఏమిది ఎక్కడనుంచి వచ్చెకో తెలియదు. ఏక్ళామబ్బుల 
నుంచి నిదాగ నిస్వానములాగా-గంభీరజృంభణంగా-వినిపించింది 
ఈ భాషాపంక్తై, అంకతేకా ను. అభాగ్యనై న నా వీనులు తాకి యుడితి 
తను చేసినది. 
తమన : (చిజునవ్వుతో) ఓస్‌! పసిచానా 
ఆసరిన్సుట _ మేదో _ ఆ 
లసనము -_ తెలియ దెచటకా వెడలెనో ! ఇటులు 
లి పడి సముత్క_౦ఠవయితి 
ప్‌ పిధాన_స్తనిత చకిత యగు ౧మిలివలెజా. 
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కము li 


గ్‌ 
వెజ్‌ 


పై ఏ భగవత్‌! ఏమంటిపీ : ,... అపరిస్ఫుటమా .. ta (తిరిగీ 
అ కంఠస్వరసరళిని ఆకళించుకొని) ఆర్యపుత్రుడే పల్కుచున్నాడని 


ఆనడా అం పట్ట శిని, 


తిమస: ఆ .... విన్నాము .... తపస్సు చేయుచున్నాడట ఒకశ్మూదుణు. 

ఆతని చండనార్హముగా - ఇక్వాకుకులీఘుడై నరాజు చండకకు వచ్చి 
G@ న 

వాడని. 


ఎత : అవును. పరిహరింపరాని ధర్మవిధానము ఎజీగినవాడై యుండును. 
ఆరాజు ,... 


(నేపథ్యమున) 


వెం ము (దుమాలునా బంధలయురె, 

ఎండే వసించితి ప్రియాసహాచారి నగుచు; 
అగో కంధర యురీయురధార లివియె 
ీదావరీ పరిసరా(ద్రీ కిటాలుసవియె 


సీత : (చూపు సారించి అయ్యో ! ఏమిది? ఆ దుర్చిలాకొరము ఆర్య 
పుత్రుడే. వేకువజామున వెలవెల బోవు చందమామవలె నున్నాడు: 
గంఖీరసౌమ్యములయిన ముఖ చిహ్నములచేత మామే ఆయనను 
గు_ర్టింప గలుగుచున్నాను. నిజంగా . ఆర్యప్పుత్రుడే .... భగవతీ! 
నన్ను పట్టుకో .... (తమసను కౌగిలించికొని మూర్చిల్లును) 
తమస : (సీతను పట్టుకొని) బిడ్డా! భీతిల్లకు. ఊరడిల్లు ............ 
(నేపథ్యమున) 


ఈ సంచవటీ దర్శనమువలన 


క” (| ఆల్‌ అ a 
Gs — రిరాముతరికు 
nen 


ఉ(గముగ నిప్పుడు జ్వలింపనున్న అంత 
రాకోలీన శోకానల జ్వాలికలకు, 
ముందు ముప్పిరిగొను ధూమపుంజమట్లు 
గాఢ మూర్చాభరము నన్ను కప్పుమొదల. 
హా! (పియా జానకి ; 
తమస : (తనలో) పెద్దలు ఈలాటి విపత్తునే శంకెంచిరి. 


పీత: (తెలివి రాగా) ఆ. హో __ ఏమిది ? 
(చుజిల చేపథ్యమున) 
హా దేవీ! దండకారణ్య సహచారిణీ ! విదేహ రాజపుత్రీ ! 
(మూర్చిల్లున్సు 
పీత; కటాకటా : నష్టధాగ్యను నన్ను పెలిచుచు -_ నల్ల రలువలపంటి 
నేత్రములు తేలవేసి _ నా నాథుడు మూర్చిత్లైను. కష్టమ్‌ ః నిట్లూ 
రా అట ట్‌ 
ర్పులు సారించుచు -- నిస్ప ఎ్రహుడై __ నిలువలేక _ నేలమీద పడి 
పోయినాడు. హాో--హో_ఇది విపర్యాసము. భగవతీ : కాపాడుము. 
కాపాడుము. ఆర్యప్పుత్రుని (బ్రతికింపుము. (అని కాళ్ళమీద పడుసు 
తమన : (ప్రాణములు పోయగలవు కళ్యా ! నీదు 
పాణి సంస్పర్శమున జగత్పతికి నిపుడు, 
అతని నిరత[ప్రియ స్థానమదియ కాన 
నియతమగు నచ్చటనె జీవనీయ మహిమ. 
సీత ; కావలసినది కానిమ్ము (ఎమెనను సర 
భగపతి ఆజ్ఞాపించిన స్లే.... (నంభ్రమమ్వుతో నిష్కమించును) 
[ నేలమీద మూర్చిల్లిన రాముడు...కన్నీ ప్ఞరాలగా సీత కరస్పర్శముతో 
గ గం ॥ 
ప్రవేశము, 
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రామ: (ఆహ్హాదించినట్లు ఉచ్చాాసంచును) 
సీత : (ఇంచుక హార్షించి _ తనలో) త్రిలోకముల కంతకును జీవితము 
తిరిగి వచ్చినది. 
రామ: హంత 1! ఏమిది? అహో ¢ 
శ్రీచంచనచ్రుమకిసాలము చేరి నూరి, 
చం(దాంశు కందశరసంబులు పెండి తేర్చి, 
సంత _స్పమెన హృదయంటన పూసినారొ, 
కుష్కించు జీవతరుపుకా తడిపించినా కొ. 
కు౭ీయుఘు .... 
చిరపరిచిత మీ స్పర్శము. 
మరలించును ప్రాణముల _ శెపుల్ఫుఈు యూర్చన్‌ _ 
పరితాపము తీర్చును = 
మ్మ - ఆనంచజటిల జడివముకా పడ(తోయున్‌. 
సీత : (భయకోకములతో _ ఇంచుక ఒదిగి నిలిచి, ) అమ్మయ్యా __ 
ఇప్పటి కిదే నాకు _ బహుళమెన బహుమానము. 
రామ: (లేద కూర్చుండి) ఏమీ -నా దేవి - వత్సల - సీత _ ఆమె. నాకు - 
ఇప్పుడు - ఈ (ప్రకారము - ఉపచారము చేయలేదా ? .... 
సీత: అయ్యో! ఇదేమిటి-ఇక్కడనే ఉన్నాను. ఆర్యపుత్రుడు నన్ను 
వెదకునా యేమి ? 
రామ: కానిమ్ము....పరికించి చూతును. 
సీత: భగవతీ! తమసా ! రా....రా.... తొందరగా రా-తొలగిపోదము, 
ఇంతలో నేను కంట పడితినా .... సెలవు లేక సమీపించుటకు ఈ 
మహారాజు మిక్కిలి ఆ(గహించుగు. 


గై. A 


తమస ఏ అయి | కుమారీ £ వాగీరథీవర(ప్రసాదమువలన సీపు వనదేవత 
లకు కూడా కనబడవు. (ఎందు కీ భయమ్‌) 
సేత : ఎజుగుదురు. ఆ (భావ మటువంటిడే. 
రామ: జాను (ప్రియా! జానకీ | 
సీత: (కోకగద్గదమైన కంఠముతో) ఆర్యపు(త్రా ! నీ యీ పిలుపు నా 
యీ దశలో ఉచితంగా ధ్వనించుటలేదు. ((ఏడ్చుచు ) ఇస్సీ, నా 
హృదయము పాషాణమై పోయినదా! ఇంకొక జన్మలో నై నను సంభ 
వము కౌనిది ఈయన దర్శనము. అట్టయెడ అభాగ్యనే న నన్ను 
వత్సలా ! యని పిలిచిన ఆర్యపుత్రుని పట్ల నాకు కనికరము లేక 
పోయినది .... ! నేను ఆయన హృదయము నెజుగుదును _ ఆయన 
నా హృదయము నౌలుగును : 
రామ: ( అంతటను పరకౌయించి, నిరాశతో ) అక్కుటా ! ఇక్కడ 
ఏమియును లేదు........ 
సీత; భగవతీ! అప్పు అట్టు.అకారణంగొ ఏరి ంచినాడు.ఇప్పుడు 
ఇట్లు ఈ (ప్రకారంగా _ అగపడుచున్నాడు. ఆహా! నా హృదయాన 
బంధ మెట్టిదో నేనే తెలిసికోలేకున్నాను. 
తమ: ఎఖుగుచును వత్సా ! ఎజుగుదున,. 
ఆసలన్నియు పో నుదాసీనతకా సుడిసి _ 
నిష్కారణ కఠోరనికృతికిజా కలుషించి _ 
దీర్హ్రదుయిన వియోగ దీనదు_స్తర దశను 
ఆకస్మిక సమాగమాప త్తికి జడించి 
సహజసౌజన్య (ప్రసన్న తళా నిలుపోపి 
విభుని రోదనకు విలవిలలాడి తెగ నేడ్చి _ 


Il 


గె 
0 

లి 
శ 


(పేమోవయముతో దవించు సీ క్షణమంయ 
సిదు హృచయందు న్‌ అన్నియు నేక మైనట్లు బీసీ 
రామ: డేవీ: 
రూపుతాల్చిన పిణయస్వరూపము వలె 
పే కరస్పర్శ మిప్పు డార్ష9కరించు 
నన్ను = స్నృహార్షి శ4రప్రుసన్నముగను _ 
ఎందు గలదా : కానబడ వానంచయితి?), 
సీత : బిగజగా ధ్వనించుచున్న వి ఆర్యప్పుతుని ఆలాపములు, వానిలో 
ఆయన న్నే హభారను తెల్లమె, ఆనందము చిందుచున్నది.... పనిని 
MO 
ఆలకించినప్పుడు, ఆనాటి అకొరణ విసర్లనము _ శల్యమువలె = లోన 
నాటి యున్నను నా జన్మము కృతార్థమనియే భావించుచున్నాను. 
రామ : ఇంకా నా (ప్రాణ(పీయ - ఎక్కడ ? — ఇది రాముని (భమ. 
నిరంతర చింతనచే కలిగిన తన్మయావస్తానము కావలె .... .... 
( నెపభ్యమున ) 
సీతా స్వహ_త్తమున ఆందునులేతచిగురు 
లజాతీసి మున్ను తిని తేలిన కోడె యేను, 
(ఈ పాదములు చదువబడును) 
రామ: అయితే ? దాని కేమయినదీ .... 
(మజల శేపధ్యమందే ) 
సీరాడుచుండ [పియతో - చలమె త్తి పెనగ 
మాతంగ మొక్క_టి ఉద్యగమదాన కవి'సె. 
(ఈపాదములు చదువబడును 


గ్‌! 


క 


ad 
న్వు ॥ 
శాల 


చ 


సీత: (స్వగతమ్‌) ఆయితే దాని నిప్పుడు ఎవరు రకీంతురు ? 


f£0 


రామ: ఆ....ఎక్కుడ ? నా (పీయురాలి పెంపుడు పుత్రుని-సఫీన మేశుని 
మీద పడిన దురాక్క్ను డెక్కుడ ఎ (అని వేచి నిలుచును 
| వాసంతి ప్రవేసంచును | 


వాసం : పమిడి ! ఇవర రఘునందసుడా = 


వాసం: దేవా: త్వరపడుము _ త్వరపడుము. ఇదే జటాయు శిఖరము. 
గార్‌ 


అదిగో దానికి చకిణముగా సీతాతీర్రము అచ్చట గోడాపరిని దాటి 


సత్ర: తండ్రీ! జటాయో. : ఎప్పు రేక ఆనచ్చాస మిష సరాస్యదేదు 
మెపోయినది. 
లు 

రామ: అబ్బా! ఈ శథాకథినము హృనయమర్శ పేశక 
చున్న ది. 

వాసం: దేనా! ఇటు ఈవైపు wiles 

వీత: నతీ! వనదేవః కూడ నే కానవచ్చుటరే ద 

ఎత: భగవతి! సః తలకు మూడి స కాసవచ్చుటఒదు. ఇడి 
నిజమా |! 

చమన : అమ్మాయీ : పీ శెంద శీ సంచేహమ్‌. వనదేవత లందొటిలో 
మహామహిమకు ఆధిష్టానము మందాకిని .... 

సీత ; ఆలాగయితే_ మనము వీరి ననుసరింతము. 


(ఇరువురును నడచుచున్నారు) 


eo 
లచ 


అంకము Il 


రామ: (గౌతమిని టు. భగవ! గోచావదీ। బకునబుస్కారము. 
వాసం; (వేలు చూపుచు ' సంకళోషము అదిగో వగువ్వతోగున్న 
చేవీ వీవత్సలుడే రాంయంం చిగాడు, 
రారు: ఆయము. చిరంజీవికి ఉయ్‌. 
మ ఉఇం=తోనే పిడింతవాదె గాకు 
యె. 
రామ: చేపీ ! సియదృష్షము గొప్పవి 
లు [రో 


క చెవినున్న పలవము స్స గదిసాంకుర క ముగ వంచభముల 
na య 
సొ (గదాొంచె విద్దివతె చ డర్కనయాజక _ స తతండి ఏం 
కోశము రేక గంధగజకూటముమై బడ, సోది గల్వగా 
చూచితి.నీ వయ _స్తరుణ కోభనకాజన మెంజ పుణ్యమో. 
సీత, బాగు- ఇన డిశ్సే తన దుంఏరితో.. ఎజజా శెజుగక  చిరాయు 


సపగుగార 
అం చా ఆల చ గాక ye ర సా జబ సన్యా ఇకా ష్‌ 
రామ: సద ।$ వొంంఈ $ చూడ _-చూనా. ఈ8 విలు క తోను 


ఇ 


= ఉక జో 
ఆఆ రనముందు ర 
pan. | 


ల 


లుడై నాడ, 
ఆలజసుగంధతోయము భోసంగును పుక్కిట నించి _ అలగా 
నెలగిన తమ్మితూండ్లు కయినేయు (పి యంకిరికీకా (గ్రైసింపగా _ 
చిలుకు కరంబుతో శిశిరశీకరమౌ కిక సరము2 _ తుదిన్‌ 
నిలుపు.నలోలబాల నలినీదలపత్రము ఛ(త్రభంగిమున్‌, 
సీత: భగవతీ ! ఇంకటిదైనది. ఇప్పటికి కుళలపు తెంతవారయిరో, 
తెలియచేకున్నాను. 
తెమ : వారునూ దీనియంత వారై యుందురు. 
సీత: ఆదృష్టము చాలని నా జీవిత మిట్లున్న ది. ఓకవై పు ఆర్యపుత 
వియోగము. సుటొక (ప్రక్క. పుత్రవిరహము. 


గ్‌!) 


డి ఇ సఫల ఆదా Es ఇ 
హ్‌. 


తపు : అవును ని ధాగ్యమట్టిదే... 

సీత : తల్లీ | వ బిడ్డలను ఫ్య (పయోజనమేమి? ఇంతింత ఎడము 
లయిన తళ. మిసమిస లాడు చెడి క్కి ళ్ళతో _ లలిత లలిత 
మయిన లావణ్యముతో _ బిగియకట్టిన కాంత కుంతలములతో . 
నిండార విచ్చిన తెల్ల తామర పువ్వుల వలె _ ఉద్ద్వాలములై - ఉల్లాస 
దరహాసము రె లైన -- ఆ యిద్దరి ముద్దు 'మోములనూ ఆర్యపుత్రుడు 
ముద్దాడి త గదా । 

తమ : కుమారీ ! కులదేవతల [పసాదమున అదియును సిద్దించును. 

సీత: భగవతీ! ఇట్లు కన్నబిడ్డల కథ స్మరణకు వచ్చుటచే - న 
ఉమ్ములు -చేపి -పాలు కాజుచున్నవి. అందువలన వారి జనకుల 
సంనిధానమందు క్షణమా(త్రము బిడ్డలతర్హి (౮ ఇ తిని, 

తమ : ఏమిటీ సంభాషణ ? ఎబుగవో ! స్నేహమునకు (ప్రసవమే ఆ 

సీమాంతఫలమ్‌. అదే పితరులను అన్యోన్యము అవినాభావముగా సంధా 
నించు పరమానుబంధము. 


తరుణీతరుణుల అంత; 

కరణన్నహ మగు నీ యఖండానందా 

వరణ(గంధి _ నసత్యా 

భరణ మనిరి తాత్వికులు సుపర్వసవి త్రి : 
వాసం: దేవా! ఈ దిక్కున తిలకింపుము 

ఆ....శిఖండి సమయ మనక మదపదభంగి 

తాండవోత్సవమును తాగా నివ_ర్తించి 

(క్రొత్త ఫింఛమునె త్తి కులుకుచు సభితోడ 

కూయు కడిమిమీద _ కురువిందదుకుట మె. 


గ్‌! 


అంకము I 


త: (కొతుకముకో కన్నీరు జాజిగా) ఓహో! ఆ 


దె....ఇది. 
వ వత్సా! ఉలసిలుము. చేడు మేము సుపీతులమెతిమి. 
గా t=. 


శానా 


* అవే ఆ"సముగాక. 
ధా 


ఏ: కనులు తీరుగ సండ్రగా _భ్రమీనృ తగతి 


సులభ చలనభంగి - చోదింప |భూనటన 

ముగుడ కజపె నాట్యము౯ _పాణితాశముల 
(పియసుతుకావతెను _ స్మరింతుకా గదోయి శిఖి ! 

హో! విదీ! తిర్యక్పంతానము పైతము స్నేహపథము నంటియే 


వర్తించుచున్నది. 


వాసం: 


నామ: 


వాసం: 


రతిపషయ సుపుగుచ్చముల పు 
కుతుకము నిడు ఈ కడిమిని 
అతి మమతిసు నా (పియసఖి 
సుతుని పగిది సాకిన యది.... 


ఏ (కన్నీళ్ళతో) నిజమ్‌. ఆర్యపుత్రుడు చక్కగా గుదర్తించినాడు, 


: స్మరియించును చేవియు నె 


నిరిశిఖి నవిజనమున థఖిల వత్సలతిన్‌. 
డేనా! నీ సించుక కూర్చుండుము. 
(కూర్చుండును) 

అరటిచెట్ల నడుమ అల్లే పాషాణ 

ఫలక్‌ . మప్పడు=నీకు పాన్సయె (పీయతోడ 
అందె యుండి సీత అందించె పచ్చికలు 
హారిణములకు దాన . నటుపాయ విష్పుడీవి, 


GL - శా వలం ఆలీ J 
అంటి 


రాజు: ఇచి చూమబకు శోర్యముగాదు -- నాకు -- (అని తేచి చే టొకచో 
కూర్చ్పుండును.) 

పీత; సీ: వాసంతీ ! ఇలాటి దృళ్యోములను చూపి నా ఆర్యపుతు) 
మిదేసినావే? ఎందుకిది? అకటా! ఆనాటి అర్యపుత్రుడే ఇతడు, 
పంచవటీవనమును అదే! ఆ ప్రియసఖి వాసంతియును ఇదే ! సకల 
సరససఖ్యములకును సాక్షు లయిన గోదావరీ గహనమందున్న ముట్ట 
లును అవే ! ఇంకను బిష్దలవలె మెలగిన ఆ పళుపక్షీ వృక్షవీథులున 
ఇవే! కాని - నేను మందభాగ్యను. కనులార చూచుచున్నను ఇవి 
లేనశ్లే ఉన్నది నాకు - ఆహా జీవలోకపరివ ర్తన మిట్టి దేనా 1 


వ్‌ 
< 


వాసం : సి! కేతా; ఏమిటిది ? రాముని అప్యును చూడవా .... 
కలువలు టోని మేని నునుకాంతులు నీ కనువిందొనర్చ, చెం 
తల కనువారికే ననుదినస్పుటపుంగళ నూత్న మూర్తిఘి 
అంటి De 
విలసిలు రాము డిప్పుడు తపించి కృశించి వియోగదుర్వ్య భది 
సౌలసియు పాలి నల్లబడి ళోభిలు నె నను చర్శనీయుడె . 
య ర Ui 
ప్రీతః చూచుచున్నాను | చూసూసే ఉన్నాను. 
pat +) 


తమ : చూదుము. బిడ్డా ! (ప్రియుని చూతువుగాక. బాగా సరికింతుపు 
గాక! 

సీత: ఆహా! చుర్విఢీ! నన్ను బాసి అండు _ అతని ౧డబాసి నేను _ 
ఇట్టి ఇక్కట్లు సంభవమని ఎవ్వరేని ఊహించిరా ? ఆర్యపుత్రుని ఈ 
దర్శనము _ జన్మాంతరాయాతమువలి _ (తాసుముది ముల్లువలె సున్ని 

గా 

తంగా సుంతి నిలిచింది. ఐనను చూతును - కన్నీళ్ళు పొడిచి-విడుచు 
సందులున్న వ గదా | 


తమస : (కన్నీళ్ళతో సీతమ కౌగిలించి), 


స్ట్‌ 


ఇచ్‌ 


Jo : 


పంతము Ill 


పియపరితృష్టతో పెగిలి పీవరమై, చెలిమికా రౌణంకుచున్‌, 
రయమున నిండి-వేగమున రాలు-(ప్రమోడ విషాదచబానవృముళ్‌ 
సపయముకొవు స ఎమదచృష్టి ధవళంబుగ పారు సయ_స్తరంగిణీ 

(క్రియ, జలకంబు లార్చును సుఖింపగ నీ హృవయేశునియ్యెడన్‌. 


తల్‌ లాక్‌ 
తరుపు ౨ రొసగు కా పూదోసి ఏళ్ల ౯ రసాల ఛలాలల్‌ 


విసరును వంవాతంటుర్‌ పద్మగంధభరంబు్యు 
విహాగకుల ముత త్క_ంకి జా పాడుకా కషాయగళ్రుతిగ్‌ 
స్వయముగ వేంచేయకా శీరాము డీ ననసీమకు క్‌. 

; వాగంలి । ఎవిచ్చట కూర్చుండుము. 


(శోకించుచు) మహారాజా ! లతక్మణ*సనపా రులకు కేమ మే గదా, 


: (ఎననట్లు అభినయించి), 


పెనిచె ప్రియ చేయారకా నవారశాద్యలపయస్సులకా 
ఎదిగినవి యీొపశీల్‌ సారంగముల్‌ తరులతావపల్‌; 
అణగ కప్ప డుద్వేగించుకా దుర్వికార మెదటోపలన్‌ 
'పెశలునటు రెదో పాషాణద్రవంబువలె వేడిమిన్‌. 


మహారాజా ! అడుగుచున్నాను లక్ష్మణకు మాకులకు కుగలమా. 


అని. 


రామ : 


(స్వగతహ్స్‌ మహారాజా అని సంబోధించుచున్నది. ఇది 


కేవలమ్‌ న్నేహసి క్రముకాని ఆమం్యత్రణపదము. అదిగాక _ ఒక్క 
లక్ష్మణుని కుశలమును మాత్రమే ఆడుగుచున్న ది. యె గా-ఆ యక్ష 
రములుకూడా కన్నీళ్ళతో తడబడి వెడలినవి. అందుచే, ఈమె సీతా 
వృత్తాంతమును విన్నదనియే థావింతును. (ప్రకాశముగా) ఆ-లక్షుణ 
కుమారుడు కుళలముగా ఉన్నాడు. 


గ్ర స్‌ 


/ 


వాసం: అయ్యా ! ఎఎదుకంత దారణ కావలసిపచ్చినది,. 
సీత; చెలీ! వాసంతీ! ఏమిటీ "వాదన ? ఆర్యపుళుగ: ఆందతేీకిసీ 
పూజ్యుడు. విశేషించి నా సఖికి -వాసంతికి - నీకు .... 
వాసం: “నీవే నా హృదయంబు -నాదు నయనేందీవర జ్యోత్స్నవు౯ా 
నీవే. రెండవ [పాణమీ - వొడలికికా పీయూషముజానీవ= నా 
జీవాలంబని'మంచు మచ్చికల నచ్చింపుల్‌ శతింబాడి-హో 
నా వై దేహి, నమాయికన్‌ తెగితి-శాంతమ్‌-పాప_మింకే మనన. 
(మూర్చి ృష్టును) 
తమస : మాట రానప్పుణు మూర్చ ముసించుకొని చచ్చును .... 
అనుగతమే ఇది. 
రామ: సఫీ ! సహింపుము. సమాధానము వహింపుము. 
౦: ( తెలివి తెచ్చుకొని ) దేవరవా రీ అకార్యమును ఎందు కాచరిం 
చీరి ? 
సీత : నెచ్చెలి ! వాసంతీ ! చాలించు _ ఇంక చాలించు సీ .... .... 
రామ: ఆవల.... లోకజనము సహింసలేకపోయిగది....అని.... 
వాసం: అందుకు హేతువు .... 
రామ: ఏల ! అది లోకమునకే తెలుసును. 
తమ : ఆ-ఈ దూజు దీర్చ కాలమునాటి దే. 
వాసం: ఓయి కఠోర !: యశస్సాక 
సే యుష్మదఖీష్టము: కలదే దుష్మ్కీ. ర్వి 
చ్చాయ మతొకటి ? తెలుపు మే 
మాయె నడవి నా హరిణనయన ? ఏమచెదో.... 


GY 


అంకము Il 


గ్‌ జ్‌ కు ఆ శ్‌ 
పీత; సి! సదే కఠోరవు  కటికిదానవు. మటుగుచున్న దానిని 
భండించుచున్నాపు.... 
తమ : బిడా! స్నృహాళోక ముల చెఖరి యిచే సుమ! 
GG రా - 


శూ 


జ్‌ ళా ళ్‌ జ ‘i జ్‌ f ఇప్‌ 
రామ ః తిం! అనసుఏరు ఎమున్న దె జ 
అర (క్‌ ద్‌ ష్య 
(తెనలి = లముని ఉశినొంపను) 


ఏడాది చేడివతె బిత్తరవోవు కగుల _ 
నిండారు చూలున భరాలసబున నడల -- 
చేరూడవంటి తెలి వెన్నెల తీగ నామె 
క్రవ్యాడముర నమలీయుండును-నిశ్చాయంబు __ 


అగ 


సీత: ఆర్యపు(త్ర! స నిక్కు_డ సజీవంగా ఉన్నాను, 
రామ: హా! (పియా! జానకీ ఎక్కడ ఉన్నాపు .... 


పీఠ; ఇస్పీ ఆర్యప్ముతుడు కంఠము విప్పి ఆ(క్రందించుచున్నాడే.... 
తిను ; వత్సా! ఇది సరిగానే ఉన్నది. దుఃఖదష్టులకు దుఃఖించినపుడే 
స్త్రమితము కలుగును. 


గటు తన్ని లొణకు కాసారమునకున్న 
౧ 

కలుజుతీయ పొంగు వెలికి పోపు - 

శోకదుర్భరమున క్షోభించు హృదయంబు 


హ్‌ సరి యఎడ్చి ఏదన కుదుట పడును. 


అందును - ఇది రామునిపప్ల మిక్కిలి నిక్కము. ఎందుకం కే 
ఆతని జీవితము ఈ లోకములో బహుప్రకారముల కష్టజుష్టమై 
అట బెం 

కక్కసమెపోయినది. ఇతనికి... 
59 


& J ప్ల చ ఆ 
టీ 


డ్‌ 
పరినాలింవశ; తగ్గ డీభువి మనఃస్వాస్థ్యింబుత్‌" త్ర ' ప్రాగ్వుధిన్‌ ; 
తరుణీతాపము శీవపుస్పమును చండ(గీష్మమ పేద్చు ! దు 
స్తరమాయెన్‌ విలపింసగా స్వయము కాంతాత్యాగమున్‌ చేసి; = 
పిరితో నే డిటు లేడ్చి తత్‌ (ప్రళ మనంబున్‌ పొంద లాభంబగున్‌. 


రామ: కషమ్‌. ఇస్‌ అశ్యంశ కషనము _ 
య లె 


హృది శిథిలమాయెన్‌ దుర్వగాహతిన్‌ విడక రెండుగా, 
ఒడలు భరియించున్‌ వదైకల్యంజు . మూర్చిలదు చేతమున్‌, 
వప్పవును దహిం దంత ర్జాహంబు భస్మముగ కాల్ఫ కే, 
విడయు (పహారించుకా మర్మాలంటి _తెంపకయె (పాణముల్‌, 
సీత; నేనుకూడ ఆలాటి యాకనలోగే ఉన్నాను. 
రామ: ఓహో: సౌరజొన సదులారా! 


అభిమతముకాదాయెకా దేవీ గృహాంతర నివాసమే, 
విడిచితి తృణంబట్టుల్‌ శూన్యాటవికా వగవ కింతయున్‌, 
చిర పరిచయ న్నే హావిర్భావ ముల్‌ (భ్రమల ముంచెడిన్‌, 
ఆశరణుడనై శోకింతుకా నేడు మీరు కరుణింపుడీ ! 


తమస : కటా! శోక సముద్రములోపలి సుడిగుండములు ఆతీతమ్‌ 
లోతె నవి, 


వాసంతి : దేవా! గతించినది తిరిగి రాదుగదా! ధెర్య మవలంబింప 
తగును, 


మ: సఫీ! ఏమంటిచి! ఛెర్యమా .... 
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టా 
ర్ట 


అం 


అనుకక బోలేడు - చాక _ రాముడు ధరలో .... 
క ఖ్‌ ఇ! గొ ణ్‌ ఆ a శ 
ఎత: ఆర్యపుత్రుని మాటలతో నాకు మూర్చ ముంచుకోని వస్తున్నది. 


పమస : బత్సా: అది ఆలాటిదే సుషము! 
జడిసి న్నేహాన - ళోకాన నుడికి వెడలు 
(పయతమాలాపములు కావివి శుభగాతి ! 
వఏసము కలిసిన వేడితుంపిళ్లు వాడి 
ధారలై నేపయిళా బారు దారుణముగ, 
రామ! అయి వాసంతీ |! ధై ర్యములేదా నాక 
గుండె కడ్గంబుగా (గుచ్చుక సపెడబడి 
'కెరలి మెటమెజలాడు కొఅవి మాడ, 
అంతస్సులో నాటి యాతనలె_త్త = 
రాట పెట్టు విసంవుకాటు పగిది, 
హృదయ మర్మములను తీవరించి కొలికి 
(తెంచు శోకమును భరించలేదె ? 
సీత: అవును. మాటిమాటికీ --- ఆర్యప్పుత్రుని ఆయాసపెట్టుచున్న 
అభాగ్యురాలను ర 
రామ: అకటా! నేనో నిరుత్సాహి వతిని = నిష్కంపంగా ఆంత ః 
కరణము స్తంభించి పోయింది. ఐనా - బహు పరిచయ భరితము 
లైన ఈ జీవద్వస్తు పరిసరమును చూచినప్పుడు ఏదో ఉద్వేగము 
ఉబ్బికెల్లా చున్న ది. 
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జ్‌ జో తో ళల 
వరిరోము5 CTE 


అ ఇ 
= ర 
ద) 


ణ్‌ 


అకిలోలందియి, కుబ్ద యన విషయా త్యంతిన దుర్వేగము 
(పతిరోధించితి చెపి రెట్టులు (పయత్నస్పర్హ స నట్టట్టు రే 
కత మె అన్నియు ఛిన్నయు _ ఒకబలాత్కారవ్యఫావేగ ము 
ప్పతిలున్‌ - కట్టలు (తెంచు అ[పతిరయాపః పాంళురాశి[క్రియన్‌ 
కీత్ర: ఆర్యపుతుడు దారుణ దుఃఖముతో in అది ఆపరా 


ళా 


కున్నది. దానితోబాటు నా హృదయముకూడా ఆత్మళశోరమునవ 

'ంపించుచు వన్న ది, 

వాసంతి : (ఇనలో) ఈయన తీవ్రాపట్తులో పడినాడు. ఇంచుక వికషేసమ 
కల్పించి మరలింతును ((ప్రకాళముగా చేవా ! దీర్హపరిచితమ 
లయిన రః జనస్థాన భాగములవై పు తిరిగి చూడుడు. 


Cr 


రామ: అలాగే, (అని లేచి పరిక్రమించును) 

సీల్‌ : అయ్యో ! ఇదేమిటి? ఏవి దుఃఖదీపనములో వానినే తుఃకాః 
నోదములుగా నాసథి (భ్రాంతిపడు చున్నది. 

వాసంతి : (సకరుణముగా) దేవా! 

(కోవ చూచు చీలతల తోరణవాటిక నుండ సిక గో 

దావరి పై కతంబుల ముదంబున అంచలయాట గాంచుచున్‌ 

దేవి విలంబయై యరగఏదెంచి వృథా విమనస్కుని బోలె నున్న సీ 

0 
భావ మెటీంగి, మోడ్చె కరపల్ల వవాళి క్షమార్చణాంజలిన్‌, 


స 


సీత : కఠినవే! వాసంతీ: నీవు నిష్టరకఠోరపు. మనోమర్మ కర్కశ 
ముల న గాఢఘట్టనలతో మాటిమాటికీ మంద భాగ్యనయిన నన్నూ. 
ఆర్యపుక్రువీ కక్క పెట్టుచున్నావు. 

రామ: చండీ! జానకీ; సీవు ఇక్కడా = అక్కడా ఉన్నట్లు మాత్రం 
అగపడుదువు; కాని జాలి చూపలేవా 8 


(12 


ఆ౦ంకదు Ill 


చేవ! నాహృజయంబు ్రీతె, తెె నంధిస్క_ం౦ధ చేహాంగములి, 
చావజ్వాలలలోన కాలుదును _ బాన్యంబాయె లోకంబులుకా, 
జీవాంత కరణ (పసారములు 'సెంజీకల్ల స్తంభించె; వా 
ఫోవకా దక్కెను చేయలేక యెదియుకా మూర్చిల్లి యేకొకినై.. 
సీత: అయ్యో! ఆర్యప్వుతువు మజల మూర్చపోయినాడు. 
వాసంతి : చేవా। ఊరడిల్లుము ఊరడిల్లుము. 
సీత: హో! ఆర్యపుత్ర : ఆచృష్టము చాలని దానను నేను. అశేష జీవ 
లోకమునకును ఆధారము నీజన్మభాగ. అట్టిసేకు నా నిమిత్తముగా, 
పదే పదే జీవితసంశయమగు దారుణదశ దాపరించుచున్నది .... 
హో _ హతవిధీ, 
(స) 
తమస : బిడ్డా! ఓపిక పూనుము__ ఊపిరి చిక్కపట్టు _ తిరిగీ .... 
సీ పాణిస్సర్శన మొక్క"కే రామునికి శ్రీవనోపాయము. 
వాసంతి : కస్టమ్‌. ఏమి చేయను.... ఈయన కింకను ఊపిరి రాలేదు, 
హా! ప్రియపఖీ ! సీతా! నీవెక్కడ ఉన్నావో నీ జీవితేశ్వరుని సంని 
ధానమునకు రమ్ము. 
సీత: (సం(భ్రమముతో సమీపించి రాముని హృదయలలాట స్థానము 
అను స్పృశించును) 
వాసంతి : ఆమ్మయ్యా ! రామభ(దుడు మజల శేజుకౌన్నాడు. 
రామ: అమృతవిలేపనంబు బహిరంతర ధాతుళరీర సుంతటన్‌ 
ని మిరినయట్లు నోకినది నిర్మలమై యొకస్పర్శన (ప్రసా 
రము, సుడివోయి శోషిలినప్రాణము కేటి [ప్రమోద మండె. కా 
ని మజల ఖేదపెన్సైడిని నిల్పగజాలని మూర్చనావిధుల్‌. 


6a 


ఉకృరరాముచం - 
(ఆనందముతోకన్ను లుమూసికౌనియే, సఖి: వాసంతీ! ఆ-ఎంతటిభాగ్యము 
వాసంతి : డేవా ! ఏమిది. 

రామ: గధీ ! మడేముసు Me మటల జానకి వొంకిసది .... 

దాసంతి : అయి దేవ: ఎదీ? ఎక్కడ ఉన్నది? 

రామ : (స్పర్శసుఖమును సూచించుచు) చూడు. ఇం -నాముందే .... 
వాసంతి : దేవా! రామభ్యద ః ఏమిటిది ? (ప్రియసధీ విపద్విషావము 


తోనే దగమె పోతున్నాను. పెగా_నీ పలాపములు గారుంగా 
శ > San (+ HEE 
అంతరాంతరములను చేదించు చున్న వి. 


సీత : ఇక్కడినుండి పోవలెననిపిపాన్నది నాకు. ఆయితే చిరదారుః 
మెన నా దీర్తసంకాపము క్షణములో ఆర్యపుతస్పర్శచే ఉపశమి 
రై ణం 
చింది. ఇంక -నా హస్తమో - వజలేపముతో గట్టిగా విగించినల్లం 
పోయినను-చెమర్చి-అవశంగా-నచలిపో తున్నది, ఏమిచేయుదును... 
రామ : సథీ! (ప్రలాపము లందువా నాపి. ఎక్కడ ? 
పరిణయమందు పట్టితిని పచ్చని తోరముకోడి హ సముగ్‌ 
ఎజుగుదు వానిస్పర్శలు య థెచ్చ చిరంబు సుధాసుషీమముల్‌ 


సీత; ఆర్యపు(ర : అదే యిది. సీ చెఖుగసచుప్పు. 


కర మిదె; తొల్కరింపు వడగండ్రవలెకా తనియించుచున్‌ మ, 
హారలవలీదలీ లలికమె లభియించెను నాకిదే యిటకా.... 


(అని పట్టుడానుః స) 
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సీత : అయ్యో! ప్రమావమయినది ఆర్యపుత్రునిస్సర్శవలన మోహంలో 
పడి ఏమరితిని.... 
రామ: సథీ! వాసంతీ ! ఆనందముతో _స్తంభించినవి నా యింద్రియ 
ములు. భయమెచుచున్నది....ఏచెనా పట్టుకో నన్ను... 
వలే దా ళు 
వాసం : కష్టమ్‌. ఇది ఉన్మాదమే....(అని రాముని పట్టుకొనును 
లట లు 
సీత : (సం్యభమముతో చేయి వదిలించుకొని వై తొలగును) 
రాము: ఇస్సీ. ప్రమాదము_ప్రమాదమ్‌. 
జలదరించి చెమర్చు సఖిపాణి పల్లవము 
స్విదించి కంపించు నాదు హస్తము నెడసి 
జాజీపోయినది సుకుమారముగ స్నిగమె, 
(గ. 
జడముసుండి జడంబు యడితి విడబడినట్లు. 
సీత: అకటా! ఆర్యపుత్రు డిప్పటికినీ కోలుకొనలేదు. ఈ వికలా 
వస్థలో జెప్పలు వాలక ఆయన చూపులు సుళ్ళు తిరుగుచున్నవి. 
తమస: (స్నేహకౌతుకములతో నవ్వుచు) 
తన (పియుని స్పర్శసుఖమున తనిసి తనరి 
వత్స చెమరించి పులకించి వణకిపోవు; 
గాలి చిమ్మిన శిశరజలాల తడిసి 
కలయ విప్పారు మొగ్గల కడిమి వోలె. 


సీత: స్వీయమైన అవినయముచేత తల్లివంటి తమసముందు నా సిగు 


చితికినట్లయింది. ఆమె ఏమనుకొనునో.... ఆ పరిత్యాగ మెక్క_డ.... 
ఈ హృదయాసంగ మెక్క_డ ? 

రామ: (అంతటను కలయ చూచి) ఆహా !: ఎమిటి ఇది. ఎచ్చటను 
నేదు. జాలిలేని ఓ జానకీ | 
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అ ఖాతా ఆం ప బా 
ఇ! Dhan © all 


సీత: సత్యమే. సను జాలిమాలిన డాననే. ఏమన-ని న్నీ దురవ్టలో 
చూచుచూ (ప్రాణములతో నిలిచి ఉన్నాను. 
రామ : (ప్రియా ! ఎక్కడ ఉన్నావు. దేవీ ! ్రసన్నురాలపుకావా ? నన్నీ 
దశలో విసరించుట తగునా ? 
సీత ఐఏ అయి. ఆర్యపుత్ర కి అట్లుకాదు. ఈ పలుకులు తారుమారయినవి. 
నిజానికి నీవే నన్ను విడనాడితివి. 
వాసం : డేవా! క్షమింపుము-క్షమింపుము. నీ శోకము చరమదశాంత 
ములను కాకి _ దాటి- పెరిగిపోయినది. దానిని లోకో త్రరమైన సీ 
ఆత్మ వై ర్యముతో _స్పంభింపచేయుము .... ఆ .... నా ప్రియసథి _ 
ఇంకా. ఎక్కడ .... 
రామ: స్పష్ట మే: ఆమె లేదు. కానిచో ఆమెను వాసంతి కూడా చూడి 
లేక పోవునా? ఇది ఒక స్వప్నము కానోపు - అయితే నేను నిద" 
పోలేదే_ఆ.రామునికి నిద్ర యెక్క_డిది ? లేదు. ఇది ఒక మ¢ 
(భమ. మరుపురాక _ మాటిమాటికీ _ స్మరణలో నిలిచిన బలవద్వి( 
లంభ ధ్యానమే .... ఈలాటి మిభ్యాకల్పనలతో నన్ను వెన్నాడ 
చుండవలెను. 
సీత : అవును నామూలముగానే ఆర్యప్పుత్రుడు వంచికుడై నాడు. 
వాసం: దేవా! ఆటు చూడుడు.... 
ఇది పౌలస్స్యుని నల్లయుక్కు_రథ మింతింతె జటాయుచ్చిదా 
చృదియె కూల, పిశాచవ, కవికృరాశ్వకీణకంకాశముల్‌ 
చెదరెకా-గృధ్రకులేం[డ్రు పక్షములు వికేపించి వ దేహితో 
చద లెక్కా రిపు డిందె-గర్భతటిదుత్సంగాసెతా(భ్రంబటుర్‌, 
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అంరము Il 


సీత: (భయముతో) ఆర్యపుత్రా! కాతను చంపుచున్నాడు. నన్ను 


అపహారించికొవి పోవుచున్నాడు. 


లో 


రామ: (వేగముతో లెచి) ఆ-పాపీ : తాత(ప్రాణసీతాపహారీ 1! అంకాపతీ ! 
సీవెందు తప్పించుకొని పోగలవు. 
వాసం: అయి. చేవ! డె ద త్యకుల చూమేతూ : ఇంకనూ ఎవరిమీద నీ 
కత: నేను వెలిడాన 7 ఇ పోతున్నాను. 
&9 
రామ : జొను_(పలాపమే నాది. ఈ (ప్రలయము మునుసటిదానివంటిది 
కాదు. (కొ తది - మటొక విధమెనది.... 
అ Qe. 
వివిరోపాయములకా వ్యథాసనయ మన్వేషింప భావంబు - వీ 
రవిహారోద్యమ మర్లనాద్భుతముల౯ రాగిల్ల లోకంబు - శా 
(తవ నిర్మూలము దాక నై చితిని ముగ్గాచుర్వియోగారర్తి నే 
డచ్చనే వ్ర్‌పగ నిష్కి_) యానిరవధివ్య(గ్రంబు పీ దుఃఖముకా. 
సీత : ఆ-నిరవధి ? అంతమే లేదా! హి! అపహతనై తిని. మంద 
థాగ్యును. (ఎమ్బును) 
రామ : కషము.... 
యట 
చెలి! స వెచ్చటి నుంటి పచ్చటి ఉదాసించుకా కపిన్వామి ని 
లా షల ౧ ఇ ఈ జ మట్‌ జీ జే 
శ్చలసఖ్యంబు-ప్పపంగవీరుల (ప్రతిష్టల నష్టమౌ జొంబవం 
తుల (ప్రక్లొ ప్రభ ల స్తమించు-హనుమంతుండుకా పరి ళాంతుడె- 
తలకుకా నీలుని నేర్పు-వమ్మగు సుమి(త్రాపుకు వాలమ్ములుకా. 
పీత; సరే! ఆనాటి నావియోగము కూడా మంచికే వచ్చినట్లయింది. 
రామః సఖీ! వాసంతీ ! రామదర్శనము అతని ఆ ప్పులకిప్పుడు దుఃఖమే 
యగును-ఎంత దూరము నిన్ని 'ప్రేడిపింతును.... ఇక నన్ను పోనిమ్ము. 
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సత్ర: (ఉఊద్రిక్తషమాహముతో తమనను కౌగలించుకొని) ఆర్యపు శ్రుడు 
అళ్ళ అం కి దాలి 3 a 

ఇట్టు-ఈః యవస్టలో వెళ్ళిపోవునా ? ఎక్కడికి .... (మూర్చిల్లును) 

తమ : వత్సా! తమాయించు _ ఇంచుక తాలిమి తెచ్చుకో.... మనము 
కూడా ఆయుష్కంతులు -- కుశలవులకు వర్థవర్గన మంగళ మార్జింప 
వలసి యున్నది. కావున గోదావరీపార్న § సమీపమునకే పోదము 
రమ్ము. 

పోత; భగవతీ! శమింపము. ఈ దుర్హభ బున ఆర్యపుత్రుదర్శనము 
కణమా(త్రము అనుభవింపనిమ్ము.... 

రామ: అగుగాక.... ఇప్పుడు ఆళ్వ్యమేథమునగై నాకు సహధర్మచారిణి 
ఉన్నది గదా! 

సీత : (వణకుచు) ఆర్యపుత్ర! అది ఎవరే ? 

వాసం: పెండి చేసికొంటివా యేమి ? 

రామ : నహి-నహి-సీఠా దేని ప్రతిమ-హిరణ్మయము.... 

పీత; (ఇంచుక ఓర్పుతో న్‌ కన్నీరు కాటిగా) 

ఆర్యపుక్ర ! సీపు సీవెః అబ్బా - ఇంతరాలమునకు, నాడు నాటిన 
వరిత్యాగలజ్షాశల్య మును ఊశడలీసితివి. 
జ 

రామ ; కానిమ్ము. ఆ- సీతా (ప్రతిమను చూతును .... దానితో బాష్ప 
బాధితములై న నా కన్నులకు కొంత వినోదము కాగలదు. 

సీత: నిజమ్‌. ఆర్యపుత్రుని మన్ననకెక్కిన ఆ ప్రతిమా మానవతి ధక్యు 


రాలు. ఎందుకొంకే, ఆయనను వినోదింపజేసి ఈ జీవలోకమున 
కంతకు ఆశలు పోసిన దై నది. 
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అ౦కదు Ill 
తమస : (నవ్వుచు - న్నేహాశువులతో సీతను కౌగిలించుకొని) వత్సా! 
నిన్ను నీవే పొగడుకొందువో .... 
సీ తవ (సిగుతో) భగవతిపరిహాసమునకే పాలయికిని .... 
వాసంతి : చేవా! ఇప్పుడు _ ఈచోట - నీరాకయే అనిచ్చా (పసాదమ్‌. 
ఇక నీవు వెళ్లవచ్చును. కార్యాంతర భంగము కాకూడదుగదా ! 
రామ: తథాస్తు .... 
సీత : ఆహా! నాకీసమయమున సఖి వానంతీప్రవృ త్తమే (ప్రతికూలముగా 
పరిణమించినది. 
తమస : ఇక. ఏడా! మనము వెళవము =రా _ 
టె యం 
సీత: ఆరే చేసెదములే .... 
తమస: ఎట్లు - విడచిపెట్లి వెళగలవో .... 
౧౧ ఉం 
తృషచే దీర్త దీర్త చారితము లయిన 
లం ఉం అము 
నీదుచూపులు (పియునిపె నలప్ప కొనుచు, 
తెగి మరలిరావు బిడ్డ! యత్నింతు వెంత 
ఎత దనుబంధమర్మము లెడపుటకును. 
సీత: నమస్కారము _ సాంగనమస్కాారము .... బహుజన్మ సుకృత 
ఫలితముగా పుణ్యాత్ములకు మాత్ర మే దర్శనయోగ్య మైన ఆర్యపుత్రుని 
చరణారవిందనులకు నమస్కారము. (మూర్చిల్లును) 
గ్‌ా 
తమస :! పట్ట : ఓపిక చిక్కపట్టుము. 
సీత: (తెలివి తెచ్చుకొని) మలగిపోవు మబ్బుసందులలో పున్నమ 
చందమామను ఎంతదూరము చూడగలమ్‌ ? 
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తమస : ఆహో! ఏదు : ర సంవిధానకమ్‌ 
కరుణ మొక్కటియ రసస్మరణ రెక్కు_ 
భిన్న మటు లా(శ్ర  యరతికా వేటు చేటు 
ల 
వికృతు లయ్యు; బుద్యుదములై _ వీచికలయి. 
సుళ్లయి తిరిగి_.తుది_పయస్సుగ నె నిలుచు. 
రామ : ఏిమానరాజమా ః ఇటు ఇటు. (అందటురేచి నిలుకురు) 
తమసా : | 
(సీతారాములచై వు చూచుచు) 
వాసంతులు: 6౬... 
మహియు-దివ్యవాహినియు--అన్మాదృశులును, 
పుడమి ఛందస్సులను తొంల్ల నడిపినట్ట 
కులపతి...అరుంధలీ వళష్టులుసు-ముసులు-- 
మిమ్ము దీవిం్రు నిధిలశుభమ్ము లొదప. 
(అందజును నిష్క మింతురు 
వ్రాయానాను తృలీయాజ్క మ్‌. 


జ అం న లు 
చతురాంఠము 
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ccd: 
(ఇరుపురు తాపస ఛయ్యులు (ప్రవేశము) 
ఒకడు : సాధాతరీ: చూడు. ఈ దినము అతిధిజనము ఆధికాధికంగా 
వచ్చింది. వీరికోసము ప్రారంభమయిన సంనాహముతో భగవంతుని 
ఆశమపదము ఎంతో రమణీయముగా ఉన్నది. అదిగో 
లేడిబొలెంత (కోలిన చేడిపాలు 
రన్వనిస్వరి గంజిని (తాపు మృగము; 
కొను కల్పి ఘృత ముతోడ 


త్రి 


రేగుబంశ్ల గః 
శాకములు పాకముగు సువాసనలు సుడియు. 

సౌధాతకి : స్వాగతముచెప్పుచున్నాను. రా .... ఈ ముసలి గడ్డాలకు అ 
విచ్చేసినవారికి-రానున్న వారికీ _ ఇంకా ఇతర పౌరులకూ _ అందటికే 
ఎందుకంటే వీరిరాకవలన మనకీదినము పాఠములేని ఆట విడు 
పయింది. 

(ప్రథమ: (నప్వుచు) సౌధాతకీః గురుజన స్వాగతమునకు నీవు వెతకిన 
కారణం అపూర్వంగా ఉన్న దోయ్‌. 

ఫౌధా: ఓయీ! దాండాయనా! ఈవృదనారీయూ ధానికి ఆధినాయకుడుగా 
నారచిరలుక ట్టి వేంచేసిన ఆ అతిథి మహాత్ముని సేరేమిటి ? 

దాండా : చీ = పరిహాసాలు కట్టిపెట్టు. ఆయన భగవాకా వశిష్టుడు. 
ముందున్నది దేవి ఆరుంధతి. దశరథ మహారాజ ధర్మదారలను 
వెంటబెట్టుకొని బుష్యశ్ళ గా శ్రమమునుండి విచ్చేసినాడు. ఏమిటీ 


(పలాపము.... 


గ 


ఉత్తరరాముచరిత 


సాధా: ఆహా! వశిష్టుడా ? ఆయన .... 

దొండా : అవును. ఏమి !.... 

సౌధా : మజేమీలేదు. వ్యాఘమో తోడేలో అనుకొన్నాను చేసు, 

దాండా : ఏదుంటివి ! .... 

నాధా: ఎందుకన్నానం జే = నాడు ఆయనవచ్చీ రాకమునుసే . పాపమ్‌ 
నౌ ఆవుపెయ్య ఆలకలోలంగా తలడివింది, 

m౧ ౯౧ ౧౧ ౧౧ 

దాండా : ఓ - ఆవిషయమా ? అతిథికి అర్చించే మధుపర్కము మాంస 
మిళితమై ఉండవలెనని వేదవాదమున్నది. (శోత్రియువై న అతిథులు 
వచ్చినప్పుడు ఆవుపెయ్యను గాని ఆబోతునుగాని చింటోతునుగాని 
మేథించి గృహస్థులు వండిపెట్టుదురు. ఈ ఆచారము ధర్మమని 
సూత్రకారులు స్మరించిరి. 

సౌధా: ఆ. ఇప్పుడు చిక్కైపోయినాపులే స 

చాండా : అచెటు ? .... 

య 

ఫౌధా : ఎలాగంటే విను. వశిష్టులు వచ్చినప్పుడు ఆవు పెయ్యను ఆహుతి 
యిచ్చినారుగదా ! ఇప్పుడు రాజర్షి జనకుడు విచ్చేసినాడు; కాని 
భగవాణ వాల్మీకి చధి మధు మిళిత మా(త్రంగా మధుపర్క_ మిచ్చి -_ 
ఆవుపెయ్యను విసర్జించినాడేమ్‌; 

దాండా : ఇదియౌా మాంసవిసర్ణనము చేయనివారిపట్ల నే ఆ కల్పము 
బుషులు విదించిరి. జనక్కడు మాంసమును పరిహరించినాడు. 

నాధా: ఎందుకోసమో .... 

దాండా : వికు_ ఆనాడు .... సీతాదేవికి తగిలిన దై వ దుర్విఘాతము 
విన్నతోడనే ఆయన వై భానస్మక్రత మవలంబించెను. అదిమొదలు 


చంద్రద్వీపమందు, తపోవనములో, ఎన్నేండుగానో .... శపస్సులో 
గ్రా లి 
తపించు చున్నాడు 
సాధా: అయితే ఇప్పుడు ఇక్కడి 3 వచ్చింది ఎందుకు ? 
దాండా: ఆయనకు బహుకాల (పియమిత్రుడు వాల్మికులు , వారి దర్శ 
నారమె .... 
Ra. 
నాధా : ఇప్పుడైనా ఆయన తన వియ్యపురాండ్రను దర్శించెనా లేదా ? 
దొండా: ఆ _ ఇప్పుడే పూజ్యుడైన వశిష్టుడు భగవతి అరుంధతి చేత 
కౌసల్యాదేవికి ఈ సందేశము పంపించినాడు. “' నివు స్వయముగా 
వెళ్ళి జనరపాయళలను సాదరముగా సందర్శింపుము * అని. 
సాధా: అలాగయితే - ఈ మహావృద్దు లందజు ఒకరి నొకరు కలిసి 
కొన్న స్తే. మనముకూడా వటువులతో కలిసి అనధ్యయన ఖేలనలకు 
శోదము రా. (ఇదరును పరిక్రమించి) 
(అ) 
జ్‌ ది డు 
అయితే ఇప్పుడా రాజర్షి ఎక్కడ ఉన్నాడు ? 
దాండా : ఇదిగో _. ఆబ్రహ్మావాది - పురాణ రాజర్షి జనకుడు, వశిష్ట 
డాల్మీకులతో ఏకాంకము లాడుచు ఆశ్రమము బయట వృక్షమూలము 
నందు కూర్చొని ఉన్నాడు. 
ఇసు కదా! 
ని 
కానరాక పొతుకొని లోలోన రసలు 
మెథిలీ శోకమున మగ్గి మరగు నితడు. 
అంతరంతర మందున నంటుకొన్న 
దహానుచే కొలు జీర్ణ పొదపము పగిది. 
(ఇద్దరును నిష్కమింతురు) 
మిశ్ర విష్కంభము, 
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జనకుడు (ప్ర వేశిం చును | 


రఠోరంబ ఆక్మ(వ్రణగతిని లీషంబయిన ఆ 
వ. ౯౬9 
కుమారీ దుష్పా9 ప్తికా తగిలె. నది వేధించెడి ననున్‌ 
చిరంబయ్యు౯- తతో_సం బెడలకయె ధారాభినవమై ; 
యా 

తెగకా కోయుకా మర్మచ్చదములసు అంపంబు పగిదిన్‌, 

ఆహా! కష్టమ్‌. వార్ణకవిషాదములబత - సాంతపనపరాకాది బహు 
దుస్పహ(వ్రతములచేత _ నాలోని జీవరసము ఎండిపోయినది. అయినా 
పనికిరాని ఈ దగ్ధదేహము ఇంకను రాలిపడకున్నది - ఎడు _ ఆత్మ 
హత్యకు ఒప్పుదునన్న -- అట్టవారికి ఆదిత్యు డగపడని ఆంధతా 
మి(పాది నరకలోకములు విధించినారు బుదులు.... సంవత్సరములు 
జరిగిపోయినవి; కాని నా స్పాశము లేశయమైనను శమింపలేదు. పైగా 
ఆనుకణసంస్మరణ వలన అది అనుభవమందు స్ఫుటమై -- ప్రత్యగ 
దొరుణంగా ఆవేగించుచున్న ఏ. 

అయి! దేవయజన సంభూతా! సీతా! 4 జన్మభాగథేయ మిట్లు 
ప వచి?! ఏడ | స్‌ గ్ర 
పరిణమించినదా, ఇచ్చవచ్చినట్లు ఎడ్చుటకు కూడ సిగుచే స్ట రము 
కాకున్నది నాకు. హో పుత్రీ! 

తడబడు నవ్వులు - వెడవెడ నేడ్పులు - 

వెడలీ వెడలని విరి పలు మొలకలు _ 


కలిసీ కలియని కమ్మని పలుకులు 
చీలి3ను తావక శికుముఖ కమలము. 


భగవరీధాక్రీ! సత్యమ్‌; నీవు అత్యంత దృఢశీలపు .... 
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అంకము [VV 


అవకా నన్నా = వశిష్టపత్ని - మును ఓకా. తిసోత యున్‌ _-రాఫిని 
శీవంశాద్యగురుం_డెటుగుదురు మా సేశామహ త ్వాన్నతుర్‌ ; అ 
ఆ విద్యకా-[తయివో లెకాంచితిని పి వావిచ ౩ ట్లోర్చినా 
టె గా 
ఖ్‌. వె దేహి _నీదు పుకికి - అరణో్యద్వాసనం బా గతిన్‌. 
(చేపడ్యమున 
ఇటు _ ఇటు... ఆర్యా ! మహాచేవీ _ ఇటు. 
జనర : (పరికించి) అదే కంచు3 _ ఆర్యగృష్టి, భగవతి అరుంధతికి 
వళ హాయ. ఆ శ అర్య సా జి wn 
(త వ చూపుచున్నాడు. (లేచి మజథీ.... మహా దేవీ £ అన్నాడే గు 
ఎవర్ని యుందును .... (నిరూపించి) ఏమీ మహారాజు దశరథుని 
ధర్మడార నా [పియసథి __ కౌసల్య, ఈమెను ఆ మహారాణియని 
ఇడం ఎవరు గు రింవగలము.... 
pe | 
దశరయనియింట (శృీపోల్మి. తనరె నిమె_ 
వోలిక లవేల శ్రీయనకాజోలు; నిపుడు 
చె వవశమున కషముర్‌ తొక ._ దుఃఖ 
6... లు 
భూత సుయ్యె_ నహో ! కర్మముల విభాత. 
ఇదియును ఒక శేశోవికారమే. 
ఇషమయిన యుత్సవమె రూపె తినటు 
రు తీ రో 
ఏ సళీ సంముఖము తనియించె నన్ను - 
ఆమె సందర్శన మసహ్యా మయ్య నేడు _ 
పుండయిన గాయమున ఉప్పు పోసినట్లు. 
[ అంతట అరుంధతీ కౌసల్యలు-కంచుకితో ప్రవేశింతురు ] 
అరుంధతి : దేవీ: చేను చెప్పుచున్నాను విను. స్వయంగా వెళ్ళి రాజర్షి 
పాదులను చూడవలసినదని మీ కులగురువుల ఆదేశము. అందు 


76 


క్ష 
౬, 
ట్రీ 
కో 
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స 
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eA 
లి 
8B 
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అ 
Cyn 


ఠః వొక్క రాట 


కంచు: మహారాణీ ! మనను రుదువ నటికుకొని ౧జరుపుల ఆచేసిము 
నాచదించుటకు సెద్దమగము-అని విన్న వించుకొపుచున్నాః”, 

కౌసల్య : అకటా ! ఇటువంటి కష్టకాలము లో మిథిలాధివుని చూడవలసె 
వచ్చినది. ఒక్క (తున మఃఖము లన్నియును ముసరి ముద 
పడుచున్నవి. ఇట్లు మూలబంధయ గమ్మువస్సు స్యృాదయమును 
విలువరించుట నాచేతగాదు. 


అదీ టం ఇ” శ్‌ ఎప్‌ 
అగుం : సంచేహమే ఎదు. ఆయమవ్యూ యట్లిడ. 


ఆ౩్మైబంమ వియోగజాయాత భున 
నరుల దుఃఖము ధార చందమున తగ్‌ 
ఉబుకు నిష్టజనంటుల వోలగించు 
నప్పుడు సహ(స్రయకులయి - ఆపలేము, 

కొసల్య : ఇస్సి! నా కోడలు నక్సల -_ అలాటి అనర్హకావస్ట చంణయి 

పోగా ఇప్పుడీ రాజర్షి ముఖమును నే నెట్లు చూతును. 

అరుం: క్లాఘనీయుడై న సంబం జనకకు 
తోద్వహుడు _ పురాణయోగ వే త్తి- 
యాజ్ఞ్యవల్క్య్య ముని ముథాను(గహా (బహ 


[్‌ శ్రి 


వాదవై దుషీ (ప్రధాసి యితడు, 

ల 
కౌసల్య: ఈయన మహారాజునకు హృదయానందదాత. నత్స-కోడలి3 
పితృపాదులు _ రాజర్షి _ కటా ? కళ్యాణోత్సదము (ప్రవ రిిన ఆ 
ర్న చిలీ తానీ ౧ 

దినము ఇ పికి వచ్చుచున్నది. హో! దెపమా? అది యంతయు 
డో చి ౬... 

ఆంతరించిపోయినదా ! 
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అ౦కయరు IV 


జనకుడు : preted భగవతీ ! అబుందరీ : వె చేహుడు=సీరధంజు ౫ 


పుకాణాచార్యారాధినభచ దు _ పావి(శ్ర్యదిఢంసీ 
విభుండెంచుజా ౮ సన్నిధిని బూతుండ ననుచుగ్‌; 
(తిలోకిక క్యూంకీ ! అవనితి౨పై మోపి శరసున్‌ - 
జగం వ్యోషస్సు౯ా- టలె నిగు భజింతుళా భగవలి | 


ఆఅరంధతి : ఆక్షరమునకందని జ్యోతి పీకు |పకాశ మానమ౧పగాక _ రజః 
పొరముగ విరాజిల్లు పరమాత్మ నిన్ను పునీళుని చేయుగాక. 


జినకు : ఆర్యగష-వ్రజాపాలకుని కలికి _ ఈమెకు కులమే గదా. 
(=| గా 


కంచుకి = (స్వగతయు) అచ్చా - నిష్ణురంగా - నిశ్శేషంగా - వెడలిన ఈ 
పలుకులు మర్మములు తౌ వమ్ము అవహానించుచున్నవి. ((ప్రకా 
శముగా) రాజర్షి 1 ఇటువంటి కోసముకోనే ఈమె ఎప్పుడో ఎంత 
కాలము క్రించటనో రామభ[చ్రుని ముఖము చూచుట మానివేసినది. 
అతి దుఃఖములోనున్న దేవిని మటింత చుఃఖ పెట్టుట మీకు అఆర్హము 
రాదు. నాడు రామభ(డ్రుడుకూడా ఏవో మర్యోగమునకు పాలై నాడు. 
ఆది ధై వికము. ఏమన--ఇటు పౌరులన్ననో అంతటను వీభత్సముగా 
అభవాదులు వ_స్పరింపనాగిరి. ఆటు అన్నిశుద్దిపట్ల అల్పజనులకు 
నమ్మకము చేకపోయినది. అట్టి కైష్టచురవస్థలో ఈ దారుణము 
జరిగినది. 

జనక : (రోషముతో) ఎవి డీఅగ్ని ? మా సంతానమును పరిళోరించు 
టకు .... జనులలో. ఇలాటి అశిష్టవాదు లున్నారు కష్టమ్‌. మొదట 
రామభ్యడుడు చేసిన పరిభవము - ఇపుడు తిరిగీ ఈ అవమానము, 
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య జై wl శా 
త 


య 

ఆరుంధతి ౩ (సీఖూర్బు విడుచుచు ఇది జమ్‌, అగ్ని - ఆగ్ని ఆని 
పలుమారు ఈ విషయమున తడవుట ఆమెను చిన్నబుచ్చుపే, సీతా 
కమం నవ దిళుద్ది 3న (సమూణసీను, టో! వరా! 


సది 
pra.) 
విజణుతనొ | శిష్యురాలవొ వచింపగ గేటిక * నాకు నీయెగద్‌ 
పెరిగగసు భ కి రావకపషి(_నువృ ౬ విళుదసెది _ సం 

బీ లు 
బరిమున సీకు (యిుక్కును (ప్రపంచము... స్త్రీత్వ నిశ్రువ కం మేది? త్రీ 
పురుష వయస్సు లేమిటికి ? _పూజ్యతి-కొక్క గుణంటబి నానమౌ, 


కౌసల్య : అబ్బా! ఆత్మలోని వేదనలు ఆగక పైకుబికి వెల్లువ లగు 
చున్న వి. (మూర్చపోవును) 


ఆనక: టో: కడుగు: ఏమి... ఈ ౫తి.... 
లు 
ల ఆ, = ష్‌ 
ఆరుం : దుజటమున*, ది .... 


ఆ రాజో _శము-డాసుఖఎబు శదసశ్య(వ్రాత _ మా వాసరా 
చారంబుల్‌ స్మృతి కె కా నన్నియు _ నఖీష్ట స్ప్రే హొతుజు నిజా గనన్‌; 
ఘోరంబై తదరిష్ట కష్టనిహతి౯ా భూ లెక్షా భపన్మి(త్ర ఘు 


బ్లో రాజర్షి! ననీనసూన మృదువుల్‌ యోషెజ్జనస్వాంతిముల్‌. 


జనక : ఇస్పీ ! అన్నిటను నేను ఘాతుకుడనుగా మాటితిని. చిరకాల 
మనక చూడవచ్చిన మి(త్రమును_మి (కుని కళకము*;:'-,పసన్న౦గా 
పలుకరింపలేకపోతిని గదా. 
అతం._డత్యంత శ్లాఘ్యుడు = సఖుడు _ సంబంధియును _ ఆ 
స్మదానందం - బాపు ౦డు _ తనువును _ జీవాత్మయును జీ 
విత ప్రొప్యంబుకా- సర్వము నతడు నా జన్మకిల - ఆ 
దుహారాజశీ - శ్రీ దశరథుడు _ కా డెయ్యది యికన్‌, 
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అంకము 1 
కష్టమ్‌ - కాసల్యయును అట్టి దురవస్టలోనే ఉన్నది. అక్క_టా! 
లబ ల ణి 


అలుకల వేళ నర్మవిషయంబుల దంపతు లొక్కరొక్క రె 

ఏలు వచియింప నే నొకడ కూ రును వారిక - చక్క పెటు త్రీ 

My చి రు 

ర్పులు తరువాత నావళమె-రోషమొ తోషమొ _యేని: ఆ తలం 


పులు తలపోయ నాహృదయముకా దహియించును దారుణంబువై . 


అరుంధతి : అయ్యో ! అతికాలము ఆగిపోయిన ఈమె గుందె గడ్డ 
కట్టుచున్న ది. 


జనక £: హో; (పైయసభీ! (అని కమండలూదకముసు కౌసల్య మీద 
చల్లును ) 
కంచు: కొలుత నేకముగా ననుకూల'బు 
చెలివిధాన సుఖంబునె కూరుచున్‌ 
తుది _నకారణ దారుణభారమె 


విధి -రగుల్బు మనోస్యథలకా కటా! 


రాసల్య : హో! వత్సా! జానకీ | ఎక్క_డ ఉన్నావో నిన్ను తలచు 
కొనుచున్నాను. ఆనాడు పెండ్రికళ ఒక్క పే ఆభరణంగా నిన్ను 
అందగించెను. అప్పుడు ముదిత మెన నీ నవ్వు మొగము కుద్దశు క్లౌర 
విందము వలె ళోభించినది. చంద చంద్రికా సుందరము లైన సీ 
మంగళాంగములు నా యొడి నిండగా ఇంకొకసారి కూర్చుందువా ? 
అప్పటి సౌభాగ్యమును గూర్చి మహారాజు పలుమాజు తలచుకొను 
వాడు. “ఈమె రఘుకుల రాజకేఖరులకు కోడ లగును గాక, 
ఐనను జనకబాంధవము నలన మనకు కూతురే యగును _ అని. 
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ఉ అలరి వామచ్‌డలా 


5 
కలదు: గొడుకు రేవు౦ న కూర్చు రాజునకు, సు 
జు 
చాహు లోగొనిన (ప్రభావళాలి -_. 
కలదు (పతి యశ్షై నలుపుకు కోడుంస్లి జ 
కూతు శాంత పగిది - సీతమీది. 
జనక ఏ హా! (పియసఖా ! మహారాజ దశరథా ! అన్నివిధములము వ్య 
మనః(ప్రియుడవు. ఎట్లు మజువవచ్చును.... 
అల్లుకాబట్టి భజిం(త్రు వియ్యముల కన్యాబాంధపుల్‌ _ తద్విధం 
బెలకా వ్యత్యయ మయ్యె నియ్యెడల నకా నీ వర్చితులా' జేయగా; 
of 
చెల్లెలా తావకకాల-మట్లులె నింఛెకా యుష్మదస్మద్యళో 
na) లు 
వాల్లభ్యాంకుర-మింక ఏ నరక జీవకేశమే నాకగున్‌. 
sa ౧౧ 
కౌసల్య: పట్టీ! సీతా! ఏమి చేయున వజ్రలేప మేదో 
కౌసల్య: పట్ట! సతౌ!: ఎమి చయునును., గట్టి ప(జ్రలెప 
నన్నిక్కడ కదలకుండా బిగించినది. ఈ దగ్గ్దజీవితము నన్ను 
వదలిపెట్టదు .... ఎంతటి భాగ్యహీననో.... 


అరుం: రాజపుత్రీ ! ఊరట తెచ్చుకో. కన్నీ కకుకూ డా కొంత విశాంతి 
కావలెను గడా ! కానిమ్ము. జ్ఞాసకముస్న దా 1 మీ కులగురువృబు 
బుష్యశ్ళంగా[శ్రమములో పలికిన పలుకు. “కాపలసిన కారణార్థము 
జరిగిపోయిసది. కట్టకడకు కల్యాణ మే అగును” అని గదా.... 


కౌసల్య : తల్లీ! అది యెట్లు కాగలదు. ఆ మనోరథములన్నీ మునిగి 
పోయినవి. చాల కాలము గడిచినది. 


ఆరుం : రాజపుత్రీ ! గురువచన మబద్ధ మగు నసుకొంటివా ! నహీ, 
క్షతియాన్వయీా ! అన్యధా భావింపవద్దు. అది భవితవ్యమ్‌, 
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a రాదు రి రొజస్యప్పుత్రీ : క 
రి కార్ధంబుల్‌ కౌవ్పగా నారి పల్కు_- . 


(చేప థ్యమున కలకలము _ అండరును ఆలకింతురు ) 


ఆనక : శిషుల రాకచే నేడు అనధ్యయనము. ఉత్పర్హన పుందిన (ట్రహ్మ 


చారుల ఆటలసందడీ యిది, 


pE 


= 
(ప 


సల్య : చిన్న తనములో సుఖములు సులభములు గదా. 


వీరి నడుమ - ఇత డొకడు - మా రామభ(ద్రుని వాలకముతో శోభిల్లు 
చున్నాడు. మృదుమున్గము లె నను గర్వసర్వముబై కుమారుని 
అంగములు నాకన్నులను చల్లగా తనుపుచున్నవి. 


అరుంధతి : (ఆపవారితముగా - హర్ష బాష్పములతో ) కర్ణకామితంగా 
భాగీరథి నాకు వినిపించిన రహస్య మిదే కావలయును -_ అయితే -- 
కవలబిడ్డలయిన ఆ కుశలనలలో ఈ చిన్నవా డెవడో స్పష్టమగుట 
లేదు. 
ఆనక ; నవనీలోత్సలకాంతు రీనుచు, శిఖండస్ని గ్రశ్ళుంగారము౨ 
మివులకా; (తీమ్మరు (బ్రహ్మాచారిసభ స్వామికాబోలె- = రాజిల్లు ఫ్‌ 
డెవడో ? నేత్రసుధాంజనం బటుల న్నేహించుకా తనూ(శ్రీరుచిన్‌ 
అవునో మా రఘునందశుం డిటు కుమారాచ్చాదన౯ా రాడుగా. 


కంచుకి : ఇతడు కత్రియ[బ్రహ్మచారి యని తఅచుచున్నాను, 
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ఉ “రరానుదిడి్‌ 
అయీ 


జనక : అది నిజమే! ఏమన .... 
ఈకలు సిగముడిజా దాక జంటగ పొదుల్‌ 
వీపున కిరుసంక మోపినాడు, 
భస్మలాంఛనములు భాసిన్లు వకొన 
అజినో త్రరీయంబు హత్తినాడు, 
చయుల(తాడుగా నారి మెలయించి యెట్లని 
చెడీని కటిసీమ చెక్కి నాడు, 
6 
ఆఅశ్వతి దండంబు నక్షమాలయు (వేల 
డ్‌ 
కాళణొసనము చేత పట్టినాడు. 


భగవతీ ! అరుంధలీ : ఇతడు ఎఫరివా డసుకొందుపు ? 
౦: మేముకూడా ఈ దినమే ఆశ్రమము చేరితిమి. 


జనక: ఆర్యగృష్టి ! నాకు మిక్కిలి వేడుక యగుచున్నది. సీపు వెళ్ళి 
స్వయంగా భగవాన్‌ వాల్మీకినే అడుగుము.... ఇంకా ....ఆపిల్లవానితో 
ఇట్లు చెప్పుము. “ ఏరు .... ఎవరో వయోవృద్ధులు నిన్ను చూడ 
'వేడుకపడుచున్నా"” రని. 

కంచుకి : దేవర ఆజ్ఞాపించిన ప్లే. (నిష్క్ట్ర9మించును) 
సల్య : పన సన జ ఇట్లు చెప్పెనంత నే ఆతడు వచ్చునా? 


అరుం : (బ్రహ్మనిర్మాణములో ఇటువంటి రూపసౌష్టవ మునకు బుజు 
విసీతి వేటుపడియుండదు. 


కౌసల్య : (పరికించి చూచి ) ఏమిదీ | గృష్టిమాటలు సవినయంగా విని 
ఆ బాలుడు తోడి పిల్లలను వదలి ఇటుమొగమై కదలినాడు. 


జనక : (వరకాయించి) ఓహో ! ఆశ్చార్యమ్‌ ! 
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అంకము IV 


వసీతనపుజా నిగారమును _- భద్రవినీతమువై న డీర రా 
ఇసముల నెన్న కోవిదులేె చాలరిక నన్యుల నేమి చెప్పగా, 
వసమజియున్న నా జడమనంబును గూడ ఐల ాత్కరించు లా 
అసముగ _- సూదిజాతునుక లాగు అయశ్శకలఐబు పోలికన్‌, 


అప్పడు : (ప్రవేశించి వీరందజు పూజ్యులే. అయినను _ పేరు పెద్దరిక 
ములు తెలియక ఈ యభిజనమునకు [పణమించు [కము నుమెట్లో కరి 


(ఆలోచించి) ఈ పద్ధితి అవిరుద్దమని ష పూర్వులవలన ఏంటిని. 
(సవినయంగా సమీపించి) బ్ర లవుని ప్రణామపర్యాయములు. 


అరుంధతి 


( కళ్యాజమక్‌ : ఆఅనంతాయుష్మంశుడ వగుము. 
అనగలం 


కౌసల్య: చిరంజీవి వగుము. 


ఆరుంధతీ:; ఓయీ !: ఇలారా! (అని ఒడిలో కూర్చుండ బెట్టుకొని 
అపవారించి ) ఆ-నా ఒడి నిండింది. దీనితో _. చిరకాలమునుండి 
మెదలుచున్న నా మనోరథముకూడ పండింది. 


కౌసల్య వ విడ్డాః కొంచెము ఈ (పక్కకు కూడా రా ( అని ఒడిలో 
ఎత్తుకొని) అహో! ఇతడు రామభ్యదుని పుణికిపుచ్చుకొన్నాడు. 
ఇంచుక విచ్చిన నల్లకలువల నవకముతో నిగులు తేలు చేహబంధము 
చేతనేకాదు -_- కంఠస్వరము నై సెతము -__ కమలకేసరములు కొళీకిన 
కషాయకంఠముతో కూయు కలహంస నినాదమువలె-వీర్ష రృస్వరితంగా 
రామభ(ద్రు ననుకరించుచున్నది. ఇంకా - శరీరరుచి మాత్రమే కాదు, 
దాని స్పర్శనము కూడా . కఅకులేని తామరపువ్వు లోపలి కోమలదళ 
ములవలి _ మెత్తగా, ఆతని తాకినన్తే ఉన్నది. బిడ్డా! కొంచెము సీ 
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ఉ తరిగానుచదిని 


le 


ముఖము చూడం ! (గడ్డము శ త్తీపట్టి జ సబాష్పముగా ) రాజర్ష | 
నీకు కనబడుటలేదా ? పరికింపగా ఈ శిశుముఖము _ వత్సల _ నా 
కోడలి వదన చం[ప్రబింబము వలెనే ఉన్నది. 


జనక: చూచుచున్నాను, మె(తేయీో చూచుచున్నా ను. 
కొసల్య : ఓహో! ఏమిది, పిచ్చిపటినట్లు నౌ హృదయ మీతనిస్పర్శతో 
ఈ ౧౧ 
ఏమేమో తలవని తలంపులతో తలమున్క_ లవుచున్నది. 
ఆన: కూతురి భాగ్య రేఖలు రఘూద్వహుం పోలిక లచ్చుపోసి న 
ట్రీతనియందు కానబడియెజకా (ప్రతిబింబములె _ సురూప వా 


చాతను కాంతులుకా. సుకృతిసంస్కృ్భృ తులుకా- తలపోయ నయ్యవే 
పాతజిలాడుచుళా మనసు పైపయి పర్విడు నేటికో విధీ ___ 


కొస: బాలకా? నీకు తల్లి ఉన్నదా ? తండ్రిని ఎజుగుదువా ? 
అవ: నహి .... .... 

కౌస : బాటూ! అలాగయితే నీకు ఎవరున్నారు ? 

అవ: భగవాన్‌ వాల్మీకి.... 

కొస: చిన్నవాడా ! చెప్పవలసినదంతా చెప్పుము. 


లవ: నేను ఇంకే ఎజుగుదును. 
(నపథ్యమును) 
న్‌ ' వ్‌ శ 
ఓ నై నికులారా ! కుమార చంద కేతువు ఇట్లు ఆజ్ఞాపించుచున్నాడు- 
ఇవి ఆశ్ర మారణ్యభూములు. ఎవ్యరును ఆ(కమింపరాదు. 
అరుంధతి యౌగాశ్వ రక్షణము నిమిత్తంగా కుమార చరి(ద్రకేతువు 
జనకులు ) వచ్చుచున్నాడు. అతని నిపుడు చూతుము. ఇది సుదినము. 
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3కే మము 11 


కౌసల్య: అహో! “కుమార లక్కణునిప్పుత్రుడు - ఆజ్ఞాపించుచున్నా డు”. 
ఈ పలుకులు ఆమృత బిందువులు చిందునట్లు సోకుచున్న వి. 

అవ: ఆయ్యా [1 ఈ చం|చ్రైకేతు వెవరు ? 

జన : ఎటుగుదువు గదా! దళరథప్పతులను రొమలక్ష్మణులను. 

లవ వ ఎందుకెజుగను _ వారు రామాయజణకథాపురుషులు. 

జన: అటులై న ఇతనినేల యెజుగవు ? - అందు లక్ష్మణుని వుత్రుడు - 
ఇతడు చం[ద్రకేతుప్తు. 

అవ: అలాగా-అంపే ఊర్మిళశాకుమారుడు _ మిథిలాధిషతి యైన రాజర్లికి 
చునుముడు.... 

అరుం: (నవ్వుచు) బాగు _ బొలుని కథా(ప్రావీణ్యము తేటపడుచున్న ది. 

జన : (ఆలోచనతో) వత్సా ! నీకు కథావాగము బాగా క్రాపకమున్న 
ట్లున్నది. మేము అడిగినది చెప్పెదవా ? ఆ దశరథపుత్రులలో ఏపేర్లు 
గలవారికి - ఏయే దారల వలన .ఎవ్యరెవ్యరు పుట్టిరి 2 

లవ : కథలోని ఈ యంతర్భాగమును మేమిదివజకు వినవేదు. ఇతరులు 
కూడా ఎబుగరు. 

జన : ఏమీ దానిని కవి రచింపలేదా ? 


అవ: రచన జరిగినది. కాని (ప్రకాశనము కాలేదు. అందులోని ఒకా 
నొక భాగమును అభినయార్థమై వేశాక (ప్రబంధముగా రచించెను. 
దానిని మహర్షి స్వయముగా లిఖించి నృత్త గీత వాద్య సూత్రధారి 
యగు భగవాన్‌ భరతునకు పంపించెను. 

జన : ఎందుకొటకు * 


లవ : వారు దానిని అస్పరసలచే ఆడించుటకి_.... 


| ఉంటానని న 

జన: ఇది యంతయు మాకు అటోధ వెకుకమును కలిగించుచున్నది. 

అవ: భగవంతునకు డానియెడలగల ఆప్ట మహా_త్తరమనది. ఆపు _స్పక 
మును ఏ శిష్యులచేత భరకాశ్రమమునకు పంపినారో వారికి తొడుగా 
(ప్రమాదనివారణ వై చాపధారి యగు నాసహోదరుని రూడా పంపిరి. 


వ 


కౌసల్య : ఎకు [వ్రాతికూడి కలడా 2? 


శ 


ఫ్‌ ౦ రకల*ు. ఆ మ్యట రుళుడు, 


G 
(౮ 


వసల్య : నీకు అన్న కఅగడిని బిప్పెనట్ల యునెడొ, 
చా 


అవ  : ఆప్పను. జనన(క్రదుమునుబట్టి ఆతడు నాకు చ్యేషుడు. 
ఫం యి 
జన : చిరంజీప్పలు కవలబిఢథలా * 
లత : మణి యేనుగుదుము, 
జన : వత్సా! చెప్పుము--(పకాశితమైన కఖా(టబంధము ఎంతపణకు 


వచ్చినది. 

అవ : ఆబిద్దజనాపవాదమునకు పరితపించి దేనయజననంధూతిను సీతను 
రాముడు విసర్గించెను. కానుపు నౌస్పులు పడుచున్న ఆమెను ..... 
ఏకాకిని గా _ అరణ్యమున విడిచి లక్మణుడు తిరిగిపోయెను, ఇంత 
వజకు.... 

కౌసల్య : హా: వత్సా! చం(దసుందరముఫీ ః ఒంటరిదాన వై నప్పుడు 
దై వదుర్విలాసముచే పువ్వువంటి నీ శరీరమునకు ఏమిగతి పట్టినదో 
గడాః 

జన: పరిభవమంది. కౌరడివిపొలయి, అందు కఠోర వేదనల్‌ 

తెరల (ప్రసూతికాలమున - దిక్కటి - కూరమృగంబు అంతటన్‌ 

వరికొన గుంపులై , వెజవి, పాలనయాలనలేమి ఎన్నిసా 

ర్లజచి స్మరించినావొ జనకా యని నన్ను కుమారికామణీ : 


లీగ్‌ 


అకు : (అరుంధతివై పు తిరిగి) అమ్మా, పిరెవచు = 
అరుం: ఈమె తెసల్య - ఆయన జనకుడు. 
లవ : (గౌరవఖేద రొతుకములతో దారిని చూచుచున్నాడు). 
జన : ఆహో: పౌరుల దుర్మర్యాద = రాజ న రాముని ఆతురత. 
ఈ పరుషాశని (ప్రహాతి నేల తపింపగ రేల్చదక్ల _ నా 
గ్‌ా 
చాపమొ శాపమో రగుల శాంతిలు కోపము.... 
కౌసల్య: (భయకంపములతో అరుంధతిని చూచి) భగవతీ ! రోషముతో 
నున్న రాజర్షిని కాంతపటుచుము. 
అస : ఇది తగ (ప్రాయశ్చిత్తము 
ముదిత మనస్విజనము పరిభూత మగసఎడన్‌; 
అరుం : కద ఏకు సుతుడు రాముడు __ 
సుదయాపా(త్రలు _ కృపణులు - సుమి (పజలు బుషీ ! 
జనక ః .... ౨... అం. అం 2 ఆట ౬ ౬ రౌని రండునుజా 
పాసమె _యెట్లు ? ప్యుతకులభాండము రాముడు నాకు  లోకమో 
పాపలు, శ్రీలు - వృద్ధులు = విపన్న జనద్విజవాళి నిండెడిజా. 
| సం భ్రాంతులై వటులు పి వేశింతురు] 
వటులు : కుమారా! కుమారా! గుజం_. గుణం _ అనే జంతువిశేషము 
రో ఫే 


జనపదములలో ఉండునని వినుచుంటిమ _ అది ఇప్పుడు - సాక్షాత్తుగా 
మాకంట పడింది. 


లవ : గుజ్జమనేది యాగపళునర్గములోను - సంగ్రామసంనాహములలోను 
చదివితిమి, అయితే దాని రూసము ఎట్లున్నదీ -__- 


గ్‌ 


పటులు ః ఓడు విసు. 
నిడు వాలుం గురు లూను తోక వెనుకకా[వేలంగ నొడిందెడున్‌ 
మేడ దీర ౦బగు _నాలుగిటలమరుకా. మయుకా తృణ[గాసముగ్‌ 
యు ౧ టి 
విడుచుకా మామిడికాయలంతలు శఛకృత్పిండంబు - లల్ల అవ 
యగ 
ర్విడు = నీ వాదులకేమి ! దూరమగు _-రం డీక్షింత మా జంతుకున' 


(అని అతని అజినో త్తరీయమును చేతులను పట్టి లాగుదురు) 


అస: (కొతుకమును వినయముతో అణచుకొన్సి చూడండీ __ పెద్దలు 
నన్ను వీరు ఎలా లాగుతున్నారో - (అని త్వరగా పరిర్రమించును) 
ఆరుంధశీ 
వతా: ప చేడుర తీలుకో ! 
జనకులు వ ను 


కౌన ల్య: భగవతీ! ఈ బాలుని చూడక నా (పాణములు నిలుచునట్లు 
తోచదు. మనము వటువులు లాగికొని పోవుచున్న గర్వపోతమును 
చిరంజీవిని ఆ యె త్తయిసన చోటునుండి చూతము. 


అరుం : పరువులెత్తుచు _ అతి దూరము దాటిపోయినాడు . ఆ చపలుడు _ 
దునకింక ఎక్కడ కనబడును. 


కంచుకి : (ప్రవేశించి భగవాన్‌ వాల్మీకులు ఇట్లనిరి. 
ఉషిన్సిన్సి అవసరమైనపుడు మీ రెటుగగలరు.” 


జనక : ఇది ఏమా. ఆగోచరంగా ఉన్నది. భగవతీ: అరుంధతీ సఖీ, 
కౌసల్యా : ఆర్యగృష్టి ! మనమే స్వయంగా వెళ్ళి భగవాగ్‌ ప్రాచేత 
సుని చూతము. (నిష్క్రమింతురు) 


[8 


ఆంకను 1 
[| వటువులు (ప్రవేశింతురు 7 

వటు ఏ కుమారా! చూడు. ఇది ఆశ్చర్యము. 

లన : చూచితినీ, తెలిసినది. ఇది అశ్వ మేథము నందు విడీచీన 
యజ్ఞాశ్వము. 

వటు : అది యెట్టు తెలియనగును ? 

అవ: మూర్జులురా మీరు! ఆరామాయణకాండ మీరుకూడ చదివినదే 
చూడండి. వందమంది దండధరులు __ ఇక అంతమంది తూణీర 


బధ్బులు = రక్షకబలముగా వెంట కనబడుచున్నది, దీని నమ్మరేని కలీ 
వెళ్ళివారినే అడుగుడు. 


వటు: ఓహో నై నికులారా ! ఎందుకోసము ఈ గుణ్ణిము పరివారసమే 
తంగా తిరుగుచున్నది ? 


అవ : (సస్పృహుడై తనలో) అశ్వమేథము,... ఈ పేరుతో విశ్వ 
విజయము కావించిన క శ్తియులు స్వోత్కర్లను (ప్రకర్షింతురు. ఇది 
సకల క్షొతలోకమునకును అవమాన శాసనము __ శౌర్యధారకు ఇది 
పెద్ద తొతి సాన, 
(నేపథ్యమున) 
ఇది మహాశ్వమతల్లిక - ఆ దె పతాక __ 
ఇదియగు సమ స్తన స్పలో,కె కవీరు 
వీరఘోషణ =దళకం౦ంఠవై రియాజ్ఞి ర 
ఎటుగుడీ దిగ్విజయ యాత్ర నెల్లరిట్లు. 
అవ : (బాధతో) ఈ అక్షరాలు మంటలె _క్తించునట్లున్న వి. 
వటు: ఏనునవచ్చును. ప్రాజ్ఞుడు కదా రాజకుమారుడు ! 
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ఓహో !: ఎంఏ కీ అంకెలు! సృథిపీమండల మే జత చెయ 


నీరజాన $మైపోయివనదా | 


(చేవట్యమున) 


అరే; మహవ+శిరాజున వెదురు క్ష శ్రియు తెబబురా ? 


అన ఏ శీ! మూఢథురారా! 
అట్లవాగున్న ఉండని మంచె యెంతొ 
ఎందుకో ఈ బెదురుగ పడ్డ ఇ 05 నొకటి; 
ఏటి కీ వట్టి బింకాలమాట ! లిదిగొ 
అపహరించితి నీ వై జయంతి నేను. 
పటువులారొ ! ఈ గుజ్జమును' చుట్టుముట్టి రాష్ట నువ్వండి . మరలించి 
మన ఆడులేళ్ళమందలో తోలండి. అక్కడ చేదిరించుచూ ఉండని. 


| కోధముతో ఓక పురుడు (ప్రవేశించును | 


పురుషుడు : భీ! చసలుడా ! ఏమంటివీ ! వసివాడనని దారుణ దండో 
ధారురై న ఆయుధీయులు ఏ కసరు మాటలను సహింపరు. మా 
రాజవుతుడు _-చం(దకేతువు _ ఉదా త్తకులీనుడు. అపూర్వమురై న 
ఈ సోమ్యారణ్యములు ఆకట్టగా కుతూహలహృదయముతో ఆలసించీ 
నాడు. ఆతిడు రాకముందే - తొందర తొందరగా _ ఈ చెట్లగుంపుల 
వెంబడి పాటీపొమ్మా.... .... 

చటులు: కుమారా! ఈ గఏజ్జమునంగతి కట్ట పెట్టు. చాల - విం్రెక్కు 
పెట్టి బాస్లు తీర్చి ఈ ఆయుధధారులు వసివానిని భయ ఎెట్టుచున్నా కు. 
మన ఆశ్రమపదము ఇక్కడికి చాల నూరదుంధున్న ది. అంగుసలన 
రా. లేడిదాట్లతో పరుగె త్తిపోదము. 


౧0 


అండము 1౪ 


లవ: బలే! ఎందుకోసమో ? వీరు ధనుస్సు లెక్కు పెట్టి . శరాలు 
యుళిపించుచున్నారు. 


అనార గం మక (దష్ట్రల౯ా బిగియ విల్‌ త్రాడు గ్రజిహ్వా(గమె 
క్యణదంభోథభర ఘోషభీషణరటక్‌ గర్జాసముద్దార మై 
హననోద్యు క్తరుషాదురంతక విహాస్యద్వ క్ర యం[తోదరం 
బన ని రొర్ముక జృంభితావరణ మధ్యంబుల్‌ విడంబించుతన్‌, 


(యథోచితముగా పరి[క్రమించుచు అందజును నిష్క_మింతురు ) 


కౌనల్యా జనకయోగ మను చకుర్ణాంకము 


వా సి ఉసి శ్ర శ్ర 
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ఇ 


క అక ఒక ఇ ఇట 
cv ఐల అల అ అ ౦౫ 


EET CE 


ఓహో | ఎ నికులారా ! ఇదిగో, మన ఊత _..లఇదే మన ఉద్దారము. 
కోవిదారధ్వజ(ప్రభల్‌ కావరిండ 
ఆరిదినడీ నూకు పక్షాల వరణ మె గై 
తోలగ సుమం[త్రు డాహావ మాలకించి 
చందకేకు ల్స్‌, వచ్చె చలము చజిచి. 

| సారశకో రథారూఢుడైై _ విల్లు చేతబూని బార్ష సంభ్రదుములకో 

చందవేతువు (ప్రవేశించును 
చంద్ర: ఆర్య. నుచుంత్రా! అటు చూను. 

ముఖనుచి యెటు పెక్కెకా సుంత కోపంబు చూపం 
సఖ లయిమగు చిందాశంగ (మోగించు వింటిగ్‌, 
రణముఖమున సొరించుకా తుషారాస్ర్రధారల్‌ 
మన బలముల'పై ఏ ఏరపోతం బెపంతడో. 

ఆశ్చర్యము | 
మునిబాలుం డొకరుం డనేరబలముల్‌ మూగంగ పోరాడు: రః 
తని నజ్జాత రఘుక్రమాంకరము కొదా యంచు కామించెదగ్‌, 
అనిలోద్లార శర(ప్రసారణ ధనుర్హ్యాబంధ టంకొర స్‌ 
డనతో బ్రద్దలువొబు మత్త్రగజ గండ(గంపె సంధిస్థలుల్‌ . 


సుమం: ఆయుష్మంతుడా | 
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Ff 
వ ర్‌ యు న్‌ 


న PS వ కన్య, 

శీను Jan ww సని wd a4 కాలిక నొలురు నోనీ 

నరయ - తలపెంచు కొశికు యుఆంకుంము 
డా 

రఘుకుల నందనుడు నాకు. 


సజ జు 


అనుకు ౧ ఎతు 
చం[ద: ఈత దొ క్క_నితో అన్న నంఖ్యాకులము వాదు (వారంభించుటకు 
సునను సగపపడు డుచున్న ది. 
ఏకు ఏతం డొకరుండు _చుపై బల మాజికా యొ త్తమై-ళత్త్ర దు 
ర్ల శతజ్వాల జటా(పవాక సజటిలా కార్చి 8 (కూరమై, కింకిణీ 
భృ; నిక్యాణ ముణందయుణాందత రవకీడాటనంటై + నిరం 
కుషి మాతంగ మదాంబుదాంధకమమై ఘోూరాహవాందోళన. 
సుమం : వత్సా | ఇంతమంది కలిసి నిక్రయ ఎత్తినా అతని చేమి చేయ 
గలరు ? ఇక విడివిడిగానయితే చెప్పవలసినచేమి ? 
చంద్ర : ఆర్య ! త్యరపడుము _ త్వరవడుము, ఈతడు మా బలమును 
(పచండముగా పరిమార్చనసాగనాడు .... 
రౌదలై ఫో మన దుండుభు్‌. తన ధనుర్హాష (ప్రకర్షార్భటిచి 
రోదలజా కొంగల నున్న యేన్గుల చెదర పోటి త్తి గ్‌ పెట్టగా, 
కదనంటెల న నృముండఖండములతో గప్పెకా కృతాంతక్రుధా 
వడ నోద్ధారకరాల మాంసకబలవ్యాఘాత భీతంబుగన్‌.. 
సువము౦ : (తన నలో ) ఇట్టి కూరునితో కుమార చం[ద౩ కేతువు ద్వంద్వ 
యుద్దము చేయుటకు ఎ ట్లంగీకరింతును 2 (ఆలోచించి }» మేము 


ఇక్వెకులయింత్తలో గదా పెరిగి వృద్దులమెతిమి. ఆదికాక యుద్దము 
గి ద ౬ థి 
నన్న వమెనప్పుడు చేణుగతి మేమి ? 
అంధం 


లగి 


జో అదా క్‌ ఇ 
డ తొరొంంద౮ 
pm) 


చంద్ర : ( విస్మ్యయలజ్ఞానంభ్రమములతో) ఛీ! నా వైన్యము సమ 
మును వెనుక తిరిగినది. 

సుమం : (రథమును త్వరగా తోలుచు) ఇదిగో ! ఆ వీరుడు కూత వేటు 
నూరమునకు వచ్చినాడు. 

చంద్ర : (మజపు నభినయించి) ఇతని పేరు వా చేదో చెప్పెనారే. 

సుమం: లపుడని.... 

చంద్ర : ఓహో! లన! మహాబాహూ ! 


క 
పోచశేల సికు 


సేనతో 
శే నుంటిని రమ్మిటుల౯ా 
కేజంబుకా తేజం బణచుకా. 
సుమం.: కుమార: చూడు... చూడు, 
సీను పిలుపున మజణఅ అసీకీనీని 
ఘాతమును పాని ఈ వీరపోత మదియె 
వొరిదరవంబు విని గజమారణంటు 
వదలెడి సగర్వ సింహశాబకము చాయ. 
[అంత, త్వరతో ఉద్ధతుడై న లవుడు ప్రవేశించును 
లన: మేలు రాజపుత్రా ! మేలు. సత్యముగా నీవు ఇత్వొకుకులినుడ దే | 
ఇదిగో నేనును వచ్చినాను. 
(నేసథ్యమున పెద్ద కోలాహలము) 
లవ : (వేగముగా తిరిగి చూచి) ఆ- వెన్నిచ్చి పలాయికులై ... మజల 
భంగపడి ఈ 'నేనాసత్తులు యుద్ధాభిముఖునై నన్ను వెంబడించ 
సాహసించుచున్నారు .... ఛీ: తదులార్లా: 
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అంకము * 


“భయడాహార్య విదథ్యమాన ఐడబావహ్నిచ్చ బాభీలన 
(క్రియ య మామకీన సమర (డా [కుధాధారకుజా 
అయకారానిల సాక వార్తి జలబలకా టోలు చి ఎ ఉ|దస 0 


యొడీకా. 


న! es, 


చయ కోరాహాల సె టై న్యసంరభస మ మ్‌ షద్దస మై 


ఇటు నటు తిరుగుచున్నా చు. 


బంద ఓయీ | సఏమారపీర : 
(పియము "పెనంచె సీ గుగుణవృ ప్ర ౨ నిడొతిపొయందు; దొన నొ 
రయికిసిగా సఖు ఎడదచ్ప = యథార్డ మిదిట్ట ఏకా సుహృన్మణీ 1 
సయినొని యేటి కాత్మపరివారబలంణుల న్మిగహింప ల 
జయవదుడా త త్త దర్పనికషంబును నే న నిది చంగికేతువుకా. 
లవ : (హర్ష సంభిమములతో మజలి ) ఆహా! ఈ మహానుభావుని 
పలుకులు ఎంత పిసన్నములో అంత కర్కశము ౩ , ఏర వచన 
ము 
పయు కములుగా ఉన్నవి. సూర్యవంశ సిసూతుడితడు. ఈ 
i 
దండుతో ౧మి ! ఇతనినే గౌరవింతును. 
(3రిగి సపథ్యమున కలకలము) 

వ: ( కో9ధని ర్వేదములతో ) ఇస్పీ ! ఈ పొపిష్టులు వీరసంవాదము 
నకు విఘ్నము కల్పించి నన్ను పెడతోంవకు లాగుచున్నారు. 
(అని బె బారివై పు తీరుగును) 

చంది : ఆర్య సుమంత్ర! చూడ తగినది. అదె చూడు. 
కుతుకము దర్పమునకా సెనచికో తన లక్ష్యము నిల్పి నాసయిఖా 
పకతబలంబు వెన్క పఫొదువకా ధనువెత్తిన యీ కుమారు డు 
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ఉ నగరానవుచరిక 
pre] 


ద్ద తపవనంబు రాక్‌ ఇరుదండను నం గొడి ఇందంచాపరం 
జిత రమణీయతోయచరుచికా తలపించు మనోహరంబుగకా. 
సుమం: కుమార ! నీవే యీతని చూడనే ర్తువు. నేను విస్మయముతో 
అస్వాథీనుడ్న తిని. 
చంద్ర: ఓహో ః రాజయోధులారా ! 
ఆరదము లెక్క సామజహయంబుల మీద ననేక! లే_్తెరన్‌ 
పిరికొన పాదచారి నొకనిణా; కవియకా కవచాస్తులై న ల 
టరు లజినో తరీయు నొకటకా; వయసారిన జ్యేషులొక్క-టై 
paar .) © | 
పరిగొన పాలు గారు పసివానిని; మీకును మాకు సిగ్గగుగ్‌, 
అవ : (విసువుతో) ఏమిది ! ఇతడు నన్ను కనికరించుచున్నట్లున్న ది. 
(ఆలోచించి) కాలయాపన కాకుండ జృంభకాస్త్రముతో ఈ నై న్యమును 
_స్తంభింపచేయుదును. (ధ్యానము నటించును) 
చంద : ఇదేమి ? హఠాతుగా మనసే న్య సంమర మాగిపోయినని. 
ఇదీ రా a) 
లవ : ఇక నీతని(ప్రగల్భము పరికించెదను. 
సుమం: వత్సా! ఈకుమారుడు జృంభకాస్త్రమును అభిమంత్రించి విడిచె 
నని తోచుచున్నది. (ఊహింతును) 
చంద్ర: ఆందుకేమి సందేహము. చూడు. 
మెటుపు లెగయు పెంజీకట్లు కరిమ్ముకా జగ౦బుళా 
కనుగవ మిజు మిట్లళా (వాలు విచ్చుళా బెడందన్‌ 
(వపతిమలగతి నిశ్చేష్టించి నిల్చెజా బలంబుర్‌ 
నిజ మివియ మహాపవీర్యాస్త్రముల్‌ జృంభకంబుర్‌. 
ఆశ్చర్య-మాశ్చర్యమ్‌.... 


ర్ట] 


సుమంత3౦ : 
బలిసద్మాంతర గర్భకోళముల తెప్పల్‌ గట్టు చీకట్లనన్‌ 
కొలిమిజాకౌగిన (క్రొ కయి త్తడి మెజుంగుల్‌ కక్కు_చుకా, జృంభక 
జ్వలలేఖల్‌ మినుము క్రై-దుర్విలయరుంరూ వాతధూతాంబుదా 
నిల వక కపిలచ్భవీకృతదరీ వింధ్యాశిఖభాగంంబులై . 
ఇతని ౫ జృంభకాస్త్రములు ఎట్లు లభించియుండును. 
చంద : మహర్షి వాల్మీకిపిసాద మకుకొందును. 
సుమం : వత్సా; ఆయనకు వీనితో పిమేయము లేదు. విశేషించి 
జృంభకా.స్ర విషయము ఈయన యెొజటుగడు, ఏమన 
మున్ను రృళాశ్వతపోనిధి 
రన్నవి యీ జృంభకములు!. కౌశికువక మె 
యున్న తదస్ర్రముల .నతం 
డెన్నడె రామున కను[గ్రహించెను పితిగ్‌. 
చంద్ర : అన్యథా నై తము పరమపరిపాకము పొందిన సత్వ(ప్రకాశులు 
స్వయముగా మంత ద్రష్టలు కానోపుదురు గదా ! 
సుమం(క్ర: వత్సా! అదిగో! వీరుడు సమీపించుచున్నాడు. సావధాన 
ముగా నుండుము. 
ఇర్వురును : (న్నే హాోనురాగములతో చూచికొని ఒండొరులను గూర్చి 
కనంగా కామ్యంబై హృదయ మవధానించు ప్రీయకసన్‌ 
హఠాదాకర్షంటో సుగుణగణ పుణ్యాతిశయమో | 
చిరస్యానే కాయాత జనన నుహద్యృంత ఫలమో: 
నిజాత్మ స్నేహంబయ్యును తెలియదా దై వవికృతిన్‌ వ 
సుమంత్ర : లోకములో ఒకరి నొకరు చూచినప్పుడు ప్రాయికముగా- 
(పేమ సంచార మగుట (ప్రాణిధర్యము. దీనినే లౌకికులు తారామై|త్రి 
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యనియు చటొరాగమనియు అందురు. ఇది అనిబద్దమును అహేతు 
కమును. ఐనను (ప్రమ యనియే భావింప తగును. 

“'హీతుపులు లేని ఈలాటి హృదయపక్ష 

పాత మెందు (పతిక్రియాపశము కాదు; 

స్నేహ ముక ఆత్మతంతుపు స్ని గ్గరచన 

నకుకు నంత౩కరణముల నన్వితముగ. 

కృమూరులు : (ఒకరొకరిపట్లి) 

మసృణరాజపట్టాంజక(మదిమ మెఅదమ 

ఇతని మేన నారాచము లెట్లు లేయ ? 

నా తనువు పులకించి ప్రస్సీతమగును 

అతని చూచిన పరిరంభణాభిలాష. 
అధికా(క్రాంతునిముం దికేది గతి శస్తా స్త్రప్రయోగంబు గా 
క ? ధనుర్విద్య లికేల యు క్షపురుషెకస్థానముల్‌ తప్పినన్‌; 
రథిణ కార్యుకధారినై విముఖినైనకా పోర ? ఏమాడు సీ 
బుధుడిస్సీ : వ్యథియించు వీరసమయంబుల్‌ స్నేహధర్మంబులన్‌. 

సుమంత : (లవుని లక్షించి కన్నీళ్ళతో స్వగతమ్‌.) హృదయమా: 

ఎటికిట్లు అడియాసలు కల్పింతువు ? 

ఏది మనోరథ వీజం 

వో దాని నడచె విధి ఆదయుండయి మును; 

ఆది మొచలంట కోసిన 

పాదున తీవియ కికేటి పిసవఫలంబుల్‌. 


చంది : ఆర్య ! సుమంత్ర | రథము దిగుచున్నాను, 
సుమం : అది ఏకారణమున ,... ..., 
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చందం : ఈ రూపముగా ఈ వీరపురుషుని పూజించుట యగును. అది 
గాక . .ఆర్యుల కొత్తంధర్మమును పారించుటయు తగును. రథస్థుడై 
పాదచారితో యుద్దమాచరింపరాదని వేత్తలు పల్కుదురు గదా | 


సుమంత్ర) : (తనలో) హా! కష్టమ్‌. ఆపత్తిలో పడితిని. 
చే మనుష్టించిన ధర్మసామయికము 
లెట్లు నేన నీషేధింతు- అట్లు గాక 
అనుమతింతు నెబ్బంగి నాహస విపత్క 
రాళ భవితవ్యమునకు ౭ చుష్మా_.ల మకట. 
చంద : మా తాతలకు మీరు ఆప్త్పమితులు. మా తండుిలు కూడ 
సందేహస్థానములలో మీ ఉపదేశమునే పొందుచుండెడివారు. అట్టి 
మీరేల ఇప్పుడు ఏదో ఆలోచించుచున్నారు. 
సుమం : ఆయుష్మంకుడా ! రాజధర్మమెట్లో అశ్తే నీవు పవ ర్మించితివి. 
ఇదె సాంగామిక పురుషుల 
నిదేశము_- సనాతని విచికతస్క్టృతి యి 
య్యదియే ! రఘుకుల సింహులు 
వదలని మా వీరచరిత పద్దతియు నిదే. 
చంది : ఆర్యా! ఎదురులేనిమాట పలికినావు. 
ఎయిగుదు వితిహాసన పురా 
ఆ రహన్య ప్రవచనము, రణక౦9మ ధర్మా 
చరణ, మెటుగు దీ పస్మత్‌ 
వర రఘుకుల దీర సంప్రదాయము లెల్ల. 
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సుమంత9 : (స్నేహబాష్పములతో కౌగిలించుకొని) 
స తండి9? లక్కణకు మారుడు - ఇందిిజిర్తు జా 
పోకార్స పుట్టన దినాలవి యెన్ని వత్సా ! 
ఆ కండి? పుతు)డపు పట్టితి వీర ధర్మా 
చారం బిటుల్‌ - దళరవేందు? పితిష నిల్చెకా. 
లు 
ఎ జ ఆన జర్‌ 
చంది న్‌ (కష్టను తే ) 
రాఘవ జ్యేస్టునకు కుమారపితిప్ప 
లేక మాకులం బెట్లు నిర్చెడి ప్రతిక, 
aa) ur 
ననుచు దుఃథాన తపియింతు రస్మదీయ 
పితలు మువ్వురు చె చోపహతికి మిగుల. 
సుమం: కట్టా | చంది కేతు పలుకులు అంతరాశకోశములసను కోయు 
చున్నవి. 
అవ : హాంళ : ఈ తీపిచేదులు కలిసీ కలయవ్చ. 
ఇందుకా బపొందిన తెల్లకల్వవలె నా వృష్టిపుసారంబు ఆ 
నందిం చీతనిముంచు. దుర్వబకిణన్యసొంక మీ హా సమో 
(CS sen = ణి 
అందజా సాచు జిఘాంసతో రుణయణాయాతక్వణచ్చిండిం 
బృందిష్టంబగు కూర కౌర్ముకము నాభఖీలాహవ(ప్రీతిమై. 
చంద్రో : (రథముదిగి) ఆర్య ! సవితృకుల సంజాతుడన). చంద్రచే 
తుడను. అభివాదము చేయుచున్నా;ఏ. 
సుమం (త్ర: 
అజిత _ మూర్చిస్వలమ్ము _ పుణ్యాఢ్య మైన 
బుజుమహస్సు నీ భుజ మావహించుగాక, 
తొల్లి యిక్వైకులకు వోలె ౧ల శుభము 
య oe) 
లతయ నరాహ దేవత యనుఘటించు. 
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మంశియు, 

“తనియింపంగ త్వదీయగో[తపతి మా రాండుండు సంగ్రామే 
థిని, మెత్రావరుణుం డెలర్చి అభినందింపకా, మరుగ్గారుడా 
పనముల్‌, దైష్టపయెంద్రై-మాగ్ని మహిమల్‌ (పాపంపగా, చిగ్గయా 
ర్రనమౌ సీకిట రామలక్ష్మణ ధనుర్యాధ్యాననుం(త్ర[శ్రుతిన్‌. 

లవ : కుమార! సీవు రథస్టుడవై మిక్కిలి ళోభించుచున్నావు. ఇది 
అత్యంత మేన ఆదరము.నాకు చాలును. 
చంద్ర : అటు” నచో మహాభాగుడుకూడ వేజటొకరథమును అలంకరింప 
నగును. 
లవ : ఆర్య! రాజప్పుకుని రథముమీది రెక్కింపుము. 
సుమం: నీవు కూడ మా వత్స చంద్రకేతుమాటను మన్ని ౦పుము. 
అవ : మా సామ్మగిని గుటించి ఎందు కీ విచారణ. అరణ్యవాసులము' 
ఆరదముల నడకలకు మేము అలవాటు పడలేదు. 
సుమంత్ర : దర్పసౌజన్యములకు చాలిన అనువ రనము సీవెజుగుదుపు. 
వత్సా! ఇక్ష్వాకు కులీనుడై న మా రాజు _ రామభ([దుము - ఇటునంటి 
వానిని చూచినచో ఆయన హృదయము కరిగిపోవును. 
అవ: తెలుసును. ఆ రాజర్షి సుజనుడని విందును. (లజ్జించినట్లు) 
[క్రతువిద్వేషము లేచు-వాని చెజుపంగా వై జముకా కాదు, మా 
కతి సౌజన్యనిధాన - మా నృపతి నీహారాంశు - మన్నింపడే 
కితవుండేనియి; అశ్వరక్షకుల వాగ్యేరీరుతుల్‌ కెత్త9లో 
ర్‌ తిరస్కార మువై ధ్వనింప - హృది ఉ(గక్షబ్దమయ్యెజా (కుధన్‌. 
చంద్రః (నవ్వుతో)ఏమీ! పితృపాదుల పౌరుషోత్క_ర్షలకే మచ్చరింతువా? 
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లన : మచ్చరమపునో-కాదో. అది అట్టుండనీ, ఒక్కమాట అడుగుదును. 
రాఘవుడై న ఆ రాజన్యుడు నిరహంకారి యని వినికిడి, ఆ (ప్రభువు 
గర్వి కాడు. (ప్రజలకును గర్వ ముండదు. కాగా ఆయనమసనుష్యులు 
రాకసకాష రాడగల ? 


జట. 


బుషులందు9 రాక్షస మని క 


లుషోన్మదుని. గర్వితుని = పలుకు - నది యాపుడ్‌ 
విషమ కలహమూలము. మా 
నుష నిష్క_ ఎతియు నదియె యగును వఏిచారింపకా. 


ఇట్లు నిందించిరి కదా దీనిని. వారే తదితరమును కొనియాడిం. 


తీర్చుకా వాంఛల్‌, దూరగించుకా అలక్ష్మీ౯, 
కూర్చుకా కీర్తిక, పోకడంచుకా ఆకీ రికా, 
మాతం బోలెకా మంగళంబుల్‌ ఘటించుకా 
పాలావట్టుల్‌ సూనృతం బార్యభంగి లా. 
సుమంత్ర : ఇతడు పరిపూతమయిన స్వభావము కలవాడు. వాల్మీకి 
శిష్యుడు కదా ! బుషులిచ్చిన సంస్కారము వలన 'చక్క.గా పలుకు 
చున్నాడు. 
లవ: మణి - చంది కేతూ ! “'“వూతాతాపాదుల ప్రతాపోత్కర్త ల పట నే 
కే గా 
మచ్చరమా "అని అంటివి కదా! దాన నడుగుచున్నాను. చెప్పుము, 
క్ష త్రధర్మము ఏకత నిష్టమా ? 
సుమంతి : వత్సా! దేవృునివంటి ఇక్ష్వాకు కులీనుని సీ వెణుగపు. అది 
అధికప్రసంగము. దానిని కట్టి పెట్టు.... 
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౧9 ంకగదు V 


మ నికచయందు నోర్చి ఓజస్వి వై (ప 
కానశనుందితి, సత్యమే కాని _ అటు 
లా 
జామదగ్ను్యు ఆయించిన రాముభద్రు 
లోర్యధృతి ఏసడింపగా చాల వీవు. 
లవ : (నప్వుతో ఆర్య! పరశురాముని పరాభవించెనని? ఆ రాజు 
ంంతో గట్టిగా పొగడితివి. 
(బాొహ్మణులకు పాచాసరస్వతి బలంబు; 
ఠీ త్రి౦యులకు బాహాదిండ చండ కి, 
ren +) అవి 
శస్త్రమంటిన పాజుడు జామదగ్ను్య్యు 
డతని గలిచిన నృపునేటి కంత పొగడ. 
పంది : (మసోబాధతో) ఆర్య ! ఆర్యసుమం( * చాలు చాలు మాటలు 
పెరుగుచున్న వి. 
ఎవడో యీ పురుషావతార మిటు లెంకే సీరసాలాడు భా 
ర్షవు; నాఖీలకుఠార ఘోరతరధారకా - స ప్రలోకాంతరా 
ళ విపద్బీతి తొలంగి పో. అభయలీలారక్షణా దక్షిణా 
కవచం బిచ్చిన రామ శె శవ పరానక్రాంతి౯ వికర్తి ంచెడిన్‌. 
ఓ... య 


అ వ: రఘునాధథుని చరితమునుగాని, మహిమను గాని ఎటుగని దెవడు? 
అది చెప్పవలసినది కొంచెము కలదు. కాని ఎందుకులే .... 
వారల్‌ పెద్దలు -రాదు వారి చరితల్‌ వాదాడ - అట్లుండనీ- 
"పేరుం బౌందిరి సుందసుందరివధకా- వెన్కాడి మూడంగ లా 
పోరాటన్‌ ఖరు నోర్వ-చాటు గొని రూపుకా మాపి రావానరుకా 
కూరుర్‌ - వారల కౌశలం బెజుగు నీ జోణీజనం బంతయుకా. 
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శో =" 


ఉ కరగానుదని. 


అంబారీ? 


చంది ౩: మయా పతృచూషణతో మర్యాదనతి(క్ర మించి _ ఏమో (పేలు 
చున్నావు. 


అవ : అయి! బొములుముడిచి.నావై పుతిరిగి ముఖము చిట్లించుచున్నాడు! 


సుమంతి : ఆహా! ఇరుపురను క్రోధము |క్రిక్కిరించుచున్న ది. అదే: 


లవ : 


సడబెలా ముందల కేశబందము జయేచ్చల్‌ తుళ్ళ-చెం గల్వ కెం 


ణ్‌ 


పడరెకా కన్నులయం, దకాల నటన వ్యత్యాసము (భూతలతలి 


ముడి వేయకా కనిపించు మోము-[భమరంబులి రేగు పదంబు 


కా 
ద్‌ 
= 


దడి _సిలాంక కలంకమైన ళశిబింబం -ఐ ల్లపూర్వాకృతిన్‌. 


కనూరా ! రమ్ము - రమ్ము _ పోరాటమునకు తగిన పొలివాటము 


నకు పోదము. 
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(అందటు నిష్క"మింతురు) 


కుమార విక్రమ మఘ పంచమాంఠము. 


౫ కంక హైనా ప్రా ఆకాలజన 


షష్టాంకము 
000 


[ భగధగలాకు విమానము మీద విద్యాధరమిథునము ప్రవేశించును] 


విద్యాధర : ఓహో ! ఇది సూర్యవంశకుమారుల (ప్రచండ భండనము 
ఆకస్మికముగా అంకించినది. ఉద్దండమయిన ఈ కె(త్రలక్షీతాండవ 
మునకు దేవదానపులు కూడా దిగ్భాంతులె పోవుచున్నారు. సధ; 
చూడు _ ఈ వీరకుమారుల మధ్య .... .... 
“ధనూరణిత కింకిణీ భ్రమణ కంకణక్వాణముల్‌ 

గుణానురటన (ప్రగాఢఘటనా కరాళధ్వనుల్‌ 

పెనంబడ, శర్బపయోగరభసళా సిగల్‌ (త్రుళ్ళగా 

(ప్రవర్తిలు రణం బభూత జగతీ భయోత్సాతమై.” 
మజణీయు, 

ఉభయ సుమంగళముగ దుం 

దుభులను (మోయింతు? సురలు దుంధుంధుమ సం 

రభసం బానందముగా 

నథోఘనకలాపమంది) నాదానుగతిన్‌. 


చేత కెంపుల వంటి దేవతరు ముకుళ నికురమును -_ తరిపి తేనె 
లతో తడిసిన బంగారు తామర పూవులను _ కలియబోసి పుష్పవర్షము 
కురిపింతము, 
విద్యాధరి : (ప్రియుడా ! ఏమిది. హఠాత్తుగా. ఆకాశ మంతా మిట్టాడు 
చున్న మెజుపుల చెజగులతో పసుపు పూసినట్ల యింది. 
విద్యాధర్‌ : జిను. ఇప్పు డి దేమైయుండును, 


14 ట్‌ 


ఉ “రరానుదచగిన 


విశంకర్మ యం(త మున (తిప్పించి (తిప్పి 
సాన బట్టిన మా రాంటు జ్వాలల వలె 
తు వ లి 
మెండుకొన్న వి _ చాలి (ప్రచండ ఫాల 
షుటము పగిలిన కాలాగ్ని జటరొ ? యే్యయు. 
(కొంచె మాలోచించి) ఆ- తెలిసినవి. కుమార చం[్రకేతుపు అగ్నే 
యా స్త్రమును విడిచెను. దాని జ్వాలాచ్భాయలివి, అే.... 
రంగు రంగుల కాలురథాంగకేతు 
చామరముల ఏవిమానముల్‌ జరిగ నవల; 
ధ్వజములకు కట్టన వసనాంచలము లాయి 
ర మాత్రము తుంకుమ చమిరినట్లు. 
ఇప్పుడీ రణప్రపర్హనము ఆశ్చర్యంగా ఉన్నదే? ఓహో, 
అత్యు[గంగా లేచినాడు అగ్ని దేవుడు. పగిలి (బదలె న పిడుగ3ల 
యె 
ముక్కల లాగా మండు నిప్పుకలు విసరుచున్న వి. త్రాగ్గయెతున 
లేచిన కోడె(తాచుల వలి ఆభీల జ్వాలలు నాల్క_లు సాచుచున్న వి. 
ఆ (ప్రచండదాహము ఇక్కడికి కూడా దుస్పహంగా తగులుచున్న ది. 
కాబట్టి--- (ప్రియురాలిని నా అంగములతో ఆచ్చాదించి చూరముగా 
తొలగిపోపుదును. (అశ్లై చేయుచున్నాడు) 
గా 
విద్యాధరి : (ప్రియుడా ! మంచి ముత్యాలదండ, వేసికొన్నట్లు నీ దేహా 
స్పర్శ నాకు స్నిగ్ర శీతరాప్యాయమాన మెనది. ఈ ఆనందములో 
(త రా 
య మి నా న ఇ న్‌ 
ద్భ్ర ంచిన కన్నులు ఇంచుక (వాలుచున్న టున్న వి. అంశ 
స్పంతాపము కూడా అంతరించినది, 
విద్యా ౩; సఖీ! నేను చేసినదేమున్నది ర 
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అంకము VI 


ఏమి బేయరున్నను మనోఖీష్టనముఖ 

మాత్ర సుఖముచే దుఃఖముకా మాపగలుగు; 
తత్‌ [పియజనంబుకం కొ సాంత్వన మొసంగు 
1పియమయిన (ద్రవ్యమేది జీవితమునందు. 


|ద్యాధరి : అయి ! పియా ! ఇదేమిటి ? ఆకాశమండలమంతా మదిం 
చిన నెమిలికంఠము కాగా శ్యామలములె న మేఘము లావరించినవి. 
'తెంపులేకుండా మెటుపుతీగెలు (కుళ్ళి తెగి చెరాట లాడుచున్నవి. 
ఉమ్‌, 


;ద్యాధర : లవకుమారుడు వారుణాస్తము పీయోగించినాడు. దాని 
పభావమిది. సందులేని సహసి9ధారాపాతము వలన ఆగ్నేయా, స్ట 
మెంతలో చల్ల్తారిపోయినదో చూచితివా ! 

;ద్యాధరి : ఇది నాకు సంతోషము. 


);ద్యాధర : హంత ! హద్దు దాటినదంతా దోషమే అగును. (ప్రచండ 
వాతఘాతకు క్షోభిల్లి పెనబడి గణగణగర్హించు నీళ్ళమబ్బులతో నిండి 
నిబిడమె అంధకార మతినీరం[ధమయింది. అందువలన (ప్రాణిలోక 
మంతా మొత్తంగా అడ్డగింపబడి  జగద్భక్షణ,కై నోరు విప్పిన కాళ 
రుద్రుని ఖరకంఠబిలమున చిక్కు_బడినట్లు -- యోగని(దాకాలమున 
అన్ని వాకిళ్లను మూసికొన్న నారాయణ మహోదరములో ఇరికికొ 
న్నట్లు-ఉక్కిరిబిక్కిరి యగుచున్నది. బాగు.చంద్రకేతూ ! వత్సా! 
స్థానమెటిగి వాయవ్యా స్త్రమును వచలితివి. 

తెలివి నేసినట్టి దివ్యా స్ట్రమరుతుల 
విలయమయ్యె మేఘవితతి యెల్ల, 
(బహ్మమందు వివిధ బహుళ ప్రపంచక 
సంచితము శమించు' చందముగను. 
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ఉ “గరామనచిం 


విద్యాథరి 2 నాథ! ఈయన ఎవరో ? అతి సంభ్రమముతో స్వహస్త 
కోదండము తుళ్ళింత లాడగా చూరమునుండియీ తియ్యనికంఠ ముతో 
ఏరి పోరాటము నాపివేయుచు _ వీర కుమారుల నడువు దిబ్య 
విద్యాధర : (చూచి) ఓహో ! ఈయన రఘుపతి ! శోంబూకపధథ సలిపి 
ముణిలి వచ్చుచున్నాడు. ఆహో |; 
ఆలించి మహాపురును హి 
రాలాపమును, అప్ప శాలమాసె; సతుండదైె 
వాతె నటు చంది చేతుపు; 
చాలి నుుభం టెదపు 'సుతులసరస ఏవిభునకున్‌. 
కాపున _ ని విటురమ్ము - ఎబ్బుదము. 
[ విద్యాధరమి ఘనము నిష్క_మించును ] 
వి షు ౦భము 
[ లవ చందం కేతులు పీణతులుగా... రామభదు9ని బ్ర చేశము 7 


రామ : (విమానము దిగి 
సవితృకుల రాజచంద౦9మా : చందరిశకేతు ! 
రమ్ము శీఘ9ము కౌగిలి నిమ్ము నాకు 
ఆజుగాక నా చిత్తదాహమ్ము నీదు 
హిమశకల శీతలామలాంగములు సోకి. 
(స్నేహాశ్రవులతో కౌగిలించుకొనును) అలౌకిక్షాస్తములు వహించిన 
సీ శరీరమునకు కుశలమా ? 
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అంకము +! 


చంది : కుశలమ్‌. అదృష్ట వళ మున అద్బుతపీతిస్థాన మయిన పిియ 
వయన్యుడు లభించినాడు. ఆతనిని మీరు నన్ను వరెనే లేక అంత 
కంటె విళేషముగా మంగళ వీక్షణములతో చూడమని, విన్నవించు 
కొనుచున్నాను. ఇతడే ఆ మహావీరాంకురము. 


రామ: ( లపుని పరికించి చూచి) వత్సకు సంపా9ప్తమయిన పిియ 
మిత్ఫుని ఆకృతి అతి గంభీరముగా నున్నది... 
తనుపుకా తాచ్చిన అ గాపేదమొ జగల్తాకార్గ మె ః రూపముం 
దిన సుక్షత్తియ ధర్మమో నిలుప శాంతి బిహ్మకోశంబు ! దే 
పనసామర్థ్య సమ _స్తసంస్కృతియొ : యా పత్సదుణామ్నా యమో 
యన నావిర్భవమందనోపు నిటు పుణ్యపా9ప్యసాకల్యమై. 
లవ : (స్వగతమ్స్‌ ఈ మహాపురుషుని సందర్శనము బహుపుణ్య బహు 
దూనముగా స్పురించుచున్నది. 
న్నహ విశ్వాస భ 3 విశేషములకు 
నిలువ యెకాయతన మిటు వెలయనోపు, 
జగచుదా త్త ధర్మపుసాద గరిమంబు 
మూ రిమంతదు కానోపు భూతలమున,” 


ఆశ్చర్య - మాళ్చర్యమ్‌ ః 
విరోధంబుల్‌ విశాంంతిగొన = సరసపీ9తి తొణ కెకా, 
మనోద్దౌత్యంబెందో సురిగె. వినయీోభావ మెననెకా, 


పరాడీనం బయ్య౯ా రుడితి హృది - ఈ ధీరు నరయకా 
మహ త్తం బేదో యొప్పు బుదులకడజూ తీరములటుల్‌. 
వాట్‌ 64 
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ఉవరరామచరిచ 
రామ : ఏమిది! ఒక్క మాటుగా నా దుఃఖము దూరమైనది. ఏదొ 
నిమి తము ఉండనోపు. అంతరాత్మ కూడా స్నేహించుచున్నది. 
ఆక్‌ a 
కాదు - న్నేహోదయమునకు నిమి త్తమక్క_రలదు. 
అంత కారణ మేదొ (పాణులను అన్యోన్యంబు సంణంచు, ఆ 
వంతే నకా పయి రూపు రంజనలు 'స్నేహాలంబనల్‌ కావు భా 
స్వంతుకాచూచిన విచ్చు పద్మిని శుభా స్యచ్చాయ, శీతాంశు భా 
సంత స్పర్శమున౯ా (దివించు నధిలాష౯ చందగాంతాళియున్‌ 
లవ : చంద్రకేతూః ఈయన ఎవరు? 
చం[ద : నెచ్చెలి: ఈయన మా ఠాతపాదులు. 
లవ : నన్ను “ప్రియవయస్యాి అంటివికదా ! రొపున నాకును వీరు పితృ 


పాదులగుట ధర్మము. అయితే, రామాయణ కథాపురుషులు నలుగు 
రున్నారుకదా నీకు పితృపాదులు. వారి అంతరవిశేషములు చెప్పెదవా: 
చంద్ర: ఆ-అందటిలో ఈయనయే మా పెదనాయన. 
లవ : (ఉల్లాసముతో) ఏమీ ! ఈయన రఘునాథుడా ! ఎంతభాగ్యమ్‌. 
ఈ దేవుని దర్శన మయినది. ఇది సుప్రభాతమ్‌. ((వినయకౌతుకము 
లతో రామచంద్రుని చూచి) తండ్రీ! ప్రాచేతసశిమ్యడు _- అవుడు 
అభివాద మర్చించుచున్నాడు. 
రామ : ఆయుష్మంతుడ వగుము. రా-రమ్ము ! (ప్రీతితో కౌగలంచు 
కొని) ఆయి, వత్స! చాలు -చాలు - వినయ మత్యంతమ్‌. నన్ను 
గట్టిగా కౌగిరించుకొనుము, 
పూచి పొదలెడి తెలితమ్మి పుప్వులోని 
తల్లి ణీ కట్లు మె తనె తనుపు నీదు 
౧ ae) అలీ ర 
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మేను సోకి ఆనందించు లోని యాత్మ 
చం[ద్ర చందనసారముల్‌ చల్లి నట్లు. 
కా ౧౧ గిరి 


అవ : (తనతో “ ఈయనకు నామీద ఇలాటి అకారణ స్నేహమున్నది. 
క అజ్ఞానుడ నై -- ఇట్టి వారికి అపచారము కావించితిని. ఆది 
నుండి ఆయుధమెత్తు వజికును నాచర్య దుర్యోగము. ఇది [ధువమ్‌.” 
(పృకాశముగా) పూజ్యులగు తండ్రులు ఈ లపుని బాలిశత్వమును 
క్ష మింసనతెను. 

రామ : బిడ్డా: వీవృ చేసిన అపరావమేమీ । 

చంద్ర : అశ్వరతకులు తొతపాదుల (ప్రతాపప్రకర్ష కావింపగా ఈతడు 
ఏరావేశముతో లేచెను. 

శ్రీమున కలంకారము. 

ఒక తేజస్వి సహింపటో డితర తేజోత్సాపనావ్యా ప్తి, కౌ 

_త్రికులాచార-మకృ।త్రిమం బది స్వభావం, బా దినస్వామి దీ 

రళరజ్వాలల తాపముకా నెటిప నశ్రాంతికా శుచిగావముల్‌ 

నికృతిం బొందిన యట్లు నిప్పుకలు వాంతిం జేయగా నేటికో. 


రామః ఓ... ఇది & 


చంద9 ఏ తాత: ఈతని అసూయ కూడ అలంకృత మే అయినది, 
చూడుడు. పిియవయన్యుడు వికమించి ప్రయోగించిన జృంభ 
రాస్త్రముతో నా సర్వవై న్యసంతానమును స్తంభికమై పడియున్నది. 

రామ : (చూచి) వత్సా! లవ! అస్త్రము నుపసంహరింపుము. చంది 
కేతూ ! నీవుకూడ ౬ కదలమెడలరేక కాజీయపడుచున్న బలములను 
ఓదార్చుము, 

లప : (ఆనతిచ్చినట్లు అని అభినయించును.) 

చంద్ర : ఆక్ఞాపించున ఫీ. (అని నిష్క. మించును 
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లన : తండీ? ! అస్త్రము శాంతించినది. 
రామ : (స్వగతం) జృంభకా స్త)ముల పియోగసనంహారరహసకములు 
ఈ బాలునరు తెలుసును. (వికాశ ముగా) 
బిహ్మతోశ పురాణదేవతలు మున్ను 
చేల వేలేల లడ్డు తపసు గావించి దీక్ష 
చేవ సంరక్షణార్హ మై మె వీని గనిరి ! 
ఆత్మతేజసు తపోమ యములు గాగ, 
wi ఈ అ _స్త్రముల మంతపారాయణ మున 
భగవాన్‌ కృళాళ్వుడు _ తనకు వేయేండ్లుగా రుళూరిష చేసిన విశ్వా 
మితుినకు - చెప్పెను. ఆ మహనీయుడు నా కనుగిహించెను. ఈ 
మహా స్తికమ మిది. ఇక కుమారుని సంవిదాయ మేరో తెలియ 
నడుగుచున్నాను. 
లవ: ఈ యస్త్రములు మాకు తమంతట తామే పికాశించినవి. 
రామ : (సాలోచనుడై ) ఏల కాకూడదు __ పరమపుణ్యపరిపాక మేదో 
ఒక మహిమాసిద్ది ఉండవచ్చు. కుమారా! “చే” మని ద్వివచన 
మేల పలికితివి ? 
లవ: మేము ఇద్దణి మన్న దమ్ములము. కవలము. 
రామ : అ స్తన రెండవ వాడెక్కడ 2? 
(నేపథ్యమున) 
కవియకా రాజచమూసమూహము లనేకంబుల్‌-చిరంజీవి మా 
లవు డాయోధనమం దెదిర్చెనె సఖుండా ! చెప్పు మామాట! ఈ 
థభువనంబందున రాజశ బ్ర ముడి వోవుకా నేటితో. కొత్త శ్రా 
శవ కసా? స్త్ర దవానల(ప్రకర మాద్యంతంబు చల్లారెడిగ్‌. 
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అంకముV1 
రామ: ఎవరీ బాలకు డింద్రనిలమణిమ చృృంగారముల్‌ తేణు ప 
ల్కు_వినకా పుల్కాలు (కమ్మి కొతుకముజాలుల్‌ వా అుసర్వాంగముల్‌, 
నవసిలాంబుద మందర_స్తనిత సంధానోత్సవాభోగ ప 
వ్లవై కన్నుల విందుగా కదలులీలాబాలనీపాకృతిన్‌. 
అవ : శయన మా జ్యేష్టసోదరుడు _ కుళుడు. భరతాశాముము నుండి 
తిరిగి వచ్చుచున్నాడు.... 
రామ : (కౌతుకముతో) వత్సా! ఆ చిరంజీవిని ఇటు పిలువుము, 
కుళ : ఆలాగే _(పరిక్రమించును) 
(హార్ష ధై ర్యోల్లాసములతో వింటిని (మోయించుచు (ప్రవేశించును) 
రుశ: అల వై వస్వతు డాది దై వతకులాధ్యక్షెభయం బిచ్చి, మాం 
సల దర్భోదతులకా దహించి నహజడి త్ర ప్రతాపాగ్ని శో 
కా pan.) 
థిలి రాదిత్యులు - వారి ని “బైదిరి, నౌ విల్లింక ధన్యంబగున్‌; 
లలిత జ్యాజ్వల దప్రదీధితుల మాలల్‌ నిండు నివ్వాళిగాన్‌, 
(ఉద్రతితో పరిక9) మించును 
వా 
రామ! ఓహో! ఏమీక్షత్తియపోతమునందున్న పౌరుషము ! అనిత 
రంగా, ఆతిరేకంగా తోచెడిని. అే ne 


ముల్లోకంబుల వీరసత్వము తృణీభూతం బగుజా చూపులకా, 

పల్లంబె భువి [కుంగు ఉద్దత పదాపాతంబు భారంబునకా, 

అల్లారుం బస్మిపాయనుందె గిరికాయస్ఫూ ర్రిమై వచ్చెడిన్‌ 

తుణ్భంబో తయినట్టి వీరరసమో ! దుర్దాంత దర్చంబొకో. 
లవ : (శుకుని సమీపించి అన్నగారికి జయము. 
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కుశ: చిరంజీవీ ! ఎక్కడిది యుష్చవార్హ. 

అవ : ఆది అంతపాటిది కాదులే _ సోదరులు ఇంచుక ఈ దర్పభావము 
నపసరించి _-వినయ మూనవలను 

కుశ : ఎందుకోసము ? 

లవ: దేవునివంటి రఘుకులపతి ఇక్కడ ఉన్నాడు. అయిన దున 
ఇరువురిమీదను పూర్ణమైన న్నాహభాసము చూపుచున్నాషు.. నిన్ను 
సన్నిహితంగా చూడ వలెనని వేగరపడుచున్నాడు. 

కున: (సవితర్క్మ_ంగా ) ఓ .-- ఆయన రామాయణ రథాగాయుకుడు. 
య పరిఠతాంత, 


లవ: మటే __ ఇంచే ల 
కుశ : ఆ మహసేయుని మ కం కాని వారి కారము 
సమీపింపవతెనో యని ఆలోచించుచున్నాను 


లవ : గురువులదగ్గరవలె ఉపచరింప నగును. 

రుషి; ఓయా ! అచెట్లు సంగతమఘ్‌. 

లవ : ఏమన! ఉదాత్తుడు _ సుజనుడు - చంద్ర లేతు - ఊశర్మిశాతనూజుగు 
నన్ను “(ప్రియవస్యా' అని పిలిచి సంభావించుచున్నాడు. ఆ సంబం 
దము వలన ఈః రాజర్షి మనకు రాత యగుట ధర్మము, 

కుశ : అలాగయితే  రాజన్యుడె న ఆయనను వినయముతో భావించుట 
నింద్యము కాదు. 

లవ : ఆర్య: చూడుము. ఈ మహాపురుషుని సౌమ్యదర్శనముచేత - 
గంఖీరానుభావముచేత - ఈయన వివిధలోకో త్తరచరితు డనిపించును. 

కశ : (లషించి చూచి... 
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కు Ml 


వు 
నోహరము, |[పభావము అభిగు 
ఓ 4 (భాం అభినుతపావదకము న” 
ఎ రామకథా 


QQ. 
వ్యాహృః శికిజా మునిముఖ భగవతి నందిడాెకా 


(సమీపించి) తాత | (ప్రాజతసశిష్యుడు రుళుడు అధిదాదదుర్చించు 


చున్నాడు. 


(గట 


తమువలె న్ని గపతవగు నిగ తనివారగ (ప 


మముతో కవృంగిలింనగ 
గముత్క_టముగ నిపుడు మనసా వాంకీంతున్‌. 
చెర్చికొని _ తనలో) ఏమిది ! ఈ చిన్నవాడు - 


"దేహా 


ఆఅ౭ంగాంగంబుల జొలువాటె నిజచెహ స్నెహసారంబు- ట్‌ 


Fz ? 2 గ్‌ న మకు 
ప్పొం ౧౯ బైటికి జీవధాతువులు హమ రత యెడం 
సం గాథోన్మథనకా జనించిన సుధానందాపగకా బోని ఈ 
జార 


దుంగల్యాంగుని లెగిలింత తడుపుళలా మంపిన్హి నన్నియ్యెడన్‌. 
తండ్రి | నడియెండకు సాలధాగములు కాలుచున్న చి. ఇంచుక 


రః మదిచెట్టు నీడను రాతపొదులు కూర్చుండనగును. 


రామ: వత్సా! సీ కిష్టమెట్టా అ'ప్తే... 


(కొంచెము నడచి a రూర్చుండును. (స్వగతం) 


నడకలు. (ప్రవేశములు _ ఆసన క్రమములు 
రః కుశునిప ట్ల ను = అపునియెడను కాను 


గ =” 


అరలు ల్‌ యూ ఖో 
పకాజమగు తనూకాండుల్‌ (ప్రకర్షి ంచు౪ భల 


నిముస నిముస మున్మేషించు అమ్మని నిగుల్‌, 
క్‌ లౌ అలో 


విములమయిన పశ్నెల విచ్చురత్నంబు లీలడా - 


రారియు కమలముందుదాం? ఏ గైంచణబట్టుల్‌. 


వరిలో రఘుకుల కుమారుల ఛాయలు పుష్కలంగా చూచు 


చున్నాను. (అగపడుచున్న పి) 
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వడుచు పాషరాలయుదవోలు తొనుకాంతి, 
కోడెమూపురముల కొమరారు నంసములు, 
చేరచూపు స్తిమిత సింహావలోకనము 
కంఠరుతి మృదంగ కమసీయ కలరవము ॥ 
(పరకాయించి చూచి) 


నిపణముగా గణించి గమనించిన ఏరల వాలకంబునణా, 
ఏపులముగాస్సురించు అవసినుత కప్పసమైన పోలికల, 
ఇపుడును గోచరించెడిని ఎక్టైదుటకా ్రయురాలి శ్రముఖం 
అపచిత మె ఉషస్సుభగమైన సరళ్ళాతప (తో భలకా. 

ము _త్రెములట్టు లచ్చమయి మొల్కలు తేటిన దంతపం రులుడ్మా 
మెత్తని మోవితీగెరుచి 'మేల్మియు. మంగళ రర్హపాశముకా, 
ఎత్తిన యట్టులున్న “వవియే యివి” నాతగి భాగ్యలాంఛనల్‌; 
పొత్తయి రావికాటుకల పోణిమి రేఖలు మీటు రన్నులణా il 


(దీర్హముగా చింతించుచు) 


ససించు అరణ్యము. ఈ సమీపముననే 
కదా! డేవి సీత a అయినది. ఈ పసివారి రూపరేఖలును 
అవియ, ఇక అస్రములమాట. అవి కమకు స్వతః (ప్రకాశములనిరి 
పీరు. అయితే, మునుప్ప చిత దర్శనకాలమున అస్త్రవా పికి స 
= 
నిచ్చిన ఆభ్యన నుణ కలదు. అదేమెనా సిదించియుండునా! అసం(ప 
a థి 
దొయకముగా అన్రప్రా ప్ర యెనట్టు పూర్యకాలమునందుకు వినము, 
అప్పుడు సుఖదుఃఖాతిశయములో మునిగి తేలుచున్న హృదయము 
mye శి ఇటో జ లో వాష్‌ గా ప 
నశ్నట్లి నమ్మించుచున్నది. ఇది ఇట్లుండగా = ఇని గర్భభి రము 
రెండగా ఉన్నట్లు శొలురొలుత నేనే గమనించితిని. 
రా 
చిరచేతోరతి మేలనంబయిన మాస్నహంబు నందొక్క_త 
త్పరచేళకా నిమురంగ తోచెనట గర్భ(గంధి రెండైన య; 
ట్రఅవాలుంగనుదోయితి ద సతి అజాధినయె యుండి .ల 
తెటి గంతంత గెలీంగ తానును విధాతృ(ప్రేషణాధారణకా. 
(ఎచ్చుచు) సచేని ఉపాయాంతరమున వీరిని అడిగిచూతును. 
లలు, తండ్రీ, ఇదేమి. 
డిభునన మంగళ మగు మి 
(పభువదనము బహుళ వాష్పబాధితమగుచుణా 
రభసించి . మంచుముంచిన 
(ప్రథాతర రాసారపద్మభరము వహించెకాం 
రువ: తమ్ముడా! 
ఎది దుఃథార్థముకాదు రాఘవునరి స్సీః దేవి వె దేహి లే 
సీ ఇ కా దగ్గాటవి యయ సర్యజగముకా పీశావినాశంబుతో, 


మదిలే దీయెడబాటు _ కా చరిదిలోతుకా చెప్పగా భాష కం 
దిదు. రామాయణము౯ా పఠింప వొకొ వత్సా! ఇట్లు ప్రష్నింపగకా. 
రామః (స్వగతం) దాలుని పబుకుబడి ఆపన ర్రంగా చిన్నది. ఇక ప్రశ్న 
లెంచుకు ? దగ్రహృదయమా £ ఎందుకీ ఆకస్మిక దికారములో ఈదు 
లాట! భగ్నహృదయుడ్య. న నాదుఃఖావేగమునకు అర్భకులు కూప 
అనుకంపితు లగుచున్నారు. క కానీ! దినిసి లోలో నడచుకొందుసు. 
((ప్రకాళముగా) పత్చలారా ] వాల్మీకి ముఖకథొారటి రామాయణకర్తన 
మాలపించెనని విందుము. అది ఆదిత్య వంశీయుల చరితము. 
అందులో ఏచేని వినటక చేడుక పడుదున్నాను. 


కున్‌: ఆగం పమంతయును మేము వ పల్లించిలి తిమి రాని ర నిముసముగా 


రెండు పద్యాలు మాత్రమే స్మ లి 
చరమ సరతోనివి. 
‘\ 


చ చర్చచు, న్నవి. ఆవి చాలడాౌండి 


రామ: వానినే పఠింపుడు. 
కుశ: (ప్రకృతిచే సీత ప్రియదుయ్యె రాఘవునళు 
రూసగుణపృ_ె సి నా (దుతి రూశి నెదిగ = 
ఆ ట్ల రాముడు ౯ా సీతకు (పాణపచము 
ఎటుక తశ్పీతియోగము సతతము 
రాదు: కష్టమ్‌ తకఘాత నాల రం మర్ష నులి రడిగాథముగా తగులు 
అత్ని హో డేవీ! ఆనాడు ఇ. ట్టిఘోరమే జరిగెను గదా! అహో, 
సంసార వృతాంతము లన్వయింపరాకున్న వి. ఎంత వినర్యాస 
ములో అంత  విరసముకై ఢోక పర్యవసానములై చదాంచు చు చున్నదిం 


కడలేనట్టి కడాని నచ్చికల చక్కంబడ్డ ఆనంనమె 
క్కడ? అన్‌ న్యోన్య సరాగమేడ ? కుతుకా గాధామృళాస్వాదమె 
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కున్‌: 


ఆం౧ంకము ౪1 


రడ ? ఎండా సుఖ దుఃఖ భాగహృదయెకనాయి ౩ పాపాలరా 
be 
పడు ఎప్రాణము లిప్పుడేనియ కటా: స్పందించు _స్తంభింపకే. 


కటా! ఆతికష్టమ్‌ టి 


గస్రయురాలి రూపగుణసము 
దయము కిమకిమముగా పొదలికొను సమీచూ 


దయములు నాస్కృతికికా త 
టియు నీపుడు స్మరింప నతికరినములస కటా. 


నవనవరాదుచుకా దినదినంబు మృగేక్షణ కశ్నెపాంయము౯ా 
(ప్రవిలసనంబ్యు_ విగువృవాట, వ్‌ ద్యయనుంతకంత = 


క్కువ బిగి విస్తరింప - మరకోలలతో నం న్నే హకామనల్‌ 
తవిలెను లోన, మీద ముగుదంబలె లేతరికంబె నిల్వగన్‌. 


ఇది రఘుపతి సీతాదేవి నుచ్చేశించిన శ్లోకము. అప్పుడు వారు 


మందాకిని తీరమున 'చితకూట వనవిహారములో నుండిరి. 


రాను: 


జో 


నలుబై పుల కాంపుల పు 
వ్వులు చల్లగ పొగడ చెట్టు, పొలుపారెడి రః 

తెలిరాతి పలక, నీ కను 

గలముగ నమరెచిన తిల్నగా నగపట్టుకా।। 

(లజ్ఞా - స్మెత - స్నెహ కరుణాత్మకుడై ) 

వీరు అభము శుభము సెజుగని అతిముగైలు, పైగా అడవిలో 


పుట్టిన బిడ్డలు. ఆహా! దేవీ! తలచుకో గలవా ! ఆ ప్రదేశమును 
ఆతరుణ తన్మయ (ప్రసంగమును - అందున్న సాక్ష్య చిహ్నృ ములను. 


కషమ్‌ _ కష్టమత్యంత మ్‌ -హో! 
ల ర 
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ఉ గరదరాళభువదిత 
pa 9 


అలంతల చెమర్చి చల్లబడి - అల్లమందాకినీ 
సమీరచలితొలకాలికత లీ మృగాంకాంక మె, 
నిరాభరణ కర్ణ పాశ మున మించు నీ యాన్యముకా 
స్మరించెదను లు_ప్హకుంకుమమురై న చెక్కిళ్ళతో. 


(నిళ్చీష్టితుడై జై దుఃఖముతో) 


అహో : ఏమిదిీ. 


అతిదీర్హ ంబుగ నిర్వికల్పరతి నధ్యాసించి ధ్యానించి రః 
ప్పితభూయంబును పొందరమొ విధురుల్‌ (పేయః (పవాసందులకా 
హత మైెపోవఐ కళత్ర మీ జగతి శూన్యారణ్యమె మాటె - బి 

త్‌ QQ 
టు తపించుకా హృది దాలిలోనుడుకు నట్టుల్‌ మెల్లగా (మగుచుకా. 
లు రం య a 

(నేపథ్యమున) 
అదె వాల్మీకి వళిషు లా దశరథ (ప్రాణేశ్వరుల్‌ 'వెంటరా 
౪ 
ముదిమికా సోలు చరుంధతీ జనకులుజ ముందాడ - విచ్చేతు ర 


ల్లదిగో బాలుర కయ్యముకా విని భయాయాసత్వరకాచిత్త ముల్‌ 
అదరకాపల్ల జడల్‌ తడంబడ సుదూరాధ్వశమల్‌ వ చుచుకా. 


రామ: ఏమీ: భగవతి అరుంధతి . వశిష్ట గురుపొదులు - మా మాతృ 
దేవతలు పూజ్యుడు జనకుడు కూడా-అఆహో ! వీరందజును ఇక్కడ 
ఉన్నారా ! వారిని చూచుట ఎట్టు ? (వారివై పు విషాదముతో చూచి) 
అ-తండి జనకుడు స తము వచ్చుచున్నాడు. హో! మందభాగ్యు 
Qe 

డను. వజఘాతమే తగిలినది. 
తగువియ్యంబని మెచ్చ చుట్టములు “ గో(త జ్యేష్షులకా గూడిపం 
డుగుగా పెండిలిచేసి రా జనకు లట్లుల్‌ వారలజా చూచియుకా; 
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అంకము V1 
తగునం చీ దురితాత్యయంబయిన మీదకా చూతు నేమోముతో 
పగులణావోదు సహస్రధా హృదయ మోపన్‌ తే దిశే ఘోరము. 
(నపథ్యమున) 
ఆహా  కషషు = కషమ్‌. 
ర్‌ు ఉట 
నిజసముజ్ల (ల శోభల నిగుమాసి 
మాజురూపైన రఘుపతి చాట చూచి 
యూర్చిలిరి వారు జనకుడు ముందు వేచి 
తేర తల్లులున్‌ [(కమ్మజ తెరరి పడిరి. 
రాడు : జనక రఘుకుల గోత (ప్రసన్న పూర్ణ 
మంగళజయంతి యెడ జాలిమాలి విడిచి 
పాపి ఎనా డి ఇహుడీ పకితుపట 
షె ది ne 
కృప తలంచుట అస్థాన కృతముకాచదె॥ 
పోయి వారిని సంభావింతును. (లేచుచున్నాడు) 
రువ లప్పలు : తండ్రీ ఇటు - ఈలాగు - 
(చుఃఖవ్యాకులములతో నడచుచు అందటు ని(ష్క్టమింళురు.) 
కుమార (ప్రత్యభిజశ్రానము. 
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| లక్ముణుడు (ప్రవేశంచును.] 

ఓహో | ఎందుకోసమో ! ఈ భగవాన్‌ వాల్మీకి ఆ మం[త్రణము. 
(బ్రహ్మ కత్రియ పౌర జానపదులైన యా వాత్సృకాసమాజమును 
పిలిపించినాడు. అంతేకాదు. చేవరాకస నాగతోకమంతయున) తను 
తమ నాయక సహితముగా సాక్షొత్కరించినది. పళుపడి సంతానము 
కూడా వచ్చి నిలిచినది. ఇదీ అదీ అననేల సృష్టిలోని సకల చరా 
చర భూత బంధమునం ఇప్పుడు _ ఇచ్చట - ఉప్టుత మై యున్న ది, 
ఆహా! నుహర్షి పలుకుబడి(ప్రవావము. 

అందునే ..., అన్నగారు నన్నిట్లు జ్ఞాబంచిగారు. : వత్సా! 
మహర్షి వాల్మీకి స్వయంగా రచించిన కృతిని అప్పరసలు నే ఇధి 
నయింప నున్నారు. ఆయన సనల నాహ్మానించిరి. కావున వకు 
ముందు వెళ్ళి ధాగీరథీతీఠమున మంచి మైదానమునందు సామాజిక 
లకు ఉపవేశస్తానముల నేర్పాటుజయుము." ఆ ప్రకారమే నేను 
మానప్పలకును _ ఇతరులకును _ ఆయా తాప్ప లెర్పాటు చేసితిని. 

అదిగో _ 

రాజ్యమున వసించియును ఆశ్రమమునవఐ 

జసంభవంబన మునుల కష్టే (వచడంబు 

జరుపు _ నార్యుడు - రఘుపతి అరుగు చెంచు 

కదలి వాల్మీకి పెగల గౌరవమున. 


(రాముడు ప్రవేశించును.) 
ఎక్స్‌ 


రామ! వళ్చా! రంగంబక్షకులు వారి నారి స్థానములలో రూర్చుండిరా ; 
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స్‌ 


అంశదు VII 
లక్ష్మ: ఆ.... మజేమి. 


రామ: ఈః బాలకుల నిద్దరిన మన 
నుల కౌవింపుము. 


చం|డేేతువ్చతో సదూనముగా ఆసీ 


(లక్కుణుడు వారిని కూర్చుండ పెట్టును.) 
లక్ష్మ : (ప్రభువాత్సల్యమునకు అసుగతముగానే వారిని సంభావించితిని. 
ఇదిగో _ రాజాసనము అమరియున్న ది. రాము ఆసీనుణు కాదగును, 
రామ: (కూర్చుండును.) 


లక్ష : నటీనటులు ఇక (పారంభింప వచ్చును. 


సూత్రధారి _ ((ప్రమేగించి) 
భూతార్థ వాచి భగవాకా ప్రాచేతసుడు సమ స్త చరాచర జగ కుకు 
ఇట్లు ఆదేశించు చున్నాడు. వినుడు. *గేను ఆర్ష ర్ల చతస్సుతోచక్కగా 
చూచిన ఇతినృతము ఇది కరుణ అద్భుత రసములతో కందళించు 


పవిత్ర (ప్రబంధము. దీనిని మీరు గౌరవముతో అవధానింపవలెను”” 


రామ: ఈ జా్యగద్వాచకము సమంజసంగా ఉన్నది. ఎమన - మహర 
లకు ధర్మార్ధ విశేషము స్వయంగా (ప్రకాశించును. వారి వాక్కులు 
అమృత (ప్రవాహములు. అవి రజోమలినముగాని భూమికనుండి 
అవతరించును. చేళకొల (ప్రతిబద్ధములవలె వానినీ నశంకింపక స్వీక 
తెంప నగును. 
(నేపథ్యమున) 
హో! ఆర్యపుర్రా! కుమార లక్షణా ! నేను ఒంటరి దాన్న తిని 
మంచభాగ్యము. ఇది మహారణ్యము. గోరణ్యమగపడదు. ఆశలడగ్నా 
సన్న గిన్లినవి. ఆసన్నమైనది (పసవవేదన. ఈ దుర్షళాభర మోప 
లేక భాగీరథీ గర్భమున దాగుచున్నాను. 
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లక్ష్మ : కటకటా ! ఈ కష్టసంకటములో మారు మటొర కఠోర 


సూత్ర : విశ్వంభరాత్యజ, జగద 
తశ్వరి రఘుపతి త్యజింప శరముగ చనిళా, 
నిశ్వాసించుచు పడె, గం 
గా స్వేతభునిజా (ప్రసూతి కష్టవ్యథతో. 
(నిష్క్రఏమించును,) 


రాము: (ఆ వేగముతో) హా దేవీ: హో! వై దేహీ! లక్ష్మణా ! చూడు. 


చూడు. 
లక్ష్మ : ఆర్య ! మీరు చూచుచున్న ద నాటకము. | 


రాదు: హా! డేవీ: దండోరా ణి దియసధీ ః ఇది రామసాహచర్యము 
వల్ల నీకయిన దుర్విపారము 
లక్ష్మ : ఆర్యపుత్ర : ఓపికపటి చూడుము. ఈ (ప్రబంధార్లమును పెరి శ్రీ 
లింపుడు: 
రామ: అలాగే నేను వొషాణముు పోతిని. అన్నిటికిని సిద్దమి, 
(అపుడు శుష్కించిన సీతతో-ప్పథివీగంగలు చెరియొక బి థనె_ధ్రి 
కొని ప్రవేశింతురు.) 
రాను: వత్సా: లక్ష్మణ ! కాలిడరాని కరఠినాంధకారములో చొరపడి 
పోతున్నాను. కారణము కానరాదు. ఆకస్మికమ్‌. ఇదివజకెజిగినది 
కాదు. నన్ను పట్టుకో .... 
దేవతలు: 
"ఓపిక పూనుము కళ్యా 
ణీ! పండెను నీ యదృష్ట మెల్ల _ కొడుకులకా 


అంకము VII 


ఆపః పూతుల కంటివి 
దీపకు లీకవలు _ రతముశులంబునకుకా, 
సీత : (తెప్పరిల్లి) ఆబ్బా _కా బిడ్డలు పుష్టురి. 
హో! ఆర్యపు(త్ర _ 
అక్ష్మణ : (రాముని పాదము దబడి) 
ఆనందమ్‌ . ఆనంగ* మన యదృష్టము ఫలించినవి. వంశ 
మున కళ్యాణము మోలెత్తినది. (పరికించిచూచి) హాః ఏమిది? 
5 ఇ స క కోణ: క 
ఆర్యుడు - పొర్పుచున్న బాష్ప పీడాధారముతో.కోభిర్లి .... మూర్చిల్లి 
నాడు, (విసి) 
'డేవతలు : బిడ్డా! ధ్రైము తెచ్చునౌః ము. 
సీత : (తెలివితెచ్చుని -నిట్టూర్చుతో) 
భగపలీమతలారా ! మీరిద్దజును ఎవరో తెలియదు. నన్ను 
వదలండి .... 
పృథివి: ఈమె గరథి.... మీమామగారి కులదేవత .... 
సీత: భగవతీ చందనము. 
భాగీరథి: సీస్చరిత మిచ్చిన కళ్యాణముతో పచ్చగిల్లుము. 
లక్ష్మ : అనుఃపొంప బడితిమి .... 
భాగీరథి: శమె నీజనని. విశ్వంభరాదేవి. 
సీత; హాకర్లి! ఇలాటి దిక్కుమాలిన దశలో నిన్ను చూడవలసి 
వచ్చిని. 
పృథివి: ఫీత్రీ! పుణ్యవలీ : ఇటురము rn 
ఓకరి నొకరు కౌగిలించుకొని మూర్చిల్లుదురు.) 
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జ్‌ ఉన శన ఇ 
ఊఉ” రరగరావుచది 
నాలో 


లి క 
ta 
mh 


లక్ష్మణ : wi మా పదగింగాచు. ఆయెను పృ స్వా గిరథు లి భి 
ఆవరించినా కు 


రాము: అబ్బా: రఈఃదృశ్వ్యము గుర్భరదుఃఖమయంగా ఉన్న ద. 


దాగీరథి: ఆహో: క్షమారాశి ఈ భూతధాడ్రి, ఆమెకూడా వ్యథతో బాధ 
పడుచున్న ది; రాదు-అపత్య న్నేహమే జయించినది. అవును. చేతన 
జాతమున కెల్ల సర్వసాధారణమే ఈ'మోహగంధథి. అంతర్నాడులతో 
పెనగొన్న సంతాన తంతుపు శ్రెంపరాని చనుట నిజము. పట్టీ! 
వై దేహీ | దేవీ ః ధాత్రీ! మిరు ఆళ్వసింప నగును, 
సృథవి : రేవీ! సీతను కన్నందుకు ఏమి సంతోషపడితిని. 
స్ట సన ఇట్లు చూచుచు _ ఊఅడిల్లు కొట్లు 


చిరము దె య గాసిలుట మొదల, 


బిధివిపాకాభి ముఖమగు చేళ దాని 
ద్వారములు మూసిపె ట్ట నేప్రాణి కనును. 
పృథివి; భగవతీ: whiten లాటిప్రవర్తన మంతయును రామునకు 
యుక్తమే యందువా ! 
బాల్యసుందున బాలికా పాణిసీది 
నప్రమాణంబు తలపడు - నన్నుగాని- 
జనకుగెని _ మహాగ్నినయిన కనండు, 
శీల సంతానముల మాట చెప్పనేల,? 
సీత: హా! ఆర్యపుతుడు నా స్మృతికి వచ్చుచున్నాడు. 


ey 


పృథివి: ఆ-పుల్రీ! ఇంకనూ నీకు లఅర్యపుకు డెవడు .... 
సీత: (అశ్షాబాష్పములతో) మాయమ్మ పలికి న్‌, 
రామ: తల్ల 1 : ధాత్రీ: నీవన్న స్వే ప. అట్టి 3వాడన ఆయితిని నేను. 


భాగిరడి : భగవతీ ! వనుంధరా ! క్షమింపుము. లోక సంసారమునకు వీచే 
శరీరముగదా | ఆట్లయ్యుసు ఎజుకతేనీదానివలతె అలునిపె ఎండు 
a ౧ రె 
చెట్లు ఆ(గహింతుపు .... 
(కమ్మెణా లోకమునెల్ల ఇ దుర్యశము ఘోరంబె, విజెచ్దె (కియకా 
నమ్మకాలేదు పష; దూరమ టకా లంకాపురం- బాత్మ థ్‌ 
ర్మమ్మిత్వెకు లకు౯ా సమ స జనసంధా ne అగ 


లీ 


మ్యమ్ర్యనట్లి యస్యా చత యెటు మిమాంసంచు 7 ఎిగాములక్నా 


అత్ష్మ్మలు : (పాణిలోకములో జరు*ఎ సత్యము దేవతలకు అచ్చముగా 
తేట పడును. అందుసూ భాగీరది వినేషజ్ఞురాలు ! దేవీ! నీకు 
అంజలిపట్ట (ప్రణదిల్లుచున్నాను. 
రామ : తః మాది భగీరథ కుటుంబనుని మజిచిలోలేదు. నీవాత్సల్య 
ప్రసాదమును పంచి పెట్టితివి .... 
పృథివి : దేవ ! చేనెల్లప్పుడును మీదానన, ఐనను _ గర్భళోకముదుస్సహా 
భేదకంగా - ఆవేగంతో తాకింది. రాని ఎజుగనా చేను రామభ।(ద్రునికి 
సశ యెడలగల స్నెహము. 
దగ్తహృదయముతో మశ్సుతా త్యాగమునప 
చైపచి నో్‌వన నొప్పియు౯-.-జీవములను 
తాల్చు నితడు లోకో త్తర ఛై ర్యమునను - 
తన (ప్రజల పుణ్యబల మునకా_ధరణీయందు. 
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ఉ “౧దరగాదుచదివి 
Pn - ) 


రామ : గురుజనము ఎల్లప్పుడును తమ గర్భరూప కులముపట్ల కరుకొ 
వీక్షణ చరులుగదా. 

సీత్రః (ఎడ్చుచు సతులు పిసికికొనుచు) నన్ను మటల సిలో లయము 
చేసికొనుము. 

రామ : ఇంతకన్న మచమి చెప్పగలదు bi 

రాగిరథి : అమంగళమంతరించు గాక - విలయమువేక చేయేంయ్లు బిల 
సిల్లుము. 


నగా సార సం 


నో 
స 
pron | 


పృథివి : పుత్రీ 1 నికు పృుతులున్నారు. దారిని జాగ 
రక్షింపుము. 
సశ: అనొథం తిని నేను. ఇగనాచవేల ఈ నాతలు ? 
నాకా 
రామ : హృదయమా ! సీపు శిలప్పుగడా | 
కొగీరథి : నీవు ననాథవే. అనాథ వెట్లగుదుపు. 
సీత: ఈమందథాగ్యురాలికి సనాథత్వ మెక్కడ * 
డేచతలిదటు ; 
౧ 
భువన్మతయ మంగళ సం 
గపు నిందించుకొనసమి కారణ మిట్టుల్‌, 
భపదీయ సంగతిని మా 
పవిత్రతయు పరిమళించి భాసించినుగా | 
లక్ష : ఆర్య! ఆలకింపుము .... 
గాను: లోకము _ ఆలకించునుగాక (ఆలకింపనిమ్ము) 
(చేపథ్యమున కలకలము.) 


రామ : మిక్కిలి అద్భుతముగా నున్నది. ఇదియేమై యుండును, 
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పత్ర: 


౨౦కము *!1 


ఏమిదీ ! అంతరితకమంతయును అతిప్రణ కలమానమె _ కలకలము 


పిక్కటిల్లినది. 
దేవతలు : ఓహో : తెలిసినది. 


స కః 


అల కృళాళ్వుడు - కౌశికు డవల రామ 

భ(ద్రుడందురు పరుపరంపరగ వేని 

కొ మహాళశస్త్రములు విధాయకము గాగ 

ఇవె యవతరించెడి = సదుంత్ర జృంభక ములు, 
(నేపథ్యమున) 

దేవికి సీతకు (పణతులు 

సీ వత్సలు మాకు నయిరి నిత్య శరణ్యుడొ 

కావించెను ద త్రము రఘు 

దేవుడు చితావలోక దీక్షొవేశ'కా. 

ఎంత ఆదృష్టమో : అస్త్రదేనకలు ఆవిష్కరించుచున్నారు. 


లక్ష్మణ : ఆర్య! ఆర్యతో మీరు చెప్పియుంటిరి. “సర్యథా ఈ యస్ర 


ములు సీప్పుతుల నాశ్రయించు”నని , 


సేనశలు: సరమాస్ర్రందులకు నమ 


రావు : 


స్కరణములు - పరిగ్రహణము కళనకా చేముకా 
చరితారుల - మీవత్సలు 
థ 
స్యరియింపగ రండు - మీకు మంగళములనున్‌, 
విస్మయానంద సందర్భ వికల శకల 
రభస మయిన నాదుఃఖ తరంగ భంగి 
ఎట్టుచున్నది పూర్తిగా నిట్టు లిప్పుడు 
కానరానట్టి సంక్షుబ గహన దశకు. 
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దేవతలు: నందినీ! ఆనందింపుమురు. ఈమహాస్రములకు ఆరాలంబ 


నురౌ వీపుుతులు రఘునందనకుల్యుల రి. 
ee ఓ "a 
సీత: మాతలారా! ఈ చిడిల కళ కతియాచిత విద్య లుపదేశించి 


అదికారులను చేయువారెవరు * 
రామ ఏ అనఫఘముగ వశిష్టుడు సడి 
చన రఘుకుల వియులడెల వెచ్నులయగు నం 
ళా 
దిని పీత; అమె సుతుల గ) 
పనీతులను చేయ గురుపు ప్రా ప్రింప డహో | 
వాగిరథ వ పటీః; ఎందుకు నీకీ వృథా చించు. సాలువిడిదిన పిమ్మట 
వ్వ 
రః శిశువులను భగవాజా వాల్మీకికి అప్పగింతున :. ఆయన రిని 
క్షత కృత్యములలో తీర్చి దెద్దును. అమ్మా 
ఎటులాంగిరన వశిష్టులొ 
అటులనె ప్రాచేతసబుషి అగును నఎరుం డీ 
స్ఫుటయశులు = పఏినర రఘుకుల 
పటిష్టుల కుభయులకు _ నిజవాత్సల్య రథివ్‌. 
రామ: భగవతి బాగుగా ఆలోచించినది, 
లక్ష్మణ: ఆర్య! సత్యముగా చెప్పుచున్నాను. అయా నిమిత్తముల 
వలన ఈ వత్ప్సలు మన కుశోలపులని అసనుమానించు చున్నాను. 
బమనగా - 
జన్మతో (ప్రాప్తమయిన అస్త్రములు _- మౌని 
స తముండు వాల్మీకి ఆచార్యకంబు- 
ఆటీ 
రూఫ్టలక్షణములును ఆర్యునివి _ ఇంక 
చయసుకూడ పన్నెండేండ్లు - వారలేదు. 
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90కళకము*ే!! 


రాము: వత్సా: అన్తే నేనును వీరే వారని ఊగితూగుచున్న హృదయ 
ముతో ముదితుడ నగుచున్నాను. 
లట బిడ్డా! రమ్ము. ఇక రసొతలము పూతము చేతువు గాక. 
రామ: హా (పియా! లోకాంతరమునకు పోవు చున్నావా: 
పీత: అమ్మా! నన్ను సిలోకలిపికొనుము. (బ్రతికియుండి ఇట్టి లోకాం 
తర పరివర్తనమునకు ఓపలేను. నాకు సమర్హత చాలదు. 
రామ: తి దీనికేమి చెప్పునో.... 
na) 
పృథివి : బిడ్డా: పొలు విడుచువజకును నివు నా నియోగమున ఈ ఎమవు 
లను పెంచును. తరువాళ _ నీయిచ్చవచ్చినట్లు ఇయదచ్చుచు. 
గా 
కాగిరన ః ఇచే - కర్తవ్యము. 
(అంతట పృథ్వీగంగలు. వత్సలతో నిష్క_మింకతురు) 
రామ: ఏమీ: ఆ నిశ్చితిమా ! హో! దండకారణ్య (పియసభీ | 
చారిత్ర చేవలా ! లోకాంతరములో వసింప డేగితివా - (మూర్చిల్లును) 
ag) 
లక్ష్మణ : క భగవన్‌ ! వాల్మీకి! రక్షింపుము. రకింప్పము. నీకావ్యార్థ 
మిదియా ? 
నృ_్తగీత వాద్యములను ఆవల పెట్టుడు. ఓహో ! స్థావర 
జంగమములారా ! ప్రాణధారులారా ! మానవులారా: అన్యజీవులారా। 
ఇది చూడుడు. మహర్షి వాల్మీకి అనుజ్ఞచే సంధానమయి పవిత్ర 
మైన ఆశ్చర్యమును.... 
లక్ష్మణ : (పరికించి చూచి 
గంగజలంబు గుబ్బటిలు కవ్వముతో మథియించినట్టులన్‌ , 
నింగియు నంతరిక్షమును నిండెను చేవబుషీ౦(ద్ర బృందముర్‌ . 


191 


ఆలో జో ఇ 
. శోరరాదుదరిక 
అటి 


మంగళిదేవతన్‌ బలె జలందులు వెల్వడివచ్చె దేవియే, 
గంగయు ధాత్రియున్‌ నగు మొగంబుల పార్శములందుతోడురాన్‌. 
(తిథువనారాధితారుంధతీసవిత్రి : 
కొలిచెదము మహీభాగిరథులము మేము, 
పీదుకోడలిన్‌ _ పుణ్యపునిత _ సీత 
చేకొనుము సమర్పింప తెచ్చితిమి భై. 
లత్మ : ఆశ్చర్యమ్‌ - ఆశ్చర్యమి 1 ఆర్యా! ఇటు చూడండీ. (లక్షించ్చి 
అయ్యో ! ఆర్యున కింకను ఉచ్చ్వాసమాడుట లదు. 


(అంతట అరుంధతి సీతతో (ప్రవేశము) 


ఆఅరుంవతి: త్వరపడుము బిక్ష | వై దేహి : తావర స్య 


భావమైన శాలీన సాధ్వసము వదలి 
రమ్ము, (జదికింపు మావత్స రామభ్మమ 
సదు పాణ్మిపియ స్పర్శనాదరమున. 


పత్ర; (సం భ్రమముతో రాముని స్పృగించు చున్నది) ఆర్యపుత ! 
ఊరడిల్లుము _ తెమ్ము. 


రామ : (మూర్చతేటి - ఆనందముతో) ఓహో ! ఏమి యీ విశేషము. 


(చూచి _ అద్భుత హర్షములతో) అహో : దేవి _ జానకి (లజ్జతో) 
ఎటూ $ అంబ - అరుంధతి ౬ మటీ.బు శ్యశ్ళంగా[శమమునుండి సిద 

ధ్‌ టు 
లందజునూ శాంతాసమేతముగా తిరిగి వచ్చినట్లున్న దే. 


అరుంధతి : వత్సా! ఈమె భగవతి భాగీరథి. మీరాఘపులకు కులదేవత, 


సీయెడ సుప్రసన్ను రాలు. 


అంగ యు VII 


(నేపభ్యమున) 
జగత్సతీ! రామభ(ద! చిత్రదర్శనకాలమందు నన్ను సంకాబించి 
én 588 
ఇట్లు పవలికితివి, 

“అరుంధతి తనకోడలియందువలె సివను నీపుత్రిపద్ది మంగళధ్యాన 
వగుము.” ఆ పలుకులు స్మరించుకొనుము. ఆబుణమును 'తీర్చు 
కొంటిని. 

అరుంధతి : బాలకా! ఈమె నీయ త్తగారు విశ్వంభరా దేవి. 
(మటల నేపథ్యమున) 

ముందు నాబిడ్డను పరిత్యజించు నప్పుడు చిరంజీవి రాముడు ఇట్లు 
నుడివెను. ““ భగవతీ ; వసుంధరా : శాఘనీయ 1 నీకూతురు .. జానకి 
ఈమెను కాపాడుము" అని. బాలుడూ (పభువూ _అయిన రామ 
భ(ద్రుడు నాడు కోరినట్లు చేసెతిని.... 

రామ: ఇది ఎట్లో ఊహిొంపలేను. నుహాపరాధము లాచరించిన నా పట్ల 


ఈ దేవతలిరువురును అనుకంపవహించుచున్నారు. (నమస్కరించును) 


అరుంధతి : ఓయీ : పౌరజానపదులారా ! భగవతీ మతల్లులు-జౌాహ్నా వీ 
వసుంధరలు (ప్రళంసించు చున్నారు. సమర్పించుచున్నాను నేను 
అరుంధతిని _ ఇంతకుపూర్వ మే దేవుడు వై శ్వానరుడు పుణ్యచారి ప్ర 
యని నిర్హయించి యున్నాడు (బ్రహ్మ(పముఖులు దేవతలు సింస్తు 
తించిరి. ఈమె సవితృకులీనుల ఇంటి పెద్దకోడలు. దేవతల 
యజ్ఞము ఈమెకు పుట్టిల్లు - సీత _ ఈమెను రామభృదుడు దేవిగా 
పరిిగహింప వలెను. మీ రందజును ఈ విషయమున ఏమందురు! 
లక్ష్మణ ౩ ఆర్య! ఇట్లు దేవి ఆరుంధతి కసరికొని పలుకగా - పొరులు- 
జానపదులు - శేషించిన యావజ్జవ (గ్రామమును _ ఆర్యకు - సీతకు 
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(J ర ణ్‌ జం ఆ ఈ" 
ఉ చరిరాముచురిది 
Pn | 


నమస్కరించుచున్నారు. ఎనిమిదిమంది చిక్సాలకులును _ ఏడుగురు 
మహదార్లులును పూలవాన కురియుచున్నారు. 
అరుంధతి : జగత్పతీ : రామభద్ర! 
(కతువున భారణ్మయ ప్రతి 
కృతికికా (ప్రకృతియగు [పియసఖి, నఖిలపుణ్య 
(వతను యథా ధర్మముగా 
ప్రతిష్టిత మొనర్చుము రఘుసంళ శ్లోకీ | 
సీత: ఆర్యపుత్రుడు నాదుఃఖమును తుడిచివేయునని ఎణుగుదును. 
రామ : భగవతి-అరుంధతి-ఆ దేశించినప్లే.... 
అక్కు : కృతా భుడ్యు నాను. 
స్‌ శ; జీవములు వచ్చినవి మజిల .... 
లక్క : డేవీ = అడ్తింపక లక్ష్మణుడు (ప్రణమిల్లు చున్నారు. 
సీత: వరక్చా! ఇట్టే చిరంజీవి వగుము. 
అరుంధతి : హే! భగవకా - వాల్మీకీ 1 సీతా గర్భసంభపులసు కుశ లప్ప 
లసు రామభ[చున కందింపుము. 
(అరుంధతి నిష్క్ర్రమించు:) 
రోమ, లక్ష్మ : ఆంతకంటప సంతోషమా ! 
Cw అ డే 
ఇచి: గాబిడి లెక్క_డ శీ 
(వాల్మీకి సశ అపులతో ప్రవేశించును.) 
వాల్మీకి : జాలకులారా £ కుశలప్పలారా ! ఈయన మీతండ్రి రఘుపతి 
ఇతడు లక్ష్మణుడు మీ పినతండ్రి, ఈమె - సీత, మీతల్లి- ఈ రాజర్షి 
జనకఈడు మీకు మాతామహుడు. 
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దం ౧ క హు 1 


మ ఉక్సుక య చూచ్చి నాతండ్రి చ్వోడ్తీ | నాకన్న బిగ 


కుకలపులు : ఓహో ! చూ నాయనగారు _ మాయమ్మ _ మాతాతగారు. 

రాను : (సంతోషముతో వారిని కౌగిలించుకొని) చిరంజీవీ! కుశా! అవా! 
మా పుణ్యములు పండినవి. మిమ్ముపొందుభాగ్య మింతకాలమునకు 
అబ్బినది మాకు, 

సీత: రమ్ము ష్‌ వచ్చా 1 కురా! రా-చీన్నవాడొ లవా! పునర్లన్మతో 
నున్న నన్ను _మీయమ్మను, ఇద్దరునూకలిస్‌-కీ ఘ్రుముగాకొగిలింపుడు. 

కుశలవులు : (అక్ష తల్లిని కౌగిలించుకొని) ధన్యుల మయినామమ్మా : 

పీత: భగవాకా : (ప్రణ మిల్లుచున్నాను. 

వాల్మికి : బిడ్డా 1 సీవిశ్షే చిరవర్ల ని వగుదుప్పు గాక, 

సీత: ఆహో! (యేమ పరాయణుడు. మా గాయనగారు. కుల గురు 
వులు = వాత్సల్య మూ రులు పెద్దలు. సభ_ర్భృక. పాధ్వి శాంతం 
అందజుగు ఇక్కడనే ఉన్నారు. ఆర్యపుత్రుడు కుశ లవృులతో కూడ 
నర్శనీయుడు అహో పరిమితి లేని ఈ యానందములో పరవశనగు 
చున్నాను. 

(నేపథ్యమున కలకలము) 

వాల్మికి : (లేచి - పరికించి) ఓ ! ఇదియా ! లవణాసురునీ లంఘించి 
లాగివేసిన మథురాడశ్వూరుడు వచ్చినాడు. 

లక్ష్మ : కొను. మంగళ సంసర్గ మెప్పుడునూ - ఒంటరిగా రాదు. 

రామ ; ఆయానంద మంతయూ అనుభపించు చున్నాను. ఆయినను 
నమ్మ లేకున్నాను. కాదు. లోకములో అభ్యుదయ స్వభావమే 
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వాల్మీకి క రామభద్ర ! ఇంతకంపినూ సీకు ఏమి పియబూ ఆడుగుము 
దానిని ఇత్రుః. 
రామ : ఇంతకం టిను (పీయమింకొకటి ఉండునా ! అయినను ఇట 
“ఎను గార. 
(ఛరత వా లా ర్యము) 
మాకజణావోంను గంగచాలున జగన్మంగల్యమి, స్య మై జా 
ఎభి?| (శేయము లిచి పాపముల చారిళా తేరు వాలీ?కి 
దః చి ఏ వాల్మికి 


ల్‌. విహ్యూంబిది రూపరాభినయళి య్యజా వొసిలకా?; కిటిసం 
కా 


సూ 
నలచయేళనమను స్ప మాంక్‌, 


నః 


1930 


ఇ ఆన జో జి ఇస్‌ 
ఎంగ ఈ 6౮౧౨ ఆత ల్లు 0౦౦ 
ఊతం 


(మహాకవి మేఘమాతక తెను?స) 
వఖుడా ఈ రాంచుర జొయు నాతటఎకటి సః 
తనశాషాకర మూదిె పద్దకొన, దాని 


బడి వే'లాడుచునున్న నీపయనమెట్లో సాగు: భో 
డి 


గన వాడెవ్వు డనావృతాంబరనితంబ 


అ 
gp 


Gl 
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బచ్చల సా బిత్యములు 


a ర 
జు జీ యఖ కా శల కాజ 


(ల 
క్‌ © 
fr © 

ఓ" 


క. 1], 
రగ 
Gf 
(్ర 


చంఎచఎచనంపు 
గవాం అ! స్యెదియ 
అదిరే 
నిర ముల్‌ 
Chl) 
వత్కాచించిరి 
పెంఛుమ త్తి త కులుకుచుకా 
(శీరాముతీవన 


ఎ వరతొం[ంల 


సముయాయయువమమం మం 


జే శాప్‌ 
(పపవిలసనంబుత్‌ 


